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Lusa

Lusa staarde nieuwsgierig naar de grizzlywelp, die twee keer zo groot als zij was. Toen ze tijdens hun worsteling onder zijn gewicht bedolven zat, was ze ervan overtuigd geweest dat hij haar zou doden. Maar nu hij hijgend en met heftig bewegende flanken voor haar neergehurkt zat, was ze niet meer bang voor hem. Het rode licht van de ondergaande zon sijpelde door de bladeren en bespikkelde Toklo’s bruine vacht met intens roodbruine vlekken.

Ze had Oka’s vermiste welp gevonden.

Ik had mijn hele leven vruchteloos naar hem kunnen zoeken. Hebben de geesten mij de weg getoond?

Toklo keek haar dreigend aan. ‘Hoe ken je mijn naam?’

‘Ik-ik was naar jou op zoek’, stamelde Lusa. ‘Ik kom helemaal uit de Berenkom.

‘De Berenkom?’ Toklo krulde zijn lip. ‘Wat is dat?’

‘Het is een plek waar beren leven’, legde Lusa bedaard uit. ‘Zwarte beren zoals ik en grizzly’s en reusachtige witte beren. Platgezichten voederen ons en genezen ons als’we ziek worden, en andere platgezichten komen ons bekijken. En er leven ook andere dieren’, voegde ze eraan toe. ‘Tijgers,

flamingo’s, en dieren met lange, slingerende neuzen.’

Toklo onderbrak haar met een minachtende zucht. ‘Je leefde samen met andere dieren?’ Hij gromde ongelovig. ‘Platgezichten gaven je te eten? Dat is niets voor echte beren. Wat voor een beer ben jij?’

Lusa voelde haar buik samentrekken; hij zag er behoorlijk boos uit en ze zou niet in staat zijn om hem een tweede keer af te weren. Maar ze had Oka beloofd om haar boodschap aan haar enige overlevende welp door te geven. ‘De platgezichten brachten je moeder naar de Berenkom.

Ze... ze is daar gestorven.’ Ze besloot dat het geen zin had om hem te vertellen dat Oka gek was geworden van verdriet om haar verloren welpen, zo gek dat ze een platgezicht had aangevallen, want dat zou hem waarschijnlijk nog bozer maken. ‘Voordat ze stierf, gaf ze me een boodschap voor jou. Ze zei -’ 

Toklo wendde zich af. ‘Ik wil het niet horen!’

Verbaasd zette Lusa een stap in zijn richting. ‘Maar ik heb haar beloofd -’

‘Ik zei dat ik het niet wil horen! Ik wil helemaal niets over die berin horen. Ze heeft me verlaten. Ze is mijn moeder niet.’

Hij liep weg en de gedroogde bladeren kraakten onder zijn poten. Onder een gedraaide spar hield hij halt.

‘Ze had spijt’, mompelde Lusa, maar ze had geen idee of Toklo haar kon horen.

Zonder haar een blik te gunnen, snauwde hij: ‘Ga terug naar je Berenkom!’

Lusa knipperde verward. Ze had haar leven op het spel gezet om hem te vinden, om hem te vertellen wat Oka hem wilde laten weten. Ze had verwacht dat Toklo haar dankbaar zou zijn. Dat hij misschien zelfs haar vriend zou worden zodat ze niet meer alleen was. Wat had ze gedaan om hem zo vijandig te stemmen?

Ze kon niet teruggaan naar de Berenkom. De wildernis was groter dan ze zich ooit had kunnen voorstellen en het was er eng en verwarrend maar ook wel spannend. Na de vrijheid die ze tijdens de laatste manen had ervaren, was terugkeren naar de kleine ruimte waar een bos uit twee of drie bomen bestond geen optie.

Wat zou Toklo doen als ze niet wegging? Ze klemde haar kaken dicht en onderdrukte een opborrelende jammerkreet. Geen haartje op haar vacht dat eraan dacht om Toklo te tonen dat ze bang was.

Lusa draaide zich om en keek naar de tweede bruine berenwelp, die haar met levendige belangstelling aanstaarde. Ze hield haar hoofd schuin en dacht aan het moment vlak voor haar worsteling met Toklo. Ze had toch een haas achternagezeten of niet soms? Het luide gegrom in haar buik herinnerde haar aan de reuzehonger die haar al een tijdje plaagde. Maar de haas die ze had achtervolgd was in een welp veranderd!

Haar moeder had helemaal niets verteld over hazen of andere dieren die in beren veranderden. Was dit nu een beer of een haas? En zou het opnieuw veranderen? Lusa staarde wantrouwig naar het dier, bedacht op lange oren die opeens uit zijn hoofd zouden schieten.

De bruine welp stond op en liep naar haar toe. Hij was kleiner dan Toklo en had warme, nieuwsgierige ogen. ‘Mijn naam is Ujurak. En jij bent Lusa, nietwaar?’

Lusa knikte. ‘Ben... ben jij een beer of een haas?’ vroeg ze nerveus.

Ujurak haalde zijn schouders op en zijn glanzend bruine vacht viel in golfjes naar beneden. ‘Ik weet het niet goed‘, bekende hij. ‘Ik kan ook nog heel veel andere dieren zijn. Een zalm, een adelaar... En soms ben ik een platgezichtenwelp.’ Lusa verstijfde. Zou Ujurak een aardig platgezicht zijn, zoals de voeders in de Berenkom, of behoorde hij tot de gevaarlijke soort, die schreeuwde en met metalen stokken schoot? ‘Waarom wil je soms een platgezicht zijn?’

‘Ik wil niet echt iets bepaalds zijn’, antwoordde Ujurak. ‘Behalve een beer natuurlijk. Het gebeurt gewoon.’ Hij keek vluchtig naar Toklo. ‘Ik probeer het te beheersen, maar ik ben er nog niet erg goed in.’

‘Dus je bent echt een beer?’ Lusa richtte haar hoofd op en keek hem onderzoekend aan. In zijn huidige gedaante waren zijn oren klein en rond en leken ze in ieder geval niet op die van een haas.

‘Ik denk het wel.’ Ujurak knipperde. ‘Ik hoop het althans.’ Lusa keek om zich heen. De bomen die hen omringden, groeiden zo dicht bij elkaar dat ze maar weinig ruimte voor bessenstruiken eronder lieten, maar er was gelukkig geen geur van platgezichten of honden te bespeuren.

‘Is dit Toklo’s grondgebied?’ De grote grizzlywelp zag er sterk genoeg uit om met zijn klauwen merktekens in de bomen te maken en zijn territorium tegen andere beren te verdedigen. ‘Nee, we zijn op doorreis.’ Een oranje gloed lichtte diep in Ujuraks ogen op. ‘We gaan naar de plaats waar de berengeesten aan de hemel dansen.’

‘Waar is die plek?’

Ujurak keek naar zijn poten. Ontegensprekelijk berenpoten, dacht Lusa.

‘Dat weten we niet precies’, zei hij schroomvallig. ‘We volgen de sterren.’ Hij keek weer op. ‘Maar ik móét er komen, ongeacht hoelang het duurt.’

Lusa strekte zich uit en raakte met haar neus het harige oor van de welp aan. ‘Je zult er wel komen, ik weet het zeker.’ Ujurak draaide zijn hoofd en staarde haar aan. ‘Jij begrijpt het, nietwaar?’ zei hij zacht. ‘Want jij gaf ook niet op tot je Toklo vond.’

Lusa knikte. ‘Ik beloofde Oka dat ik hem zou vinden en dat heb ik gedaan.’

‘Ga je met ons mee?’ vroeg Ujurak. ‘Naar de plaats waar de berengeesten dansen?’

Lusa vroeg zich af of Oka’s geest daar misschien ook zou zijn. Dan kon Oka zelf aan Toklo vertellen hoeveel ze van hem hield. Ze wilde niets liever dan dat mee te maken. Bovendien had ze geen andere reisbestemming. En het was haar uitstekend gelukt om Toklo te vinden, niet? Misschien zou Ujurak tijdens zijn zoektocht haar hulp goed kunnen gebruiken.

‘Ja, dat is een geweldig idee’, riep ze.

‘Fantastisch!’ blafte Ujurak, stuiterend op zijn voorpoten. Hij was jonger maar groter dan Lusa en ze zette snel een stapje achteruit om te vermijden dat hij tegen haar aan zou botsen. ‘Denk je dat Toklo het goed zal vinden?’ vroeg ze, terwijl ze een blik wierp op de bruine beer, die nog steeds onder de spar met zijn rug naar hen toe stond. ‘Ik heb niet het idee dat hij me erg leuk vindt.’

Ujurak volgde haar blik. ‘Toklo vindt niemand erg leuk. Ook zichzelf niet’, antwoordde hij rustig.

Lusa keek hem verbaasd aan, maar voordat ze iets kon zeggen had Toklo zich omgedraaid en stamppootte van onder de spichtige takken. Hij ging pal voor Lusa staan en keek haar dreigend aan. ‘Als je ons maar niet ophoudt’, zei hij.

Lusa slikte een grom in. Het was niet Toklo’s reis maar die van Ujurak, dus hij had haar geen bevelen op te dragen.

Maar ze schudde haar hoofd. ‘Ik houd jullie wel bij’, zei ze kordaat. Ze hoopte wel dat ze spoedig ergens zouden stoppen om te eten, want haar poten waren wiebelig en haar buik mopperde.

Toklo zwaaide zijn hoofd heen en weer. ‘Wat staan we hier eigenlijk te niksen? We moeten een schuilplaats voor de nacht vinden.’ Hij zette koers naar de schaduw onder de bomen en Ujurak draafde hem achterna. Zijn stompe staart trilde.

Lusa bleef even staan. Was dit wat ze echt wilde? Leven als een wilde beer betekende niet noodzakelijk met twee bruine beren naar een onbekende bestemming reizen. Maar het alternatief was alleen achter te blijven en ze had er genoeg van om op zichzelf te zijn. Zelfs wilde beren hebben af en toe graag gezelschap, hield ze zich voor.

‘Wacht op mij!’ riep ze, terwijl ze op haar poten sprong om haar nieuwe reisgezellen in te halen.

Lusa ging in een comfortabelere positie liggen en geeuwde met wijd open kaken. Het maanlicht dat door het bladerdek sijpelde gaf haar poten een zilveren glans. Ze lag opgerold in een boom, waar twee dikke takken die aan de stam ontsproten een kommetje vormden dat net groot genoeg was voor een kleine beer.

Ze wist dat ze moest slapen, maar haar pels kriebelde van nieuwsgierigheid en telkens wanneer ze haar ogen sloot, schoten ze van opwinding weer open. Ze had Toklo gevonden en nu was ze op een nieuwe reis, een nieuw avontuur waarvan niemand wist waar het hen naartoe zou leiden. Toklo en Ujurak hadden zich in een hol onder de boomwortels geperst. Ze sliepen evenmin; Lusa hoorde hen snuffelend heen en weer schuiven. Ze ving het diepe gegrom van Toklo op en strekte haar hals om hem beter te kunnen verstaan.

‘Dit is een belachelijk idee’, zei hij. ‘Ze kan niet bij ons blijven.’

Lusa’s buik trok samen van angst. Was Toklo toch van plan om haar achter te laten?

Ze doen maar! Als ze me niet met hen laten meereizen, blijf ik hen gewoon achtervolgen.

‘Je zei dat ze mee mocht’, klaagde Ujurak.

‘Dat heb ik niet gezegd!’

‘Nou, je hebt in ieder geval niet gezegd dat ze níét mee kon.’ ‘Dan zeg ik het nu’, antwoordde Toklo geïrriteerd. ‘Waarom zouden we een domme zwarte beer meenemen? Je hebt haar gehoord. Ze komt van een plek waar ze niet eens haar eigen prooi moest vangen. Platgezichten voedden haar en kwamen naar haar kijken. Noem jij dat een beer?’

‘Ik vind haar best interessant’, antwoordde Ujurak.

Toklo snoof. ‘Ze is een simpele zwarte beer die ons alleen maar zal vertragen.’

Lusa wilde uit de boom springen om de confrontatie met Toklo aan te gaan. Ze was misschien niet in de wildernis geboren, maar ze had zich de afgelopen manen prima gered. En ze wilde absoluut een wilde beer zijn, zelfs als ze daardoor de Berenkom en haar familie nooit meer zou zien. Bovendien waren zwarte beren beter dan grizzly’s! Haar vader had gezegd dat ze de koningen van het bos waren. Maar op het ogenblik dat ze haar spieren balde om naar beneden te springen, hoorde ze Ujuraks zachte stem. Hij klonk buitengewoon rustig en volwassen.

‘Ik denk dat het mijn lot was om Lusa te ontmoeten en dat ze voorbestemd is om met ons mee te gaan.’

Een spottend gebrom ontsproot aan Toklo’s keel.

‘Als ze ons niet kan bij houden, zal ze zelf wel afhaken’, ging Ujurak verder. ‘Maar ik denk dat de berengeesten op haar wachten, zoals op jou en mij.’

Neergehurkt op het randje van haar slaapplaats staarde Lusa huiverend in de naar beren geurende duisternis beneden. Had Ujurak gelijk? Waren er berengeesten die op haar wachtten?

De geesten van wie? En waarom?


Toklo

Toklo schoof onrustig heen en weer naast Ujurak. De zachte snurkgeluiden die de slapende welp voortbracht deden een dood blad dicht bij zijn neus fladderen. Toklo’s buik rommelde heftig, alsof hij rot voedsel had gegeten, en hij kon de slaap niet vatten.

Het was allemaal de schuld van die zwarte beer! Ik wil niet dat ze met ons meereist. Afgunst kerfde in hem als een klauw. Ujurak is mijn vriend! Waarom moet zij zo nodig alles komen bederven? Hij trok zijn lippen samen tot de aanzet van een grom. Als Ujurak en Lusa elkaar dan toch zo leuk vonden, zouden ze misschien met hun tweetjes verder kunnen reizen. Dan was hij weer vrij om voor zichzelf te zorgen.

Toklo zuchtte. Zo eenvoudig was het jammer genoeg niet. Hij keek naar de opgerolde Ujurak, die er in het streepje invallend maanlicht klein en weerloos uitzag. Toklo wist dat de welp gek genoeg was om zich zonder een hartslag van bezinning in het gevaar te storten en hij durfde nauwelijks te denken aan wat er allemaal zou kunnen gebeuren als Ujurak in de verkeerde diersoort veranderde. Samen met Lusa zou hij niet meer dan een paar zonsopgangen overleven. Hij had een sterkere metgezel nodig om hem te helpen.

Maar waarom moet ik dat zijn? Toklo wriemelde onrustig, alsof de vraag een harde dennenappel was die in hem stak. Dat móét niet, zei een stemmetje vanbinnen. Als hij bij Ujurak bleef was dat zijn eigen beslissing en niet die van iemand anders.

Toklo keek opnieuw naar Ujurak. Op zijn schouder dwarrelde een blaadje neer dat een schaduwvlekje op zijn maanverlichte vacht wierp. Toklo dacht aan een andere welp die met bladeren, aarde en takken bedekt was geweest. Zijn ademhaling, zacht als maanlicht, was langzaam uitgedoofd en had een koude, lege gestalte naast Toklo achtergelaten. ‘Het spijt me zo, Tobi’, fluisterde hij. Hij had zijn broer zien sterven en had hem achtergelaten waar hun moeder hem had begraven.

Toklo had al eens een welp die hem nodig had verlaten en hij was niet van plan om dat opnieuw te laten gebeuren.

Maar wat moest hij met Lusa doen?

Omhoogglurend onderscheidde Toklo de contouren van de zwarte welp, balancerend in een holte tussen twee takken, met haar neus onder haar poten. Iedereen wist dat zwarte beren zwak waren; ze verscholen zich de hele tijd in bomen omdat ze te bang waren om op de grond te slapen. Lusa was zo’n slappe zwarte beer - eerlijk gezegd van een nog slappere soort, want ze had platgezichten voor haar laten zorgen. Onrust woelde in Toklo’s hoofd. Lusa was helemaal uit haar Berenkom gekomen om hem te zoeken; dat vergde wel wat moed, gaf hij met tegenzin toe. En ze heeft mijn moeder gekend.

Terwijl hij naar Lusa keek voelde Toklo de massieve, dreigende schaduw van Oka over haar hangen, onzichtbaar maar voelbaar aanwezig, net als het donkere deel van de maan. Waarom heeft mijn moeder me verlaten? Waarom heeft ze niet voor mij gezorgd zoals voor Tobi? Toklo groef zijn klauwen in de grond. Hij wilde niet aan Oka denken. Zonder Lusa was hij er ongetwijfeld in geslaagd om haar compleet te vergeten.

Ik zou willen dat ze wegging en ons met rust liet! En ik ben niet van plan om naar haar stomme boodschap te luisteren!

Hij sloot zijn ogen en nestelde zich dieper in de gedroogde bladeren. Maar het duurde nog lang voordat de slaap zich aankondigde.

Toklo hees zich uit de holte en schudde de bladeren en dennennaalden uit zijn vacht. Hij haalde diep adem en genoot van de veelheid aan geuren: van de groene bladeren en de klamme aarde, van een wasbeer die tijdens de nacht voorbij was gesloft. De lucht was vochtig maar de dreigende regenwolken waren verdwenen en lange klauwen van zonlicht doorboorden de bladeren boven zijn hoofd.

‘Het is een geweldige dag om te reizen!’ Ujurak krabbelde uit de beschutting van de wortels en ging naast Toklo staan. ‘Laten we meteen vertrekken!’

Heel even hoopte Toklo dat Ujurak Lusa vergeten was. Ze zouden kunnen wegsluipen en haar slapend in de boom achterlaten. Maar toen draaide Ujurak zich om en richtte zich op om zijn voorpoten op de boomstam te leggen. Toklo snoof teleurgesteld.

‘Lusa! Hé, Lusa, wakker worden!’

‘Wat?’ De zwarte welp hief haar hoofd en keek slaperig naar beneden. Toen ze Ujurak ontwaarde klaarde haar blik meteen op. ‘Is het tijd om te gaan?’

Ze gleed uit de boom en gedurende een hartslag wenste Toklo dat hij even vaardig als Lusa kon klimmen, maar meteen duwde hij de gedachte weer weg. Bruine beren waren zo sterk dat ze helemaal niet in bomen hoefden te klimmen. ‘Kom mee’, gromde hij.

Hij leidde hen op een rustig tempo door het bos en snoof onder het draven de lucht in, op zoek naar een prooi. De geuren van allerlei soorten leven - groen, harig of glanzend, zoals bessen - stroomden hem vanaf de grond en zwevend uit de bomen tegemoet. Hij spitste zijn oren, maar de mogelijke geluiden van kleine schuifelende bewegingen werden overstemd door het gebrom van Ujurak en Lusa achter hem.

‘Stil!’ snauwde hij, ijlings achterom kijkend.

Opeens werd zijn aandacht getrokken door een flits in zijn ooghoek; pijlsnel draaide hij zich om en zag een grondeekhoorn die over een open grasveld wegschoot. Toklo brulde en rende het dier achterna. Zijn uitgestrekte klauwen raakten de staart net op het ogenblik dat de eekhoorn in zijn hol dook. Woest groef Toklo met zijn klauwen in de grond en de opstuivende aarde en graspollen prikten in zijn ogen.

Toen voelde Toklo zijn klauwen in het vlees van het dier dringen. Hij haalde uit met zijn voorpoot, greep de nek van de eekhoorn en klauwde hem uit de aarde. Voldaan liet hij het slappe lichaam voor Ujuraks poten neervallen. ‘Dat zal smaken’, zei hij.

Terwijl hij zijn tanden in het warme lichaam zette, zag hij dat Lusa op een beerlengte afstand stond en een smachtende blik op het eten wierp, maar niet geneigd leek om een hapje te nemen.

‘Kom maar’, blies Toklo. ‘Je mag ook een stukje hebben.’ ‘Dank je wel!’ Lusa liep snel dichterbij, hurkte naast Ujurak en scheurde een mondvol los.

Doordat ze de eekhoorn onder hun drieën moesten verdelen had uiteraard niemand een grote portie.

Ach, het geeft niet. Ik kan gemakkelijk veel meer prooien vinden, dacht Toklo. Hij likte het warme bloed van zijn snuit en liep naar een schaduwrijke boom. Zijn reisgezellen mochten de maaltijd die hij had gevonden rustig verder verorberen. Genoegzaam snoof hij de lucht op en ving op de schors van de boom de muskusachtige geur van een vos op. Maar het geurspoor rook muf - de vos was dus al ver weg. Hij tilde zijn snuit op en proefde achter in zijn mond vleugen van een andere en rijkere geur. Hert! Op deze plek was minder dan een zonsopgang geleden een hert gepasseerd. Toklo stond op en snoof de aroma’s diep op zodat ze hem de weg zouden tonen. Hij was trots op zijn zintuigen; ze wezen hem waar hij voedsel of water kon vinden en waar gevaar van platgezichten of andere beren dreigde. Elke bocht in de weg, elke heuveltop of vallei was gevuld met betekenis, als woordeloze fluisteringen. Toklo liet zijn schouders zakken.

‘We moeten vertrekken’, deelde hij mee.

‘Volgen jullie mij maar’, zei Ujurak en hij liep een steile helling op, weg van de hertengeur.

‘Ujurak!’ riep Toklo. ‘Je gaat de verkeerde kant op!’

Maar de kleine bruine welp draafde verder de helling op, naarstig steentjes en modder achter zich weg schoppend. Toklo keek naar Lusa. ‘Kom op!’ Hij wilde niet dat ze dacht dat hij het oneens was met Ujurak over welke richting ze uit moesten gaan. Ze moest begrijpen dat hij en Ujurak op een en dezelfde reis waren - hun reis, niet die van Lusa - en dat zij mocht aansluiten. Hij zou trouwens nog wel andere herten kunnen vangen.

Hij rende Ujurak achterna, op korte afstand gevolgd door Lusa. Tijdens de klim maakten de bomen geleidelijk plaats voor laag struikgewas en vervolgens voor kale rotsen; in de spleten groeiden dunne grassprietjes en hier en daar een gedraaide struik. Een stevige bries dreef wolken langs de hemel en de rotsen wierpen lange schaduwen terwijl de zon naar de horizon zakte.

‘Wacht op mij!’ riep Lusa.

Ujurak stopte op de top van de helling en staarde voor zich uit. De wind teisterde zijn vacht. Toklo klom naast hem omhoog. Voor hen verschenen rijen van bergen, als lange grashalmen, die zich tot in de mistige verte uitstrekten. Hun rotsachtige pieken vormden een onafgebroken heuvelrug, tot hoog in de hemel. Aan weerszijden liepen kale hellingen uit in zonovergoten laaglanden en de schaduwen van de wolken vielen op groene bossen en velden.

Lusa kwam hijgend naast hen staan. ‘We kunnen de hele wereld zien!’

Ze keek om zich heen met een mengeling van verwondering en angst, alsof het onmetelijke landschap haar zou kunnen opslokken. Toklo voelde dezelfde verwarring - in verhouding tot het uitgestrekte vergezicht voor hen waren ze slechts kleine vlooienbeten - maar hij verdrong de onrust onmiddellijk. Bruine beren waren niet bang van bergen! ‘Gaan we naar beneden?’ vroeg hij aan Ujurak.

De kleine welp schudde zijn hoofd. ‘Ons pad loopt langs de Hemelkam.’

‘Wat?’ Toklo staarde langs de lijn van rotspieken die zich uitstrekte zo ver het oog reikte. ‘Maar hierboven is geen prooi. En evenmin een plek om te schuilen -’

‘Toch moeten we deze kant op’, zei Ujurak vastberaden.

‘Hoe weet je dat?’ vroeg Lusa nieuwsgierig.

‘Het is niet echt iets dat ik weet’, antwoordde Ujurak. ‘Ik kan ook niet zeggen waar we juist naartoe gaan. Maar er zijn tekens die ik kan lezen en die me vertellen dat we op de goede weg zijn.’

Toklo rolde met zijn ogen. Beren gingen op zoek naar plaatsen waar ze veilig waren en waar genoeg voedsel was. Al de rest was spinnenweb en maneschijn. Maar waarom volg je hem dan? Toklo deed zijn best om het kleine stemmetje vanbinnen te negeren.

‘Wat voor tekens?’ drong Lusa aan.

Ujurak keek haar ietwat verbaasd aan. ‘Allerlei soorten tekens... een boom, de geur van water, de manier waarop mos op een rots groeit... Ik kan het niet uitleggen, maar ik weet precies wat ik moet doen. En bovenal volg ik de Padster.’

‘De Padster!’ riep Lusa ontzet, alsof vlak voor haar een slang was opgedoken. ‘Bedoel je de Berenwaker? Hij hielp me tijdens mijn zoektocht naar Toklo.’

Toklo onderdrukte een snuif van minachting.

Ujurak draaide zijn gezicht naar de Hemelkam. ‘Zelfs wanneer de ster in de hemel verborgen zit voel ik haar want ze trekt voortdurend aan mijn vacht...’ Zijn stem stierf weg.

‘Ik heb hetzelfde ervaren!’ riep Lusa en ze maakte een sprongetje van opwinding. ‘Misschien volgen we dezelfde ster! Misschien was ik voorbestemd om jullie te ontmoeten en is het mij daarom gelukt om Toklo te vinden.’

‘En misschien hebben jullie allebei bijen in je hersens’, onderbrak Toklo haar. Zijn vacht brandde van jaloezie vanwege de manier waarop de twee welpen zaken aanhaalden die ze in elkaar herkenden - wat pure onzin was natuurlijk. Het enige wat ze gemeenschappelijk hadden was hun grenzeloze fantasie. Hij wist over welke ster ze het hadden, maar die zou hen helemaal nergens naartoe leiden want ze leefde alleen en was omringd door vijandige sterren die haar niet met rust lieten. En hij wist hoe dat voelde. ‘Blijven we hier staan totdat we met mos begroeid zijn?’ zei hij nors.

Ujurak gaf hem een liefdevolle por met zijn snuit. ‘Nee hoor, we vertrekken.’ Gezwind zette de kleine bruine welp verder koers langs de kam.

Hoewel Toklo aanvankelijk niet opgezet was met het pad dat Ujurak had gekozen, wende hij in de volgende dagen geleidelijk aan het uitgestrekte land aan weerszijden van het bergpad en aan de wind die onophoudelijk door zijn vacht raasde. Boven hen bevond zich alleen de weidse hemel. Zijn grootste zorg was het gebrek aan prooi; ze leefden op wortels en insecten die ze uit de schrale grond tussen de keien rooiden en zo nu en dan wat bessen uit doornstruiken die in scheuren tussen rotsen wortelden. Honger knaagde voortdurend aan Toklo’s buik. De zwarte beer klaagde gelukkig niet, maar ze was natuurlijker kleiner dan hij en dus hoefde ze ook minder te eten.

Toen na ettelijke zonsopgangen reizen de maan dubbel zo groot was als bij het verlaten van het bos leidde het pad hen op een smalle richel; aan de ene kant piekten steile, puntige rotsen en aan de andere kant viel de grond weg in een duizelingwekkende afgrond. Toklo, die voorop liep, keek even achterom om zich ervan te vergewissen dat de anderen volgden en merkte dat Lusa een paar pootstappen achter bleef. Ze staarde naar de lucht.

‘Wat is die vogel daarboven?’ riep ze, terwijl ze met haar snuit in de richting wees van een kleine, donkerbruine gestalte die ver boven haar zweefde.

‘Een gouden adelaar’, antwoordde Ujurak. ‘Ik ben ooit in eentje veranderd toen we op een geit aan het jagen waren. En ik heb haar nog gevangen ook.’

‘Bedoel je dat die vogel groot genoeg is om een geit te vangen?’ hijgde Lusa. ‘Hij ziet er zo klein uit!’

‘Dat komt omdat hij ver weg is, vlinderbrein’, kwam Toklo tussenbeide. ‘Van dichtbij is hij groot genoeg om nieuwsgierige, kwebbelende zwarte berenwelpen te vangen.’ Lusa staarde hem met grote ogen aan en trachtte in te schatten of hij meende wat hij zei. ‘Jij zou wegrennen als er echt gevaar was’, merkte ze op. ‘En als die vogel groot genoeg is om mij te vangen, is hij ook groot genoeg om jou pijn te doen. We zijn allemaal veilig zolang de adelaar hoog in de lucht blijft.’

‘Het is oké’, zei Ujurak terwijl hij geruststellend over haar vacht streek. ‘In de gedaante van adelaar kwam ik te weten wat ze denken en op wat voor dieren ze graag jagen. Ze laten beren ongemoeid, tenzij ze heel klein zijn.’

‘Als je uitgepraat bent, kunnen we dan verder?’ zei Toklo geërgerd. De ondergaande zon veroorzaakte een vurige gloed die zich uitstrekte over het hele hemelgespan. Hij wilde van de richel af om een schuilplek te vinden voordat het helemaal donker werd.

Opeens schampte Toklo’s poot tegen een losse steen aan de rand van het pad. De kei viel over de afgrond en van beneden kwam een harde kreet, gevolgd door krachtig vleugelgeklap. Een tweede adelaar steeg op in de lucht.

Toklo wierp een voorzichtige blik over de rand. Een beerlengte lager bevond zich een smalle richel waar drie grote eieren in een nest van twijgen lagen. Eentje voor elk, dacht hij en zijn buik rommelde bij de gedachte aan het warme, kleverige voedsel dat door zijn keel zou glijden. De afdaling zag er niet echt moeilijk uit; er waren geschikte plekken om zijn poten te zetten en -‘Toklo!’ piepte Ujurak.

Vlak boven zijn hoofd klonk opnieuw een scherp gekrijs. De moederadelaar had hoogte gewonnen en dook nu met uitgestrekte klauwen op hen af. Toklo sprong weg van de rand en voelde de wind van haar vleugels langs zijn vacht scheren. Toen hij opkeek zag hij hoe de adelaar die Lusa had opgemerkt zich naar beneden stortte om zijn partner bij te staan. Toklo blies gealarmeerd toen hij zag hoe groot de vogels van dichtbij waren.

‘Achteruit!’ beval hij de anderen.

Ujurak duwde Lusa in een spleet tussen twee rotsen en perste zich er vervolgens ook in. Toklo ging voor hen staan, steigerend op zijn achterpoten, klaar om uit te halen naar de tweede adelaar. Woedend krijsend zwenkte de vogel weg.

Zijn vleugels splijtten de lucht als donderslagen en een lange, bruine veer zweefde langs de flank van de berg naar beneden. Toklo keek achterom. Ujurak zat ineengedoken in de rotsspleet naast Lusa, die met doodsangst over zijn schouder gluurde.

‘Kom op, rennen’, blafte hij. ‘Voordat ze terugkomen.’

Hij liet de twee welpen langs de richel voor hem uit schuifelen en zette zich dan in beweging; gespannen luisterde hij of hij geklapper van vleugels hoorde en hij zette zich schrap voor klauwen die zich in zijn vacht zouden graven. Maar de kreten van de adelaars verzwakten. Toen de richel verbreedde tot een geul tussen de rotsen keek Toklo over zijn schouder en zag de twee vogels boven hun nest zweven. De moedervogel streek neer op de warrige hoop takken terwijl haar partner in de lucht bleef om over zijn familie te waken.

‘Dat was op het nippertje’, mompelde Toklo.

‘Je was geweldig!’ Bewondering straalde uit Lusa’s ogen. Enigszins in verlegenheid gebracht door haar lof - hij was immers ook bang geweest van de adelaars - haalde Toklo zijn schouders op. ‘Ik had graag die eieren te pakken gekregen.’ Ujurak gaf hem een zacht duwtje. ‘Ik ben blij dat je het niet hebt geprobeerd. Ze waren het niet waard om van de richel te worden geduwd.’

De zon was nagenoeg helemaal verdwenen en een paar bleekrode strepen kleurden de lucht. Toklo leidde zijn metgezellen nog een poosje verder tot het te donker werd om veilig te reizen. Aangezien er nergens een plek was om te schuilen kropen ze dicht tegen elkaar in de geul. Boven hen huilde de gure wind tussen de rotsen.

Toen de stralen van de zon hen de volgende ochtend wakker maakten, had Toklo het gevoel dat hij nauwelijks had geslapen. Ze trokken verder langs de Hemelkam en keken neer op bossen en beekjes die glinsterden in de zon. De wolken hingen op deze hoogte bijna laag genoeg om aan te raken en als ze neerstreken op de Hemelkam werd alles mistig en koud.

‘Lijkt dit op vliegen?’ vroeg Lusa aan Ujurak.

Ujurak schudde zijn hoofd. ‘Ik heb nooit in de wolken gevlogen. Toen ik vloog was de lucht helder. Het is alsof je in een rivier van lucht duikt, vol stromingen, op sommige plaatsen warm, op andere koud. Je moet van de ene stroming naar de andere zwemmen en de lucht met je vleugels opscheppen zodat hij je optilt.’

Zijn ogen stonden glazig, alsof hij het opnieuw ervoer. Lusa staarde gefascineerd naar Ujurak en maakte maaiende bewegingen met haar poten, in een poging om ook lucht op te scheppen. Toklo zuchtte. Spinnenwebben en maneschijn, dat zat in de hoofden van deze welpen. En spinnenwebben vangen geen prooi.

De volgende dagen zag Toklo de zon aan de ene kant van de bergen opkomen en aan de andere kant alsmaar langzamer naar beneden schuiven. De dagen van vuurhemel werden langer en warmer en in het bos zou Toklo dankbaar zijn geweest voor de langere dagen om volop te kunnen jagen, maar hier op de Hemelkam viel er weinig prooi te rapen.

Na verloop van tijd hielden ze in het midden van de dag rustpauzes, blij als ze een stukje schaduw vonden om te soezen en om hun poten, die pijn deden van over de scherpe rotsen te springen, te likken. Ujurak sprong altijd als eerste weer overeind en zette hen aan om verder te gaan.

‘Het is alsof er iets op ons wacht’, zei hij, met een mysterieuze blik in zijn ogen. ‘Ik kan niet zeggen wat het precies is, maar ik weet dat we niet te laat mogen komen.’ Lusa leek zijn gevoel van hoogdringendheid te begrijpen en ofschoon Toklo er niet veel van begreep, volgde hij hen zonder protest. Ruziemaken met Ujurak was geen goed idee. En hoewel hij het nooit zou hebben toegegeven aan de anderen, vond hij het wel fijn om de beer te zijn die groot en sterk genoeg was om hen op de steilste rotsen te hijsen of hen op zijn rug te laten klauteren en over enorme rotsblokken te klimmen. Hij vond het leuk om de beste jager te zijn; een keer haalde hij een magere korhoen neer toen die probeerde op te vliegen en het stemde hem supertevreden dat hij de anderen een feestmaaltijd bezorgde.

De Hemelkam werd zo puntig dat de beren moesten uitwijken en een pad enkele beerlengtes lager op de helling moesten nemen.

Ujurak sleepte zich verder. ‘Dit zint me niet’, klaagde hij. ‘We moeten op de top blijven.’

‘We zullen terug naar boven gaan van zodra het weer vlakker wordt’, beloofde Toklo. ‘Misschien heb jij zin in bloedende poten, maar ik niet.’

Maar terwijl hij hen verder langs het nieuwe spoor leidde, werd Toklo gewaar dat het hem ook niet beviel. Er was iets mis. Met gespitste oren en een trillende neus keek hij oplettend om zich heen, waakzaam voor gevaar, maar hij bespeurde alleen rotsen, water en de vage geur van de schaarse bergplanten. Plotseling bekroop hem een angst die zijn vacht rechtop deed staan. Zijn poten tintelden en toen een paar losse steentjes rakelings langs hen naar beneden denderden sprong hij geschrokken op.

‘Wat was dat?’jankte Lusa.

Toklo was woedend op zichzelf omdat hij zijn angst niet voor Lusa had kunnen verbergen. Hij haalde zijn schouders op. ‘Niets. Kom op.’

‘We moeten in een boom klimmen’, zei ze.

Toklo wierp een blik op de ruige bergwand. ‘Zie jij ergens bomen?’ vroeg hij. ‘Bijenbrein.’

Lusa kromp ineen. ‘Ik dacht alleen maar -’

Ze zweeg abrupt toen boven hen gehuil losbrak. Boven op de heuvelrug zag Toklo vier slanke silhouetten, afgetekend tegen de rood kleurende hemel.

‘Wolven!’ gromde hij. Hij wilde zich omdraaien en de strijd met hen aangaan, maar ze waren te talrijk - met meer dan hij op zijn poten kon tellen. Ze waren dun en wild van ontbering en Toklo besefte dat hij na zoveel dagen van uithongering niet sterk genoeg meer was om ze te verslaan. ‘Naar het dal!’ ‘Maar dat is de verkeerde kant op’, protesteerde Ujurak. ‘Rennen!’ blafte Toklo. Hij duwde Ujurak voor zich uit en galoppeerde, zonder op Lusa te wachten, de helling af. Zwijgend vervloekte hij de wind, die van hen weg waaide en hun geur naar de wolven voerde.

Naast hem sprong Ujurak met gestrekte nek razendsnel van rots naar rots, met zijn stompe staart stuiterend tegen zijn flanken. Toklo keek achterom en zag dat Lusa tred hield; ze zat net achter Ujurak en haar poten losten op in een stoffige zwarte vlek.

De wolven schoten de berg af, stil maar snel als water. Lusa struikelde. Misschien raakt ze achterop, dacht hij. Dan kunnen Ujurak en ik de wolven ontlopen. Maar iets vanbinnen weerhield hem ervan om de zwarte welp achter te laten om door de wolven verscheurd te worden. Met een woeste grom liet hij zich opnieuw zakken tot vlak achter haar en gaf haar een duw. Lusa verloor haar evenwicht en gleed hals over kop meerdere beerlengtes verder, in een opstuivende wolk van zandkorrels en kiezels. Ze botste tegen een rots maar krabbelde snel weer op haar poten en holde verder. Op de rotsen waarover ze liep verschenen rode strepen; haar bloedende poten lieten een scharlaken, naar vlees geurend spoor achter.

De begroeiing in het dal werd dikker, maar het gehuil van de wolven kwam alsmaar dichterbij. Toklo durfde niet meer om te kijken en voelde hun hete adem in zijn vacht blazen. Hij speurde verwoed naar een schuilplaats en zag een plek waar de rivier zich in diep struikgewas onderdompelde.

‘Daarheen!’ riep hij hijgend naar Ujurak. ‘Het water zal onze geur verbergen.’

Maar Ujurak gaf geen antwoord. Zonder te vertragen werden zijn poten langer en zijn pels leek weg te smelten tot een gladde, kastanjebruine vacht die een slank, wendbaar lichaam bedekte. Op zijn hoofd verschenen kleine knoppen die uitgroeiden tot een vertakkend gewei. Ujurak draaide zich om in de gedaante van een muildierhert en keek naar de naderende wolven.

‘Ujurak!’ schreeuwde Toklo. Een jong muildierhert, mollig en met gras doorvoed, zou een buitengewoon smakelijke prooi zijn voor de roedel wolven.

Ujurak het muildierhert bleef even staan en sprong dan de helling op, voorbij de boomgrens.

Lusa gleed met open bek tot stilstand. ‘Hij is veranderd!’ Toklo botste tegen haar aan en duwde haar in het water. ‘Onder de oever!’

Met een lawaaierige plons viel ze in de rivier en proestte hoofdschuddend. Het water kwam tot aan de vacht van haar buik. Ze krabbelde met haar poten naar een houvast op de kiezels en klauwde zich een weg naar de rand van de rivier, waar de oever over het water hing en een dikke, koude schaduw op het rimpelende oppervlak wierp.

Toklo gleed ook naar beneden en drukte zich tegen haar onder de overhang. Hij kromp ineen bij de ijzige beet van het water en hield zijn adem in. Hij had het gevoel dat hij in brand stond. Gedurende enkele hartslagen hoorde hij de trippelende hoeven van het hert op de rotsen en het gehuil van de wolven die de achtervolging inzetten. Hun vacht borstelde tegen de grond terwijl ze het dier achternazaten. Toen stierf het geluid weg en was alleen nog het gegorgel van de rivier en het raspende geluid van zijn eigen adem en die van Lusa hoorbaar.

Ze stonden tot aan hun buik in het water in een holte die de stroming in de zijkant van de rivier had uitgeschuurd; grassen hingen dik van de oever naar beneden en boven hun hoofd neigden takken naar het wateroppervlak. Voorlopig waren ze veilig.

Maar in plaats van opluchting voelde Toklo woede in zijn borst opborrelen en hij slaakte een laag gegrom.

‘Wat scheelt er?’ vroeg Lusa.

‘Ujurak.’ Het woord kwam eruit als een woedende grauw. ‘Waarom wilde hij niet luisteren? Ik zei hem toch dat De wolven zullen hem verscheuren. Een muildierhert kon het onmogelijk halen van een roedel wolven.

‘Hij redt het wel’, zei Lusa geruststellend.

‘Wat weet jij ervan?’ snauwde Toklo.

‘Ik ben er zeker van dat hij ‘Zwijg!’ hapte Toklo.

In de schaduw onder de struiken kon Toklo de kleine zwarte beer naast hem, bang en verward, slechts vaag onderscheiden. Hij wendde zich af en klemde zijn kaken opeen. Binnen in hem opende zich een donker gat bij de gedachte aan de wolven die op Ujurak sprongen, hem tegen de grond drukten, met hun klauwen en tanden naar hem uithaalden... En ik zit hier vast en kan hem niet helpen. Hij haalt het nooit in zijn eentje.

Zijn buik knaagde maar Toklo dwong zichzelf om alert te blijven. Met gespitste oren tuurde hij door het scherm van grassen, maar hij zag alleen het verduisterende bos en hoorde niets behalve het klateren van de beek. Ujurak, waar ben je?

Naast hem voelde hij Lusa rillen en hij hoorde haar tanden klapperen. Vanuit zijn ooghoek zag hij haar ogen omhoog rollen, alsof ze elk ogenblik het bewustzijn kon verliezen.

Was dat dom wicht van plan om in te storten? Alsof ze al niet genoeg problemen hadden.

Toklo zette al zijn zintuigen op scherp, maar ontdekte geen enkel spoor van bedreiging in de omgeving. ‘Oké’, gromde hij, terwijl hij Lusa een duw gaf. ‘We kunnen eruit.’

Lusa krabbelde naar boven, maar Toklo moest haar nog een krachtige duw van achteren geven vooraleer ze erin slaagde om zich uit het water te hijsen. Rillend kroop ze op het gras. ‘Daar kun je niet blijven’, zei Toklo. ‘We moeten dekking zoeken.’ Hij draafde naar een bosje doornstruiken verder op de oever. ‘Hierheen.’

Lusa hief haar hoofd en keek hem wazig aan. Ze klauterde overeind en struikelde door het gras tot ze onder de laaghangende takken kon kruipen. ‘Ik heb honger’, jammerde ze.

‘Ik ook.’ Toklo’s buik huilde, maar hij wist dat hij de honger moest negeren. ‘Het is nog niet veilig om te jagen. De wolven zijn misschien nog in de buurt.’

Ondertussen was de nacht gevallen en bleek maanlicht sijpelde door de takken boven hen. Het viel Toklo zwaar om wakker te blijven, maar Lusa had al enige tijd geleden haar ogen gesloten en een van hen moest toch waken? Hij probeerde een plan te bedenken maar de schok van het verlies van Ujurak leek zijn hoofd te vullen met dikke, verstikkende aarde.

Toklo schrok wakker van het geluid van een ander dier dat

zijn weg door het kreupelhout zocht. Ook Lusa’s hoofd schoot omhoog en ze sperde haar ogen angstig open. ‘Wat was dat?’

‘Ik weet het niet. Blijf rustig.’

Toklo snoof een paar keer diep. Het naderende dier was een andere beer. Hij zette zich schrap om te vechten en groef zijn klauwen in de vochtige aarde. Waren ze de klauwmerken voorbijgelopen van een volwassen grizzly die hen zou aanvallen omdat ze zijn grondgebied waren binnengedrongen?

Het geritsel hield op en Toklo spande zijn spieren, klaar om uit de struiken te springen. Maar ik kan nooit een volwassen grizzly verslaan. Ik kan mezelf niet verdedigen, laat staan Lusa. Dan dook een stem op uit de duisternis. ‘Toklo? Lusa? Zijn jullie daar?’

Lusa sprong met een gelukzalig gilletje op en kroop van onder de takken. ‘Ujurak, ik ben hier’!

Een golf van opluchting overspoelde Toklo. Hij baande zich een weg door de doornen en zag een paar beerlengtes verder langs de oever Ujurak staan, opnieuw in zijn gedaante van beer. Lusa drukte haar snuit tegen die van de bruine welp. ‘Bedankt dat je ons hebt gered.’

Op slag maakte Toklo’s opluchting plaats voor woede, als stormwolken die de zon verduisterden. ‘Ik dacht dat je dood was!’ brulde hij. Hij liep op Ujurak af en keek hem recht in de ogen. ‘Heb je niet gehoord dat ik je opdroeg om je in de rivier te verbergen?’ gromde hij.

‘Jawel, maar...’ De welp klonk verward. ‘Ik wilde iets zijn dat snel genoeg was om de wolven weg te leiden. En vervolgens voelde ik mezelf veranderen.’

‘Het was een dom idee!’ Toklo vroeg zich af of Ujurak opzettelijk was veranderd, maar hij vermoedde dat de bruine welp het zelf ook niet wist.

‘Een muildierhert is niet sneller dan een roedel wolven.’

‘Ik weet het. Maar herten zijn slim, Toklo. In die gedaante kon ik over boomstammen en rotsblokken en omheiningen van platgezichten springen en ik kon op hoge rotsen klimmen. Af en toe moesten de wolven een andere weg nemen en als ze uit het zicht waren veranderde ik van richting en bracht het geurspoor in verwarring. En uiteindelijk heb ik hen kunnen afschudden.’

Toklo stelde zich de wilde achtervolging voor en was tegen wil en dank onder de indruk van de moed van zijn vriend. ‘Je hebt wel je tijd genomen om terug te keren’, mopperde hij. ‘Dat is waar, maar...’ Ujuralc schuifelde onrustig met zijn poten en zijn ogen stonden verdrietig. ‘Als hert voelde ik wat zij voelen. Ik volgde hun spoor tot aan een breed stenen pad waar zilveren, brullende beesten over liepen en ik zag holen van platgezichten op de plaatsen waar de herten vroeger leefden. Ze missen hun thuis, Toklo. Er is niet genoeg ruimte voor hen én de wolven aan deze kant van de bergkam.’

‘Wie kan het schelen wat muildierherten voelen?’ blies Toklo, maar Ujurak ging verder en de vacht boven zijn ogen trok in bezorgde rimpels.

‘Van elk geluid in het bos dacht ik dat het een platgezichtenjager was die achter me aan kwam. En het water dat ik van een plas dronk, smaakte zuur, alsof het aan het sterven was. De wereld van de herten wordt alsmaar kleiner en zieker, Toklo.’

‘Zullen we ziek worden?’ jammerde Lusa en haar zwarte ogen glansden in het halfduister.

Toklo haalde zijn schouders op. ‘Niet als we doen wat we altijd doen en vechten om te overleven. Het leven is hard. Dat is het altijd geweest.’

Ujurak zuchtte. Lusa raakte zijn schouder met haar snuit aan en haar warme adem blies rimpels in zijn vacht. Een scherpe steek van jaloezie prikte Toklo. Hij voelde dat zijn mond droog was van angst en dorst en liep terug naar de rivier. ‘Nee!’ riep Ujurak uit. ‘Van dat water mag je niet drinken. Ik vertelde je net dat het bedorven is!’

‘Maar ik heb dorst!’ wierp Toklo tegen. Hij stak zijn snuit in de koude stroming en dronk, zich scherp bewust van zijn twee reisgezellen die zwijgend achter hem stonden. Het water smaakte hem prima.


Kallik

Kallik wierp een laatste blik op de brandende metalen vogel en het ineengezakte lichaam van Nanuk ernaast en strompelde verder de helling op. De witte welp wist dat ze naar de plek moest waar de geesten op het ijs dansten, maar het was moeilijk om afscheid te nemen van de koppige, eenzame berin die haar had beschermd. Nanuks vacht was ontzettend koud geweest toen Kallik ontwaakte, opgekruld in de holte van de buik van de oudere berin, nadat de metalen vogel uit de lucht was gevallen.

Te versuft om zich vragen te stellen over de richting die ze uit moest, klauterde Kallik de helling aan de andere kant weer af. Ze kneep haar ogen dicht tegen de priemende ijzel die in haar gezicht sloeg en ijskoude modder kroop tussen haar poten en in haar vacht. Haar hele lichaam deed zeer en felle pijnscheuten schoten door een van haar voorpoten telkens als ze die op de grond zette.

Aan de voet van de helling staken rotsen uit de modderige grond en de strakke wind legde de lange grassen die her en der uitschoten bijna helemaal plat. Kallik strompelde nog een paar beerlengtes verder. Ze struikelde over een uitstekende rots en rolde in een holte. Ze wist dat ze weer overeind moest krabbelen en niet mocht opgeven, maar toen ze haar hoofd wilde oprichten leek het alsof ze een ijsschots trachtte op te tillen. Haar ogen werden overspoeld door een schitterende duisternis; ze zeeg neer en bleef roerloos liggen.

Kallik zweefde en haar lichaam en poten waren licht als sneeuwvlokken die door een sterrenloze nacht zonder wind of de geur van water dreven.

Kallik! Kallik!

Wat is er, moeder? Kallik keek rond maar noch Nisa’s witte vacht, noch de schittering van haar geestster doorbraken de duisternis. Waar ben je?

Ik ben bij je, kleintje, antwoordde haar moeder. Ik ben altijd bijje.

Waarom kan ik je dan niet zien?

Op een dag zul je me kunnen zien, zei haar moeder zachtjes. Maar nu nog niet.

Waarom niet? Kallik verlangde ernaar om zich net als vroeger tegen de warme buik van haar moeder op te krullen en naar haar verhalen te luisteren.

Eerst moetje iets doen. En ik kan niet met je meereizen, mijn lieve kind. Je moet het alleen doen.

Dat kan ik niet...

Dat kun je wel. Je bent sterk, kleintje. Je bent een overlever. Nisa’s stem stierf weg in de aanzwellende wind.

Nee! huilde Kallik. Moeder, laat me niet alleen!

Je bent sterk, herhaalde Nisa, in een ademzucht die in het geluid van de wind verloren ging.

Kalliks geest zweefde verder weg; ze zwaaide opnieuw heen en weer in het net, ver boven de grond, onder de kletterende vleugels van de metalen vogel. Ze herinnerde zich het vuur, en het vreselijke krijsende geluid toen de vogel uit de lucht viel. Het leek alsof het gekrijs haar volledig omhulde en de hele wereld vulde...

Opeens vlogen haar ogen open; voor haar doemde een vuurbeest op dat brulde alsof ze zijn prooi was. Instinctief rolde Kallik opzij. Het vuurbeest raasde voorbij en blies haar vacht plat.

Kallik bleef roerloos liggen en durfde pas opnieuw te ademen toen het vuurbeest in de verte verdwenen was en zijn gegrom wegstierf. Ze lag naast een stenen pad van de platgezichten, dat ze de avond voordien in het donker en vanwege de ijzel niet had opgemerkt. In het grijze ochtendlicht zag ze dat het pad zich in beide richtingen uitstrekte tot waar het oog reikte, dwars door een zee van modderige aarde, met hier en daar uitstekende grassprieten en onvolgroeide struiken. Wolken bedekten de hemel, maar Kallik vermoedde dat de zon net boven de horizon stond.

Toen ze probeerde op te staan protesteerden al haar spieren. De vacht op haar gewonde voorpoot was bedekt met bloed. Kallik sleepte zich enkele beerlengtes weg van het stenen pad en hurkte neer om haar poot te likken. Nadat ze de vacht had schoongemaakt werd de gekartelde wond eronder zichtbaar. Er sijpelde wat vers bloed uit, maar de pijn ebde stilaan weg. Ik leef tenminste nog, zei ze tegen zichzelf. In tegenstelling tot Nanuk.

Ze kromde haar rug tegen een nieuwe pijnscheut. Toen ze haar ogen dichtkneep voelde ze stof onder haar oogleden en ze knipperde een paar keer om ze te bevochtigen.

Op het ogenblik dat ze al haar krachten verzamelde om weer op te staan hoorde ze een schel geblaf vanaf de andere kant van het stenen pad. Ze hees zichzelf moeizaam op haar poten en zocht dekking achter een struik. Door de wirwar van takken keek ze behoedzaam rond. Tussen de lange, bleke grashalmen aan de andere kant van het pad verscheen een roodbruine poolvos. Hij was zo dun dat zijn ribben zichtbaar waren en een van zijn oren was gescheurd, alsof hij gevochten had. Hij aarzelde even en stak dan het pad over, op slechts een paar beerlengtes afstand van Kalliks schuilplaats. Hij hield zijn snuit laag bij de grond, alsof hij het spoor van een prooi volgde.

Bij de gedachte aan voedsel brulde Kalliks lege buik bijna even luid als het vuurbeest. Voorzichtig sloop ze uit de struiken en volgde de vos.

Het dier liep zigzaggend door het gras en had alleen oog voor zijn prooi zodat hij niet opmerkte dat hij werd gevolgd. De wind was in het voordeel van Kallik en blies de geur van de vos in haar richting. Af en toe ging zijn bruine vacht op in de modderige grond en verloor Kallik het dier even uit het oog, maar het geurspoor verdween geen hartslag uit haar neus. Uiteindelijk liep de vos rond een doornstruik en verdween tussen de takken. Kallik hoorde geschuifel, gevolgd door een schrille kreet die abrupt werd afgesneden. Ze drukte zich tegen de grond en kroop rond het struikgewas. De vos stond over het lichaam van een haas gebogen. De geur van de vers gedode prooi klauwde in Kalliks buik. Brullend kwam ze tevoorschijn en stormde op de vos af. Het dier wierp haar een angstige blik toe en vluchtte weg.

Kallik boog zich over het lichaam van de haas. Ze was zo uitgehongerd dat ze zin had om het dier in twee of drie gulzige slokken naar binnen te werken.

Niet zo snel, kleintje. Ze herinnerde zich de stem van haar moeder op het ijs, die haar en Taqqiq onderwees. Als je je voedsel zo gulzig inslikt, zul je buikpijn krijgen.

Kallik zette haar tanden in het lichaam van de haas en scheurde een mondvol vlees los, waarbij ze de tijd nam om de rijke sappen te proeven voordat ze slikte en haar snuit liet zakken om een nieuwe hap te nemen.

Een ruisend geluid alarmeerde haar en toen ze haar hoofd draaide zag ze dat de vos haar van onder een stekelige struik aanstaarde. Kallik plantte een poot op de haas en ontblootte grauwend haar tanden. ‘Hij is van mij!’

De vos droop af, maar terwijl ze verder at merkte Kallik dat hij in de buurt bleef. Dikke pech, dit is nu mijn prooi. Je zult iets anders moeten vangen.

Verzadigd trok Kallik zich terug in het struikgewas en rolde zich aan de voet van een boom op om te slapen. Toen ze wakker werd, was het landschap in mist gehuld en het schemerlicht kondigde het vallen van de avond aan. Ze geeuwde met wijd open kaken en likte met haar tong een paar keer aan de wond in haar poot. Het bloeden was gestopt en toen ze opstond en gewicht op haar poot zette, voelde ze nog slechts een doffe pijn.

Kallik schudde stukjes van bladeren uit haar vacht en snoof de lucht op. Haar aandacht verscherpte toen ze in de wind de geur van water bespeurde. Misschien was ze niet ver van de plaats waar het ijs terugkeerde en de beren verzamelden. ‘Wie weet wacht Taqqiq daar op mij’, zei ze hardop.

Ze zette koers tegen de wind in en volgde de geur van het water. Het schemerlicht vervaagde totdat ze uiteindelijk in volledige duisternis liep, maar de geur gaf haar poten kracht. Vermoeid ploeterde ze een eindeloze helling op, zonder bomen om haar tegen de wind te beschutten en met krassend gras onder haar poten. Ze kreeg het alsmaar moeilijker om haar poten op te tillen en ze had pijn tussen haar schouders. Honger stak opnieuw de kop op maar ze bleef gestaag verderlopen, in de stellige overtuiging dat het water dat ze zocht niet ver weg was.

Eindelijk bereikte ze de top van de heuvel en keek naar beneden. Vlak voor haar poten bevond zich een steile afgrond en enkele beerlengtes onder haar bevond zich een donkere strook water.

Maar dit was niet de plek die Kallik had gehoopt te vinden. Er was geen enkel teken van ijs of van andere beren en het enige geluid was het zacht kabbelende water tussen het omzomende riet. Ze kon de oever aan de andere kant van het water net onderscheiden; het was alsof de baai een poot naar het land had uitgestoken. Ze dacht aan het uitgestrekte, glinsterende ijs waar ze geboren was en was bang dat haar hart in twee zou breken van verlangen om terug daar te zijn. ‘Waar ben ik?’ riep Kallik, maar er kwam geen antwoord. ‘Wat moet ik doen?’

Ze keek omhoog naar de nachtelijke hemel, in de hoop dat ze ergens in het donker de Padster zou zien zweven om haar de weg te wijzen. Maar ze zag niets, enkel mist. Doodsangst en verwarring overspoelden haar en ze voelde zich even hulpeloos als een vis op het droge. Ze rook zout en zeewier, maar er was geen spoor van het ijs waarnaar ze hunkerde. Ze zou haar moeizame tocht moeten verderzetten om het te vinden, maar ze had geen idee welke kant ze op moest. Vermoeid strompelde ze de helling af, ploeterend tussen prikkende planten en scherpe rotsen, tot aan de waterkant.

Ze klom op een donkere rots die uitstak over het water en hurkte neer, starend in de indigoblauwe diepte.

De aanzwellende wind schudde het riet heen en weer en rimpelde het wateroppervlak. Haar moeder had verteld dat al het water gesmolten ijs was, maar Kallik voelde helemaal geen verwantschap met deze vreemde plek. In plaats daarvan leek het alsof de duisternis naar haar lonkte en ze dacht terug aan hoe haar moeder was weggegleden toen ze Kallik van de orka’s redde.

Ze vocht tegen de verleiding om net als haar moeder in het water te glijden en het haar hoofd te laten omsluiten en bedekken. Dan zou ze niet meer hoeven te vechten en misschien zou ze de geest van haar moeder ergens onder het woelige oppervlak vinden.

Kallik strekte haar poot uit naar de rimpelingen op het water. Taaaaa... qqiiiiq.

Ze trok haar poot terug en spitste haar oren.

Het water klotste tegen de rotsen en de wind schudde het riet heen en weer. Het leek alsof ze de ijsgeesten hoorde fluisteren.

Taaaa... qqiiiiq, klonk het opnieuw.

Hete schaamte overspoelde Kallik. Ze had op het punt gestaan om op te geven. In haar droom had haar moeder haar nochtans voorgehouden dat ze sterk was en Nanuk had hetzelfde gezegd. En hoewel Kallik zich helemaal niet sterk voelde besefte ze dat ze moest volhouden. De fluistering van de naam van haar broer in de wind liet haar inzien dat ze dit leven niet kon verlaten zonder te weten wat er met hem gebeurd was.

‘Ijsgeesten, welke kant moet ik op?’

Ze keek omhoog. De sterrenloze nachtelijke hemel zag er somber uit en bood geen hulp. Met gesloten ogen riep ze het beeld van de Padster op, maar de herinneringen aan het harde geluid van de metalen vogel en de brullende vlammen vertroebelden haar gedachten. Ze opende haar ogen weer, maar zag nog steeds geen teken van de ster.

‘Waar ben je?’ riep Kallik. ‘Ik heb je nodig.’

Ze boog haar hoofd en staarde naar het water. De wind schudde het riet heftig heen en weer. Plotseling verscheen een klein lichtstipje op het water. De Padster! Ze durfde niet op te kijken, maar ze wist dat de ster boven haar scheen. ‘IJsgeesten, waar moet ik heen?’ fluisterde ze.

Toen trok de mist op en het maanlicht op het water loste op in een verblindende strook van licht die zich vanaf haar poten uitstrekte.

Kallik stond op en sperde haar ogen verbaasd open.

Het lichtende pad van ijs leidde echter niet langs de rand van de baai in de richting van de Padster, zoals Kallik had verwacht. In plaats daarvan strekte het zich uit langs de kant van het meer dat van de zee wég leidde, weg van haar geboorteplek, naar onbekende oorden.

‘IJsgeesten’, fluisterde ze. ‘Beren horen dicht bij de zee. Zeggen jullie me dat ik de zee moet achterlaten en landinwaarts moet gaan?’

Taaaaa-qqiiiiq, mompelden de geesten.

Kallik keek naar het glinsterende ijspad dat langs de smalle baai weg van de zee leidde. Ze had haar moeder verloren, ze kon niet ook haar broer verliezen, niet als er een kans zo klein als een sneeuwvlok bestond om hem terug te vinden. ‘Oké, Taqqiq’, fluisterde Kallik. ‘Ik zal de Padster mijn rug toekeren. Ik zal gaan waarheen dit pad mij leidt. En ik zal je vinden.’


Lusa

Lusa stond naast Ujurak op een platte steen die uit de richel stak. Nadat ze aan de wolven waren ontsnapt, had de grizzlywelp hen terug naar de bergen geleid, waar ze dagenlang hadden verder getrokken met weinig voedsel of water en geen enkele beschutting tegen de meedogenloze, vlijmscherpe wind. Lusa sprong op bij elk onverwacht geluid. Soms dacht ze dat ze de vage geur van wolven opving, maar tot haar opluchting zagen ze nooit een spoor van grijze gestalten die over de rotsen slopen.

Toklo voegde zich bij hen. ‘Hoelang moeten we hier blijven?’ snoof hij. ‘Hier is geen prooi te bekennen.’

De lucht was vol van de geur van zoet water; een paar beerlengtes onder hen gutste water uit een spleet tussen de stenen en klotste van rots naar rots de berghelling af, tot de rivier in het dal tussen de bomen verdween. In plaats van Toklo een antwoord te geven, gleed Ujurak naar beneden en dronk uit de bron.

‘Wil je misschien verhongeren?’ snauwde Toklo. ‘Volgens mij hadden we het bos nooit mogen verlaten.’

Ujurak keek op. Zijn snuit was bedekt met glinsterende waterdruppels.

‘De weg heeft zich vertakt’, antwoordde hij. ‘En ons pad loopt vanaf hier weg van de bergen, langs het water. Mijn hoofd vult zich met het geluid en de geur van water.’

‘Uiteraard!’ mompelde Toklo. ‘Je staat met je poten in een rivier!’

Hij krabbelde de helling af en ging naast Ujurak staan. Lusa volgde hem en stak haar snuit in het water. Het was koud en lekker en ze kon zich niet herinneren wanneer ze de laatste keer zo van een slok had genoten.

Ik hoop dat dit water niet bedorven is, peinsde ze, terwijl ze terugdacht aan Ujuraks bezorgdheid op de avond dat ze aan de wolven waren ontsnapt. Ach, misschien maakt Ujurak zich zorgen over niets.

Toklo dompelde zijn snuit ook onder en Lusa keek hem onderzoekend aan en besnuffelde hem. Zijn blik was fris en zijn geur was onveranderd; hij was slechtgehumeurd, maar niet slechter dan anders. Het water uit de rivier onder de bomen leek hem geen schade te hebben berokkend, hoewel Ujurak het hert er stellig van overtuigd was geweest dat het bedorven was.

Ujurak liep verder naar beneden en wachtte tot de anderen klaar waren met drinken. Zijn ogen stonden helder en enthousiast.

‘Dit water is een teken, nietwaar?’ vroeg Lusa, nadat ze met Toklo tot bij hem was gekrabbeld. ‘Ik zou willen dat ik de tekens kon begrijpen, net als jij. Wil je me laten zien hoe het moet?’

Toklo slaakte een zucht. ‘Eén beer die onzichtbare tekens ziet is meer dan genoeg. Het zou nuttiger zijn als je goed leerde jagen, Lusa.’

Lusa blies verontwaardigd. ‘Jij bent gewoon jaloers omdat Ujurak in allerlei dieren kan veranderen en boodschappen van de geesten ontvangt.’

‘Ujurak heeft pluis in zijn oren, meer niet’, antwoordde Toklo.

Lusa keek naar Ujurak en vroeg zich af of hij gekwetst was door de hoon van de oudere welp, maar de blik die Ujurak Toklo toewierp was warm en vriendelijk. Hij begrijpt Toklo’s stemmingen heel wat beter dan ik, zei Lusa tegen zichzelf.

‘Ik zal je het volgende teken tonen’, zei Ujurak. ‘Misschien begrijp je het.’

Lusa maakte een sprongetje van opwinding. ‘Dank je wel!’

En misschien zal Toklo het ook begrijpen.

‘Ik weet zeker dat we hier de bergen moeten verlaten’, zei Ujurak met een blik op Toklo. ‘Dat is toch watje wilde?’ Toklo zuchtte. ‘Oké. Loop maar voorop.’

Zelfverzekerd zette Ujurak koers naar beneden, langs de oever van de rivier.

Met de warme zon op haar rug daalde Lusa achter Toklo en Ujurak een grassige helling af; ze hadden het gebergte achter zich gelaten en galoppeerden tussen de verspreide pijnbomen. Het land aan de voet van de helling zag er lieflijk en uitnodigend uit en de grond was zacht onder hun poten. Lusa snoof de warme lucht in. Hier waren ongetwijfeld lekkere dingen om te eten!

In de verte doemden opnieuw bergen op, blauw en mysterieus, met besneeuwde toppen tegen een al even blauwe lucht. Zelfs na vele manen reizen had Lusa niet gedacht dat de hemel zo wijds zou zijn en ze voelde zich als een kleine zwarte kever die over het gras kroop.

‘Schiet op! Je bent trager dan een slak!’ bromde Toklo.

Ze trok een sprintje om haar metgezellen in te halen. Wat een bijzonder gezelschap had ze toch, dacht Lusa: de ene was buitengewoon aardig en de andere liep voortdurend boos rond en was nog knorriger dan de grizzly’s in de Berenkom. ‘Ik loop vooruit om uit te kijken of er gevaar dreigt.’ De grote grizzlywelp wees met zijn hoofd in de richting van een doornig struikgewas. ‘Jullie verbergen je daar tot ik terug ben.’ ‘Oké’, zei Ujurak. ‘Wees voorzichtig.’

Lusa keek toe hoe Toklo wegdraafde. Hij was dan wel humeurig, maar hij was ook wel dapper. Ze kroop onder de struiken naast Ujurak en voelde de doornen op de lage takken in haar vacht haken. Eenmaal verscholen plofte ze neer, dankbaar dat ze wat kon rusten. Ze schraapte met haar tong over haar pijnlijke poten.

‘Is het nog ver naar de plaats waar de geesten dansen?’ vroeg ze.

Ujurak schudde zijn hoofd, met een verwarde blik in zijn heldere, bruine ogen. ‘Ik weet het niet. Ik weet alleen welke kant we op moeten gaan.’

‘Maar als je er nooit eerder geweest bent, hoe zullen we het dan weten als we er zijn?’ drong Lusa aan. ‘Zullen we de geesten zien?’

‘Dat weet ik ook niet’, bekende Ujurak. ‘Maar in de hemel zal een pad van vuur op ons wachten. Het verschijnt aan mij in mijn slaap. Een laaiend vuur in de hemel, boven een eindeloos witte sneeuwvlakte.’

Lusa rilde en de haartjes van haar vacht kwamen overeind.

Ze wilde zo graag het vuur aan de hemel zien en de dansende geesten - maar hoe waren ze daar beland? Elke beer wist toch dat zijn geest na zijn dood in een boom terechtkwam? ‘En wat doen we verder als we daar aankomen?’ vroeg ze.

‘Dat zullen de geesten ons tonen’, antwoordde Ujurak plechtig.

Lusa zweeg. Ze wenste dat ze even verbonden was met de geesten als Ujurak, maar in wezen maakte het niet veel uit, want ze vertrouwde volledig op Ujurak om hen op hun plaats van bestemming te krijgen.

‘Kom op!’ Toklo’s stem onderbrak haar gemijmer. ‘Laten we verdergaan. De kust is veilig - er fladderen hier niet eens vlinders rond.’

Lusa kroop uit het struikgewas en stelde vast dat de grote welp al heel wat beerlengtes van hen verwijderd was. Samen met Ujurak galoppeerde ze Toklo achterna. Ze snoof de geuren op van groene, groeiende dingen en genoot van de streling van het koele gras tegen haar poten. De hele wereld leek verlaten in de hitte van de zon, net zoals Toklo had gezegd en de enige beweging die Lusa opmerkte was het kleine stipje van een adelaar die hoog in de lucht zweefde.

‘Ik wou dat ik een adelaar kon zijn’, zei ze treurig, terwijl ze aanschouwde hoe de vogel met uitgestrekte vleugels door de lucht kliefde. ‘Vliegen ziet er zo ontzettend leuk uit. Kun je het me leren, Ujurak?’

Ujurak schudde zijn hoofd. ‘Ik kan niet vliegen als ik een beer ben. Trouwens...’ Hij draaide zijn hoofd weg en zijn stem werd verdrietig en stil. ‘In andere gedaanten kom je te veel te weten. Ik denk dat ik gelukkiger zou zijn als ik een gewone beer was.’

‘Te veel te weten komen?’ Waarom zou een beer niet alles willen weten? Ze dacht terug aan de nacht dat Ujurak de wolven had misleid. ‘Heb je het over wat je zei nadat je in een hert veranderd was? Over het bedorven water?’

De bruine welp knikte. ‘Elke keer als ik in een ander dier verander, zie ik hoe de wereld stilletjesaan sterft. Ziektes verspreiden zich overal - in de lucht, het water en diep in de aarde. Het gaat te snel om tegen te vechten! Wat moet ik doen?’

Hij trilde over zijn hele lijf en zijn ogen staarden treurig in de verte, alsof hij iets vreselijks zag opdoemen. Lusa drukte zich tegen zijn flank.

‘Jij hoeft niets te doen’, zei ze. ‘Het is niet jouw schuld. Zelfs als de aarde ziek is, is het niet jouw verantwoordelijkheid om haar weer beter te maken.’

‘Van wie dan wel?’ Ujurak keek haar ontzet aan. ‘Herinner je je het dode bos? Stel je eens voor dat het overal zo was?’

‘Dat zal niet gebeuren’, zei Lusa. ‘En als het wel gebeurt, zal ik er zijn om voor je te zorgen. En Toklo ook.’

Ujurak antwoordde niet, maar gooide zijn hoofd omhoog, geschrokken van het ploffende geluid van naderende pootstappen. Tijdens hun gesprek was Toklo ver vooruit gesneld en nu keerde hij op zijn passen terug; Lusa zag hoe zijn gespierde poten hem pijlsnel voortstuwden op de grassige helling.

‘Ujurak, scheelt er iets?’ Hijgend kwam hij naast hen staan. ‘Nee, alles is in orde’, antwoordde Ujurak. Hij wierp een snelle, angstige blik naar Lusa, alsof hij niet wilde dat Toklo te weten kwam waarover ze hadden gepraat. Maar Lusa was niet van plan om het hem te vertellen, want Toklo zou het waarschijnlijk toch als onzin bestempelen.

Toklo bekeek de kleine bruine beer aandachtig. ‘Waarom ben je dan gestopt? Ik keek achterom en... je was er niet meer!’ Ujurak schudde zijn schouders en zijn losse vacht rolde heen en weer. ‘Ik ben er toch, of niet soms? We komen eraan. Lusa?’

Ze liep achter de twee bruine beren aan, die zij aan zij de helling af draafden. Toklo’s schaduw viel op Ujuraks rug, zodat op de grond slechts één schaduw met acht poten zichtbaar was. Haar eigen schaduw was klein en vaag en vlinderde naast haar over het gras. Even verlangde ze ernaar om tussen Toklo en Ujurak in te lopen, zodat Toklo’s schaduw hen alle drie zou bedekken, hen veilig zou houden en hen op een dozijn onvermoeibare poten verder zou dragen.

Aan de voet van de helling kwamen ze bij een uitstekende rots waar water tussen met mos bedekte stenen uit druppelde en in een poel viel. Toklo stak zonder aarzelen zijn snuit in het water. Lusa wachtte tot hij stopte met drinken, benieuwd of dit water misschien ook bedorven was, zoals dat van de rivier onder de bomen.

Toen Toklo een stapje achteruit zette liep Lusa naar de poel en snuffelde, maar ze rook alleen water, mos en rots. Ze keek naar Ujurak maar de bruine welp zei niets; hij staarde in de verte en zijn ogen leken zich met wolken te vullen. Lusa bracht haar snuit naar beneden en dronk. Het water was koel en helder en ze voelde energie door haar lichaam stromen. Het water van de bron op de bergkam was goed, dacht ze. Dus misschien dit ook.

Met zichtbare tegenzin nam Ujurak ook enkele slokken. Het moet een enorme last zijn om te leven in de overtuiging dat de wereld stervende is, dacht Lusa. Een beetje zoals een volwassen grizzly op je rug proberen te dragen.

Maar misschien zou hij ophouden met zich zorgen te maken als ze op de plaats waren waar de berengeesten dansten? Nadat ze hun dorst hadden gelest, bleef Ujurak gedurende een aantal hartslagen roerloos staan en hield zijn hoofd schuin naar de hemel. Toen leidde hij hen over een smal pad dat naar de bodem van een vallei leidde. Aan beide kanten verschenen groene heuvels, bespikkeld met dikke, groene struiken. De warme wind die in Lusa’s gezicht blies bracht de geur van kevers, wormen en ander lekkers mee, maar ze durfde niet te vragen om te stoppen uit angst dat Ujurak zijn fragiele spoor zou kwijtgeraken.

Het pad kromde zich rond de heuvel; aan de andere kant helde de grond steil af en keken ze uit over beboste hellingen die in de verte vervaagden. In de diepte zag Lusa de schittering van een rivier die tussen de bomen kronkelde, en daarachter een stenen pad, met kleine glinsterende vlekjes die ze herkende als heen en weer rennende vuurbeesten. Gelukkig waren ze zo ver weg dat ze hun gebrul niet kon horen. Toen de welpen helemaal rond de heuvel waren gelopen gleed de zon van de hemel. Aan een ophoping van stenen en aarde, overwoekerd met varens en grassen splitste het pad opnieuw; de ene aftakking leidde terug naar de bergen en het andere spoor liep zigzaggend de helling af en verdween in het bos. Toklo, die voorop liep, bleef staan en gromde zachtjes binnensmonds. Hij strekte zijn nek en snoof aan de lucht, als om uit te maken welke weg hij zou nemen.

Lusa wendde zich tot Ujurak. ‘Is er ergens een teken?’

Ujurak liep naar de splitsing. Hij bleef stil en gespannen staan en zijn ogen schoten heen en weer. Lusa klemde haar kaken dicht en dwong zichzelf tot stilte.

Dan ontspande Ujurak zich weer. Hij tikte tegen zijn hoofd en gebaarde naar Lusa om hetzelfde te doen.

‘Is er een teken? Kun je het lezen?’ vroeg ze, terwijl ze naar hem toeliep.

Ujurak negeerde een diepe zucht van Toklo. ‘Ja, kijk.’ Hij keek in de richting van de bergen en wees met een poot naar een enorm rotsblok in het midden van het pad, halverwege de helling. ‘Dat verspert de weg’, legde hij uit. ‘Maar het andere pad’, en hij draaide zich met zijn gezicht naar het bos, ‘is vrij, alsof het ons vraagt om die kant op te gaan.’

Lusa dacht na. Het rotsblok was geen grote hindernis, gesteld dat ze het pad naar boven wilden nemen - ze zouden zich er gemakkelijk langs kunnen wurmen. Maar de lijnen die in het oppervlak waren gekerfd deden de rots op een enorme beer met een boos gezicht lijken en gaven het geheel een onheilspellend uitzicht. Huiverend besloot ze dat ze die richting liever niet wilde uitgaan.

‘Het is alsof de geesten ons waarschuwen’, fluisterde ze, hopend dat Toklo haar niet hoorde.

Toklo gromde. ‘Niet jij ook! Waarom zit ik opgescheept met twee eekhoornbreinen?’

Maar hij protesteerde verder niet en nam zwijgend het pad naar beneden.

Ujurak draafde Toklo achterna en Lusa moest rennen om bij te blijven. Toen ze bij de eerste dennenbomen kwamen ontspande Lusa zich: boven haar zag ze takken kriskras lijnen door de hemel trekken, ze hoorde berengeesten brommen, schaduwen van bladeren maakten vlekken op de grond en onder haar poten kraakten dennennaalden. Een vredig gevoel stroomde in haar lichaam, zoals regen die een holte vult, en ze werd een gevoel van vertrouwdheid gewaar dat ze in de bergen had gemist. Ze rook water en in de verte ontwaarde ze de rivier die ze vanaf de hoger gelegen helling had zien stromen.

‘Toklo, denk je dat er zalm in de rivier zal zitten?’ vroeg Ujurak.

‘Misschien wel.’ Toklo klonk nog steeds chagrijnig. ‘En als dat zo is, blijf dan uit de buurt tot ik er een heb gevangen.’ Lusa’s buik rommelde bij de gedachte aan zalm. De laatste fatsoenlijke maaltijd die ze hadden gegeten was een muskusrat die Toklo in de bergen had gevangen. Afgezien daarvan hadden ze op de gure bergkam overleefd op bessen en insecten die ze van de grond hadden geschraapt. Lusa had nog nooit zalm gegeten, maar Oka had haar in de Berenkom verteld hoe lekker het was. Nog beter dan bosbessen, had de grizzly gezegd.

Toen ze bij de rivier kwamen wierp de ondergaande zon lange schaduwen op het water. Nieuwsgierigheid prikkelde Lusa als een kwellende vlieg toen ze zag dat het pad weer splitste en in twee richtingen langs de oever leidde.

‘Ujurak, mag ik proberen om de tekens te lezen?’ smeekte ze. ‘Alsjeblieft!’

Hoofdschuddend liep Toklo van hen weg en tuurde vanaf de waterkant naar het kolkende water. Ujurak raakte met zijn snuit die van Lusa aan. ‘Probeer maar.’

Lusa ging op de splitsing staan en keek aandachtig en bewegingloos uit over de rivier. Stroomopwaarts zag het pad er drassig en dikbegroeid uit. Hier en daar verkruimelde de oever in de rivier en op heel wat plaatsen versperden struiken met lange doornige takken de weg.

Maar het pad stroomafwaarts was niet veel beter. Het leek hard en droog, maar er was nauwelijks struikgewas dat bescherming bood. Lusa herinnerde zich hoe bang ze was geweest toen de wolven haar achternazaten en er geen bomen waren om in te klimmen. Van de berg af waren ze naar alle waarschijnlijkheid veiliger, maar het pad leek haar veel te open.

Lusa zag helemaal niets dat de keuze voor het ene of het andere pad vergemakkelijkte. Waar moet ik naar op zoek? vroeg ze zich af en ze keek Ujurak onzeker aan.

De bruine welp knikte bemoedigend. ‘De antwoorden zijn er. Kijk maar.’

Lusa sloot kort haar ogen en stelde zich voor dat de Berenwaker op haar scheen. Arcturus, bad ze, toon het me alsjeblieft.

Toen ze haar ogen weer opende scheen het bos haar helderder toe en de kleurenpracht intenser. De modderplekken stroomopwaarts leken breder en dieper en de struiken strekten twijgachtige poten uit om haar te grijpen. Maar haar vacht prikte van angst bij de gedachte om dekking te moeten zoeken in de schaarse begroeiing stroomafwaarts. Ik moet een keuze maken, dacht ze wanhopig.

Opeens besefte ze dat er nog een andere mogelijkheid was.

De rivier voor haar zag er koel en uitnodigend uit en volgens Toklo zat het water misschien vol met verleidelijke zalm. Met tintelende poten wendde ze zich tot Ujurak.

‘We steken de rivier over’, kondigde ze aan.

Ze huiverde even toen Toklo minachtend snoof, maar ze schonk hem geen aandacht. Ujurak was degene die haar zou vertellen of ze gelijk had.

De kleine bruine welp knikte goedkeurend. Trots vervulde haar, van het puntje van haar snuit tot in de toppen van haar klauwen. ‘De rivier is ons pad.’

‘Wat zeg je?’ riep Toklo verontwaardigd. ‘Beren zwemmen niet.’

‘Natuurlijk wel!’ Lusa was geschokt dat ze iets wist waar Toklo geen weet van had. Brommend van verrukking wierp ze zich in de rivier en ze genoot van het opspattende water en van de stroming die aan haar vacht trok. Ze stak haar hoofd onder water, kwam weer boven en dook vervolgens dieper, totdat haar poten de kiezels op de rivierbedding konden aanraken.

Toen ze weer aan de oppervlakte kwam zag ze dat Toklo en Ujurak haar vanaf de oever, zij aan zij, aanstaarden. Ujurak scheen gefascineerd, maar Toklo’s uitdrukking was woest. ‘Kom terug!’ gebood hij haar.

Maar Lusa negeerde zijn bevel. ‘Kom erin, het is heerlijk!’ zei ze uitnodigend.

Ujurak deed een stap naar de waterkant, maar Toklo verroerde zich niet. ‘Kom nu terug’, herhaalde hij. ‘We kunnen hier niet oversteken. Ik heb je gezegd dat ik niet zwem.’

‘Alle beren zwemmen’, betoogde Lusa. Ze sloeg met haar poten op het water en een regen van opspattende druppels schitterde in het zonlicht. Waarom maakte Toklo zich zo druk, elke beer wist toch dat hij het bij het verkeerde eind had? ‘Probeer het - zo.’ Ze toonde hoe ze haar poten door het water bewoog. ‘Je zult het geweldig vinden.’

Ujurak wankelde een ogenblik op de rand en sprong vervolgens in het water. Hij peddelde naar Lusa met fonkelende ogen. ‘Ik voel me als een vis!’

‘Kom op, Toklo’, riep Lusa opnieuw. Een golf van tevredenheid, sterk als de stroming, welde in haar op: voor een keer was ze niet de zwakke zwarte beer die niets afwist van het leven in het wild. Hier was ze beter in dan Toklo. ‘Wat scheelt er eigenlijk?’ vroeg ze. ‘Waarom wil je het niet proberen?’

De grote grizzlywelp liep heen en weer op de oever; af en toe pauzeerde hij, alsof hij op het punt stond om in het water te duiken, maar dan begon hij weer te ijsberen. ‘Ik... ik ben niet goed met water’, mompelde hij.

Lusa begreep niet wat hij bedoelde. Hij moest toch ook de rivier in om zalm te vangen, of niet soms? Ze had nog nooit een grizzly vis zien vangen, maar ze was er vrij zeker van dat de vis niet op de oever sprong om te worden opgegeten. ‘Gewoon springen’, zei ze. ‘Je poten zullen wel weten wat te doen.’

‘Kom op!’ riep Ujurak. ‘Het is gemakkelijk! Het lukt je wel.’ Brommend van ongenoegen en met zijn spieren gebald van de spanning hurkte Toklo op de oever. Toen wierp hij zich in het water. Zijn hoofd ging onder en toen hij weer bovenkwam zwaaide hij verwoed met zijn poten; hij gebruikte veel meer kracht dan nodig was en toch vorderde hij maar traag in de richting van de andere oever. Lusa ging naast hem zwemmen en zag dat zijn ogen groot van angst waren.

‘Het is goed’, zei ze. ‘Je doet het geweldig.’

Toklo draaide zijn hoofd in haar richting. ‘Laat me met rust!’ snauwde hij, terwijl hij met een poot naar haar uithaalde. Geschrokken trok Lusa zich terug. Maar Toklo’s poging om haar een klap te verkopen had het ritme van zijn pootslagen gebroken. Hij kreeg een grote gulp water binnen en verdween onder het oppervlak.

Lusa gaf hem een paar hartslagen de tijd om weer op te duiken, maar de grizzly verscheen niet. Ijzige angst, kouder dan de stroming, bekroop haar vacht. Misschien kon hij echt niet zwemmen! Wat als Toklo verdronk, nadat zij hem had overtuigd om in de rivier te springen?

Lusa dook diep in het water en sperde haar ogen wijd open; ze zwaaide met haar hoofd heen en weer en zag een heel eind verder stroomafwaarts een donkere, logge gestalte. Toklo werd door de stroming meegesleurd! Hij spartelde hulpeloos, met zijn ogen en bek wijd open van paniek, en uit zijn kaken stroomden luchtbelletjes naar de oppervlakte.

Lusa’s maag kromp ineen. Ze mochten Toklo niet verliezen! Ze hoorden bij elkaar, ze moesten de reis naar de dansende geesten samen maken. Eén schaduw met heel veel poten. Pijlsnel zwom ze naar hem toe en gaf hem een stevige duw omhoog.

Toen hun hoofden aan de oppervlakte kwamen voelde ze een pijnlijke klap op haar schouder. Toklo haalde met zijn klauwen opnieuw naar haar uit. Probeerde hij om haar aan te vallen of spartelde hij in paniek omdat hij dacht dat hij verdronk?

‘Hou op!’ hijgde ze. ‘Zwem, zoals ik het je heb getoond.’

Naast haar dook Ujuraks hoofd op. Hij gooide zijn nek achterover om zijn neus in de lucht te houden en zijn poten peddelden zo hard dat hij zelf golven maakte.

‘Kan ik helpen?’ proestte hij.

‘Nee - houd afstand!’ Lusa kon zich niet voorstellen hoe ze het zou redden als ze allebei in de problemen zaten. ‘Toklo, zwem! Beweeg je poten zoals ik!’

Toklo hoestte een mondvol water op. ‘Laat me niet verdrinken!’ smeekte hij.

‘Je zult niet verdrinken’, beloofde Lusa en ze schoof haar schouder onder hem om zijn zware lijf te ondersteunen. Tot haar opluchting begon hij opnieuw te peddelen, maar de paniek stond in zijn ogen te lezen. ‘Het lukt me wel’, hijgde hij.

‘Oké,’ Lusa was er niet helemaal zeker van of dat wel zo was, maar ze liet hem zijn gang gaan. Ze bleef dicht in zijn buurt en hield hem nauwlettend in de gaten, want hij putte zichzelf volledig uit met zijn onhandige slagen en de oever was nog ver weg...

Lusa was de geesten dankbaar toen ze een smalle, kiezelige landtong in het midden van de rivier opmerkte. Ujurak stond aan de rand van het kleine eiland en riep: ‘Hierheen!’

Ze verzamelde al haar krachten en duwde Toklo door de stroming, waarbij ze maar weinig hulp kreeg van de alsmaar zwakker maaiende poten van de grizzly.

Ujurak pakte een dode tak van de keien en stak hem in het water. Proestend slaagde Toklo erin om zijn klauwen in de tak te zetten terwijl Lusa hem naar het ondiepe water duwde. Toen hun poten de bodem raakten sleepten ze zich op het droge.

Toklo schudde zich uit en een waaier van waterdruppels vloog door de lucht.

‘Gaat het?’ polste Lusa.

Toklo hoestte opnieuw een slok water op. ‘Natuurlijk. Ik zou het trouwens ook wel alleen hebben gered.’ Hij zweeg even en zei dan nors: ‘Bedankt.’

‘Je deed het heel goed’, mompelde Lusa.

Toklo hield haar blik gedurende een hartslag vast en waadde dan, na een lichte aarzeling aan de waterkant, opnieuw de rivier in.

‘Waar ga je naartoe?’ vroeg Lusa ontsteld. ‘Je moet rusten voordat we naar de overkant zwemmen.’

Toklo draaide zich naar haar om. ‘Ik heb je al gezegd dat bruine beren niet hoeven te zwemmen. Ik ga een vis vangen.’ Lusa keek hem na. Toen het water tot halverwege zijn poten reikte hield hij halt. De stroming trok aan de kastanjebruine vacht van zijn buik en kleine golven spatten tegen zijn flanken, maar hij bleef roerloos staan en richtte zijn blik op het water. Gerustgesteld dat hij het goed maakte liet Lusa zich op de grond zakken. Het deed deugd om haar pijnlijke poten te laten rusten; ze zwom graag, maar niet als ze tegelijkertijd een veel grotere, spartelende beer vooruit moest duwen.

‘je was geweldig!’ Ujurak schudde het water uit zijn vacht en plofte naast haar op de keien neer. ‘Je bent een uitstekende zwemmer. Ik ben een keer in een zalm veranderd, maar het is leuker om als beer te zwemmen.’

Lusa voelde een schok van angst, diep in haar buik. ‘Je bent in een zalm veranderd? Wat als een beer je had opgegeten?’ ‘Toklo zorgde ervoor dat dat niet gebeurde’, antwoordde Ujurak.

Lusa keek naar de voorovergebogen gestalte in de rivier en vroeg zich af of ze evenveel vertrouwen in de grizzly zou hebben. Hij was zo vastberaden om de dingen op zijn manier te doen dat ze soms dacht dat hij liever geen reisgezellen wilde.

‘Je kunt hem vertrouwen, weet je’, zei Ujurak, alsof hij haar gedachten had gelezen. ‘Hij is boos, maar niet op ons.’

Nee, hij is boos op zijn moeder. Maar als hij eens luisterde naar Oka’s boodschap zou hij misschien niet meer zo boos hoeven te zijn. Ze strekte zich naast Ujurak uit en likte de pijnlijke plek op haar schouder, waar Toklo haar had geraakt. De invallende stralen van de zon verwarmden haar vacht en vol ongeduld wachtte ze totdat Toklo met een zalm zou terugkomen. Maar toen de grizzlywelp zich uiteindelijk omdraaide en uit de rivier ploeterde, waren zijn kaken leeg.

‘Heb je niets gevangen?’ vroeg ze wanhopig. Haar buik voelde leger dan ooit.

‘Hier valt niets te vangen’, bromde Toklo. ‘Geen enkele vis.’ Ujurak sperde zijn ogen ontzet open, maar hij zweeg. Na een poosje krabbelde hij overeind en zei: ‘We moeten verder.’

‘Ik ga niet opnieuw in de rivier’, zei Toklo stellig.

‘Wat?’ Lusa staarde hem wanhopig aan. Hij had toch bewezen dat hij kon zwemmen? Wat scheelde er dan?

‘Hier kunnen we niet blijven. Kom op, Toklo. Ik zal je helpen.’

‘Nee.’ Toklo werd deze keer niet boos, maar in zijn stem klonk een rustige vastberadenheid die Lusa niet durfde tegen te spreken.

‘Ik zwem niet meer. Einde van de discussie.’

Lusa wisselde een blik met Ujurak. ‘Wat nu?’

‘We moeten in ieder geval bij elkaar blijven’, zei Ujurak beslist. ‘We volgen dit kiezelspoor en zien waar het naartoe leidt.’

Ze liepen stroomafwaarts over de smalle landtong. Om een bocht in de rivier liepen de keien plotseling schuin af en verdwenen onder het wateroppervlak. Toklo zweeg, maar Ujurak draaide zich om en liep terug in de andere richting. Ze passeerden de plaats waar ze aan land waren gekomen en liepen, met Ujurak op kop, verder stroomopwaarts.

Het zonlicht dat op het water weerkaatste verblindde Lusa, zodat ze nauwelijks kon zien waar ze haar poten zette. Angst knaagde aan haar buik, als een beer die aan zijn prooi knabbelde. Wat zouden ze doen als ze niet aan de andere kant van de rivier konden komen zonder nat te worden? Zouden zij en Ujurak sterk genoeg zijn om Toklo in de rivier te duwen en hem te dwingen om te zwemmen?

Onder het lopen merkte Lusa dat Ujurak voortdurend onrustige blikken op de rivier wierp en regelmatig over zijn schouder keek. Ze versnelde om hem in te halen.

‘Wat scheelt er?’

Ujurak schudde vertwijfeld zijn hoofd. ‘We moeten de andere kant op.’

‘Het geeft niet’, stelde Lusa hem gerust. ‘We weten de weg. Zodra we op de oever zijn, zullen we opnieuw de juiste richting uitgaan.’

Ujurak sprak haar niet tegen, maar hij keek onzeker en sleepte zijn poten verder alsof een of andere stroming hem probeerde terug te trekken. Lusa bleef naast hem lopen en borstelde bemoedigend met haar vacht tegen de zijne. Na een tijdje werd de kiezelstrook zo smal dat ze bang was dat hij op niets zou uitlopen; de beren moesten achter elkaar lopen en de buitenkant van hun poten raakte aan beide zijden het water. Toklo, die voorop liep, zei niets maar ploeterde verder, met zijn hoofd naar beneden. Net toen Lusa op het punt stond om op te werpen dat ze misschien toch opnieuw zouden moeten zwemmen, verbreedde de strook weer. De landtong neigde naar een van de oevers, maar het water was nog te breed om over te springen en leek te diep om door te waden.

‘Daar ligt iets!’ riep Ujurak en hij snelde Toklo voorbij. Lusa liep achter hem aan en ontwaarde een lange, donkere vorm die zich uitstrekte vanaf de oever. Toen ze bij Ujurak kwam zag ze dat het een oude, omgevallen boom was. De takken en bladeren waren weggespoeld en zelfs de schors was grotendeels weggesleten. Alleen de kale, zilverkleurige stam bleef over; de basis rustte op de oever en het smallere uiteinde, waar ooit takken hadden gezeten, lag op de keien van de landtong.

‘Zie je wel?’ zei Toklo, die zich ondertussen bij hen had aangesloten. ‘Ik wist wel dat we niet meer zouden hoeven te zwemmen.’

Lusa gaf geen antwoord. Aandachtig bestudeerde ze de boom; hij vormde een zeer smalle brug over het water en ze vermoedde dat het moeilijk zou zijn om hun evenwicht te bewaren. Ze zou veel liever zwemmen, maar ze wilde Toklo niet opnieuw boos maken en hij was duidelijk niet van plan om nog eens in de rivier te gaan. Hoewel de boomstam hem natuurlijk geen keuze zou laten als hij hem eraf gooide...

‘Ik ga eerst’, bood ze aan en ze klauterde op de stam. Aangezien ze de kleinste en lichtste beer was leek het haar niet meer dan logisch dat ze de brug als eerste uitprobeerde.

Het donkergroene mos dat op de romp groeide maakte het schorsloze oppervlak heel glad. Ben je daar ergens, berengeest? vroeg ze zachtjes, terwijl ze haar voorpoot vragend op de boom legde. Ze wist niet wat er met berengeesten gebeurde als hun bomen omvielen of werden gekapt. Misschien stegen ze op dat moment op om te dansen in de hemel? Als je hier nog ergens bent, wil je ons dan helpen? smeekte ze.

Behoedzaam zette ze de ene poot voor de andere en aanvankelijk was ze een beetje bang, omdat de stam onder haar gewicht op en neer ging.

Maar wat kan er gebeuren, bijenbrein? Als je in het water valt, zwem je toch gewoon!

Gesterkt door die gedachte bewoog ze zich sneller vooruit en al snel was ze dicht genoeg bij de met gras begroeide oever om van de stam te springen.

‘Kom op!’ riep ze naar de anderen. ‘Het lukt jullie wel!’

Ujurak was al op de stam geklommen en worstelde zich door de enkele wortels die de boom nog rijk was. Met snelle, afgemeten pootstappen liep hij naar de oever, schijnbaar onbezorgd over de deinende beweging van de boom onder zijn poten.

Met een zucht van opluchting sprong hij van de stam. ‘Nu kunnen we opnieuw de juiste richting uit!’

Lusa keek toe hoe Toklo op de stam klauterde en onzeker aan zijn overtocht begon. Het uiteinde van de stam zonk met een ruw, schurend geluid dieper in de kiezels op het eiland. Onder het zwaardere gewicht van de grote grizzlywelp stuiterde de boom heviger en bij elke pootstap moest hij zijn klauwen diep in de stam zetten om overeind te blijven. Toen hij halverwege was hoorde Lusa een onheilspellend gekraak, alsof de stam op het punt stond om middendoor te breken. Opeens slingerde de boom heftig en Toklo viel zijwaarts. Zijn achterpoten bungelden boven het wateroppervlak terwijl hij zijn voorpoten wanhopig rond de stam klemde.

‘Volhouden, Toklo!’ Lusa sprong op de wild op en neer gaande stam en liep naar Toklo, die driftig met zijn achterpoten graaide maar geen grip op het gladde hout kreeg. Lusa groef haar klauwen diep in het hout, zette haar tanden in zijn nekvel en trok hem omhoog. Gedurende enkele hartslagen was ze bang dat zijn gewicht haar in de rivier zou trekken, maar uiteindelijk slaagde hij erin om zijn achterpoten op de stam te krijgen.

‘Gelukt!’ hijgde hij. ‘Geef me wat ruimte.’

Lusa liet zijn nekvel los. Toklo’s ogen straalden ware doodsangst uit en ze vroeg zich af waarom hij zo vreselijk benauwd was voor het water van de rivier. Het was zo vreemd voor een grizzly om daar bang voor te zijn. Niet in staat om op de smalle stam te keren schuifelde ze achterwaarts weer naar de oever. Toklo volgde haar, zwaar hijgend, en Lusa hield zijn blik gevangen in haar ogen, alsof ze hem op die manier in evenwicht kon houden en hem in veiligheid kon brengen. Het gekraak hernam en werd luider en ze zette zich schrap, klaar voor het ogenblik waarop de stam zou breken en ze allebei in de rivier zouden belanden. ‘Lusa, je bent er. Spring maar!’ klonk Ujuraks stem achter haar.

Lusa zag de grassige oever onder zich verschijnen, maakte een sprong achterwaarts en viel in het gras. Toklo, die zich nog steeds boven de rivier bevond, wankelde opnieuw en gromde angstig. Ujurak sprong naast hem op de stam en trachtte hem met zijn schouder te ondersteunen.

Maar opeens rolde de boomstam van onder hen en stortte naar beneden in de rivier.

Een watergordijn spoot op; Ujurak sprong naar de oever en kon zich in veiligheid brengen, maar Toklo gleed uit en klampte zich vast aan de afbrokkelende rand van de oever. Zijn zware achterlijf bungelde in het water.

‘Ik houd het niet!’ jankte hij.

Lusa strekte zich naar hem uit en zette haar tanden in de dikke vacht op zijn schouder. Ujurak greep hem aan de andere kant vast en samen trokken ze hem omhoog.

Graaiend met zijn achterpoten hees Toklo zich op de oever en zeeg uitgeteld neer.

Lusa keek versuft om zich heen. Ze bevonden zich op een smalle grasstrook naast een stenen pad, waar net op dat moment een rood vuurbeest over raasde en de lucht vulde met lawaai en een wrange geur. De felle schittering van zijn ogen flitste kort over Lusa en verdween dan weer. Aan de overkant van het stenen pad leidde een grassig terrein naar een bos.

‘Welke kant moeten we nu op?’ vroeg ze aan Ujurak. Ze was uitgeput; elke spier in haar lichaam deed pijn en haar buik schreeuwde van de honger. Maar ze wist dat ze hier niet konden blijven, zo dicht bij de vuurbeesten. Ujuraks ogen stonden donker en troosteloos en hij antwoordde niet.

Angst klauwde in Lusa’s buik. ‘Wat scheelt er?’ ‘Waarom waren er geen vissen in de rivier?’ jammerde Ujurak. ‘Waar zijn ze naartoe?’

Toklo was opgelucht dat hij de rivier achter zich kon laten en sleepte zich verder over de smalle grasstrook naast het Zwarte Pad. Ernaast klom een beboste helling steil omhoog. Enkele beerlengtes verderop stonden Ujurak en Lusa op hem te wachten en de wind van de voorbijsnellende vuurbeesten teisterde hun pels zichtbaar.

Maar in plaats van naar hen toe te lopen schudde Toklo de aarde uit zijn vacht en plofte hijgend weer neer. Het was een vreselijke ervaring geweest om de hongerige rivier op een omgevallen boomstam over te steken, maar zwemmen haatte hij nog meer. Ujurak hield van zwemmen, maar Ujurak was een vreemde beer, in een heleboel opzichten. En wat Lusa betrof... wat wist zij over grizzly’s? Toklo was niet alleen boos omdat Lusa beter kon zwemmen dan hij, maar ook omdat ze hem geholpen had, alsof hij een zwakke welp was die het in zijn eentje niet kon redden. Hij zou nooit aan haar bekennen dat hij bang was geweest.

Oka had hem verteld dat de geesten van dode beren de rivier af dreven naar een ver land en dat ze dan door de levende beren konden worden vergeten. Maar hij herinnerde zich zijn moeder en Tobi nog levendig dus dat betekende dat hun geesten zich nog in de rivier bevonden. Toklo wilde hen uit zijn geheugen bannen, alles vergeten wat er gebeurd was -maar hoe kon hij dat, als Lusa het verleden bleef oprakelen? Het idee om in de rivier te vallen en bij de geesten van zijn overleden moeder en broer terecht te komen vervulde hem met gruwel. Misschien waren ze boos op hem omdat zij gestorven waren en hij nog in leven was? En toen Lusa en Ujurak hem dwongen om te zwemmen, had hij gevoeld hoe de dode klauwen van Oka en Tobi in zijn vacht haakten en hem naar beneden trokken, naar de bodem van de rivier, tot het water in zijn kaken stroomde en alles zwart werd...

‘Gaat het?’ De vraag van Lusa haalde hem uit zijn donkere gedachten. Maar de bezorgdheid in haar donkere ogen herinnerde Toklo opnieuw scherp aan zijn angst toen het water van de rivier zich om zijn hoofd had gesloten. ‘Natuurlijk’, gromde hij. ‘Als we wat te eten vinden tenminste. Ik ben bijna vergeten hoe vlees smaakt.’

‘Ik ook’, zuchtte Lusa. ‘Misschien vind ik wat bessen in het bos.’

‘Bessen zijn geen geschikt voedsel voor beren’, antwoordde Toklo. ‘Jij eet wat je wilt, maar ik wil iets dat mijn buik vult.’ Hij watertandde bij de gedachte aan een smakelijke zalm -wat was trouwens het nut van een rivier als er geen vis in zat?

Hij zag dat Ujurak met zijn poten schuifelde en verlangend stroomafwaarts staarde; de welp wilde de tocht graag verderzetten.

‘We kunnen niet reizen als we niet eten’, zei hij. Hij liep weg van de anderen, met zijn snuit in de lucht om naar prooi te speuren. Hij ontdekte een paar witte vlekken naast het Zwarte Pad. ‘Kijk, dat is zout. We moeten het oplikken. Het zal onze buik niet vullen, maar het is beter dan niets.’

‘Zout?’ Lusa herinnerde zich dat de platgezichten een blok van hetzelfde witte spul in de Berenkom ophingen voor de beren om aan te likken. ‘Hebben de platgezichten het hier voor ons neergelegd?’

‘Ze hebben het hier achtergelaten, maar niet voor ons, dat is wel zeker. En vraag niet waarom’, snauwde Toklo, toen hij zag dat Lusa haar bek opende om iets te zeggen. ‘Ik weet niet waarom platgezichten doen wat ze doen. Ze zijn gek - nog gekker dan zwarte beren.’

Tot zijn opluchting zweeg Lusa. Behoedzaam liepen de drie beren het Zwarte Pad op om de hoopjes op te likken. Toklo snoof van afschuw toen zijn tong het zout aanraakte; het witte spul was koud en vies - zo smerig dat het op sommige plaatsen nauwelijks te onderscheiden was van het Zwarte Pad. Maar het is beter dan niets.

Hij herinnerde zich dat Oka ook zout had gevonden en tegen hem en Tobi had gezegd dat het goed voor hen was. Tobi had niet geklaagd en ze hadden er gezellig samen van gegeten, totdat -

‘Rennen!’ piepte Ujurak.

Toklo keek op en zag een reusachtig blauw vuurbeest op hem afstormen. Ontzet sprong hij opzij en stuiterde over het Zwarte Pad om zich aan de overkant in veiligheid te brengen. Het vuurbeest raasde schel huilend voorbij en Toklo durfde zich pas opnieuw te bewegen nadat het geluid in de verte was verdwenen.

Hij keek rond en zag Ujurak aan de andere kant van het Zwarte Pad staan. ‘Alles goed?’ riep hij.

‘Ja hoor’, antwoordde Ujurak hijgend.

Toklo was opgelucht dat de jongere welp niet gewond was.

Lusa was naast het Zwarte Pad in een boom geklommen en hield zich vast aan een lage tak. Toen het lawaai van het vuurbeest was weggestorven klauterde ze naar beneden en draafde naar Toklo.

‘Dat was op het nippertje!’ hijgde ze. ‘Jaagde het vuurbeest op ons?’

‘Nee’, gromde Toklo. ‘Maar het zou ons wel hebben verpletterd als we in de weg stonden. Daar zitten ze niet mee.’

Op het ogenblik dat Ujurak een poot op het Zwarte Pad zette, klaar om over te steken, hoorde Toklo opnieuw het gerommel van een naderend vuurbeest. ‘Achteruit!’ blafte hij. Ujurak sprong in paniek naar achteren, net op tijd om het voorbijstormende beest te ontwijken. Toklo wachtte gespannen totdat het geluid helemaal was verdwenen. ‘Oke', kom nu maar’, riep hij naar Ujurak. ‘Het is veilig, maar haast je.’ De welp repte zich over het Zwarte Pad. ‘Dank je wel, Toklo’, zei hij.

Hij streek onophoudelijk met zijn tong over zijn lippen, alsof hij iets heel vies proefde en walging verscheen op zijn gezicht. ‘Die dingen stinken!’

‘Welke richting moeten we nu uit?’ vroeg Lusa. ‘Naar boven?’ Ze zette een paar pootstappen in de berm.

Ujurak stond stil en sloot zijn ogen.

‘Daar gaan we weer’, zuchtte Toklo. Hij keek achterom en zijn blik gleed over de blauwgrijze bergkam in de verte en de rivier die zich kronkelig een weg zocht tussen bossen en heuvels.

Dan opende Ujurak zijn ogen. ‘We moeten de loop van de rivier volgen’, zei hij en draafde weg. Toklo blies maar volgde zijn spoor, met Lusa aan zijn zijde.

Geleidelijk aan veranderde de steile helling naast het Zwarte Pad in zacht glooiend land dat uitliep in een met bomen en struiken begroeide vlakte.

Opeens werd Toklo nog een ander geluid gewaar dan dat van de wind in de bomen en het gebrul van vuurbeesten; hij spitste zijn oren en herkende het geluid van platgezichtenstemmen.

‘Platgezichten!’ riep Lusa op hetzelfde ogenblik.

‘Blijf waar je bent’, zei Toklo tegen haar want hij was bang dat ze misschien verwachtte dat de platgezichten haar net zoals die in de Berenkom zouden voederen. ‘De kans is groot dat ze niet van beren houden.’

‘Of misschien ook wel’, wierp Lusa tegen. Maar vooraleer Toklo de kans kreeg om haar opnieuw met eekhoornbrein aan te spreken, ging ze verder: ‘Maak je geen zorgen. Ik was echt niet van plan om me te laten zien. Misschien zouden ze me vangen en terug naar de Berenkom brengen.’

Hoe dichter ze de platgezichten naderden, des te luider de vreemd zangerige stemmen klonken. Een heerlijke geur sijpelde in Toklo’s neusgaten. Het was een onbekende geur, maar hij wist dat het voedsel was.

Hij volgde het geurspoor en baande zich een weg door de struiken tot aan de rand van een open plek. Bedachtzaam loerde hij door de takken. Ujurak drukte zich tegen zijn rug aan en Lusa wriemelde zich naast hem om goed te kunnen kijken.

Op de open plek bevonden zich vier platgezichten: twee volgroeide exemplaren en twee welpen. Achter hen was een soort hol van groene huiden en ze zaten allemaal rond een neergehurkt ding dat van hetzelfde glanzende zilveren materiaal als de vuurbeesten gemaakt was en dat een warme gloed verspreidde.

Lusa keek beurtelings naar elk platgezicht. ‘Ik herken ze niet’, zei ze ten slotte. ‘Ik denk niet dat ze bij mij in de Berenkom op bezoek zijn geweest.’

Het moederplatgezicht tilde een homp warm vlees van het ding in het midden en deelde stukken uit aan haar twee welpen. Dus daar kwam de lekkere geur vandaan! De oudste welp nam meteen een grote hap. Toklo’s buik rommelde heftig. Hij speurde de open plek rond voor gevaar. Op het eerste zicht kon hij nergens stokken ontdekken zoals degene die Ujurak hadden verwond, maar misschien zaten ze verborgen. Dan zag hij dat de kleinste platgezichtenwelp naar de bosjes liep, met het voedsel losjes in zijn lichtroze poot geklemd.

Met voorzichtige pootstappen liep Toklo langs de rand van de open plek, tot op de plaats waar de welp de struiken was ingeslopen. Lusa en Ujurak volgden hem op enige afstand.

De geur van het eten leidde Toklo recht naar de welp die, neergehurkt in de beschutting van een bosje varens, naar een vlinder staarde die op een grasspriet voor hem zat.

De honger vertroebelde het zicht van Toklo zo fel dat hij alleen nog oog had voor de brok vlees in de poot van de platgezichtenwelp. Hij zette zich schrap, klaar om toe te slaan en beeldde zich in hoe zijn kaken zich rond het heerlijk ruikende voedsel zouden sluiten. Binnen één enkele hartslag zou het vlees in zijn mond...

Plotseling voelde hij een klap in zijn zij. Hij werd omvergegooid met een kracht die hem de adem benam en slaakte een gil toen hij tussen de doornen belandde. Overeind klauterend zag hij Ujurak voor hem staan, met een woedende blik in zijn bruine ogen.

‘Dat is geen gepaste manier om aan voedsel te komen’, blafte de welp.

Op hetzelfde moment weerklonk het luide geroep van een van de volgroeide platgezichten op de open plek. De platgezichtenwelp sprong op en rende weg, met het lekkere vlees.

Toklo deed een stap naar voren en boog zich dreigend over Ujurak. Vanuit zijn keel steeg een laag gegrom op. ‘Waar ben je mee bezig?’

Ujurak staarde terug zonder een spier te vertrekken. ‘Wat je wilde doen was verkeerd. We zullen wel ander voedsel vinden.’

‘Maar ik heb nu honger’, klaagde Toklo. ‘Ik had het bijna te pakken! We moeten eten!’

‘Dat weet ik. Maar beren mogen platgezichten geen pijn doen.’

‘Waarom niet? We moeten toch op de een of andere manier overleven’, drong Toklo aan. Hij ving een glimp op van Lusa die hen nerveus van achter een struik gadesloeg.

‘En ik moet ervoor zorgen dat ons dat lukt. Of wil je zien hoe goed jullie je uit de slag kunnen trekken zonder mij?’

‘Nee, Toklo, ik weet dat we je nodig hebben’, zei Ujurak. ‘Maar daar gaat het niet om.’

‘Pff!’ Toklo tilde zijn snuit op en snoof de lucht in. Onder de geur van het voedsel werd hij nog iets anders gewaar, een warme en melkachtige geur - de geur van de platgezichtenwelp. Toklo’s buik jammerde. ‘We zouden op de kleine platgezichten kunnen jagen.’

Ujurak keek Toklo met felle ogen aan. 'Platgezichten zijn geen prooi’, gromde hij.

Toklo steigerde. ‘Wie zegt dat?’

‘Denk je dat we het kunnen halen van de doodstokken, Toklo?’

Toklo herinnerde zich de krakende doodstokken en het bloed dat uit Ujuraks schouder liep. Hij liet zich weer op zijn poten zakken en had het gevoel dat al de lucht uit zijn lichaam werd gezogen. Dan staarde hij Ujurak doordringend aan. ‘Het enige wat telt, is dat we overleven’, zei hij. ‘Als je dat nog niet hebt geleerd, dan ben je geen echte beer.’

‘Dat ben ik zeer zeker wel’, gromde Ujurak. ‘En daarom jaag ik alleen op échte berenprooien.’

‘En wat maakt jou tot de expert ter zake?’ snauwde Toklo. ‘Je drentelt wat rond met je hoofd in de wolken, dromend over sterren en geesten. Maar wolken zullen onze buiken niet vullen. Dus kom mij niet vertellen wat ik moet doen.’

Toklo wendde zich af en stamppootte weg tussen de bomen. Achter hem hoorde hij geritsel van bladeren en het gedempte geluid van Lusa en Ujurak die tegen elkaar fluisterden. Even later kwam Lusa naar hem toegelopen. ‘Toklo, de platgezichten zijn weg.’

Hij draaide zich om en zag dat de twee welpen hem smekend aanstaarden. Zwijgend liep hij terug naar het Zwarte Pad en ze draafden samen verder in een ongemakkelijke stilte.

Het daglicht vervaagde en de zon zonk langzaam weg achter de bomen. Zwermen muggen vlogen rond de hoofden van de welpen en Toklo trok met zijn oren terwijl hij door de wolken van insecten draafde. Zijn vermoeide poten leken bijna van zijn lichaam af te vallen; de dagen duurden eindeloos en de tijd om te rusten ’s nachts was veel te kort. Zouden de dagen alsmaar langer worden? Wat gebeurt er als er geen nachten meer zijn? vroeg hij zich af. Zouden ze moeten leren om onafgebroken wakker te blijven?

Ujurak, die voorop liep, hield halt bij een groepje bomen naast het Zwarte Pad. ‘Dit lijkt me een goede plek om de nacht door te brengen’, stelde hij voor.

Toklo snoof de lucht op. Hij werd geen geur van platgezichten gewaar, alleen de scherpe lucht van de vuurbeesten die op enkele beerlengtes afstand passeerden. Er was ook geen geur van andere beren te bekennen.

‘Niet beter of slechter dan elders’, stemde hij nors in.

Ujurak knikte wat onbeholpen naar hem terwijl Lusa naar de dichtstbijzijnde boom holde en in de takken verdween. Verlangend keek Toklo naar een uitnodigende kuil tussen de boomwortels. Hij hoorde hoe Ujurak een eindje verderop een hol voor zichzelf maakte en hij was duizelig van vermoeidheid, maar hij wist dat hij nog niet mocht slapen. Als ze niet aten, zouden ze binnen afzienbare tijd te zwak zijn om nog verder te reizen.

Toklo ging met zijn rug naar het Zwarte Pad staan en draafde het bos in. In het rode licht van de ondergaande zon wierpen de bomen lange zwarte schaduwen op zijn pad.

Diep snuivend pikte hij de geur van een prooi op en zag tussen de wortels van een boom een eekhoorn huppelen. Triomfantelijk grommend wierp Toklo zich op het dier en sloeg het met een welgemikte pootslag neer. Hij verslond het kleine lichaam in een paar gulzige slokken. Gedurende enkele hartslagen genoot hij van het verzadigde gevoel dat zijn buik vulde. Maar dan bekroop hem een schuldgevoel, als mieren die zich in zijn vacht nestelden. Hoe was het met de anderen gesteld? Zij waren hongerig gaan slapen. Moest hij ook voor hen jagen? Was het echt gepast voor beren om samen te reizen? Werden ze niet verondersteld om in hun eentje te leven of in ieder geval bij hun eigen soort te blijven? Misschien was de zoektocht naar de plaats waar de geesten dansten alleen Ujuraks lotsbestemming.

Terwijl Toklo in opperste verwarring naar de anderen terugliep, scheerde een korhoen over zijn pad. Het dier slaakte verrast een rauwe noodkreet. Ogenblikkelijk ging Toklo op zijn achterpoten staan en sloeg de vogel uit de lucht. Toen de korhoen op de grond dwarrelde pakte hij het bij de nek en bracht het slappe lichaam naar zijn metgezellen.

Ujurak lag opgerold in een holte die bekleed was met dode bladeren en had zijn poten om zijn neus geslagen. Terwijl Toklo op hem neerkeek, voelde hij een onverwachte opstoot van mededogen; de jonge welp zag er vreselijk mager en uitgeput uit. Hij liet de prooi vallen en porde Ujurak zacht in de flank.

‘Hé, Ujurak, word wakker.’

‘Wat... ?’ Ujurak hief zijn hoofd en knipperde de slaap uit zijn ogen. ‘Is het tijd om te vertrekken?’

‘Nee.’ Toklo schoof de korhoen wat dichter naar zijn vriend. ‘Hier... eet.’

Ujurak krabbelde uit het hol en staarde met blinkende ogen naar de prooi. ‘Toklo, heb jij een vogel voor ons gevangen?

Je bent geweldig!’ Hij holde naar de boom waar Lusa zich in verscholen had en legde zijn poten op de stam. ‘Lusa! Lusa, kom naar beneden! Toklo heeft ons iets te eten gebracht.’ Tussen de ritselende takken verscheen Lusa’s onderste helft. Ze klom behendig naar beneden en repte zich naar Toklo, die naast de korhoen zat te wachten. ‘Dank je wel, Toklo’, mompelde ze, terwijl ze ging zitten en een hap vlees afscheurde.

Ujurak hurkte naast haar neer maar keek Toklo vragend aan voordat hij naar de prooi reikte. ‘Eet je niet met ons mee?’

Toklo schudde zijn hoofd. ‘Ik heb al gegeten.’

Zijn buik was ver van gevuld, maar Lusa en Ujurak leken zo dankbaar dat hij hun niets van deze maaltijd wilde ontnemen. Hij legde zijn snuit op zijn poten en keek toe hoe ze aten. Zijn buik rommelde, maar dat vond hij niet erg. Hij sloot zijn ogen en viel in slaap.

Die nacht droomde hij dat zijn broer Tobi leefde en sterk was. Ze gingen samen op jacht en haalden een volwassen hert neer. Daarna aten ze samen de prooi op die ze als broers hadden gevangen.


Kallik

Kallik werd wakker in het melkachtige licht van de dageraad. Ze trok zich overeind en vatte haar tocht door de smalle uitloper van de baai weer aan. Haar ledematen voelden stijf en zwaar, alsof ze door kleverige modder waadde.

‘Beren horen niet thuis op het land’, mompelde ze. ‘Wat als ik me vergist heb over het maanverlichte pad? Zal mijn moeder boos op me zijn als ik de verkeerde richting uitga?’ Aan het eind van de verlichte strook aarzelde ze en staarde bedenkelijk in de richting die het pad uitging. Het land voor haar was vlak en bedekt met stug gras, met slechts hier en daar een doornstruik en wat rotsen. Ondiepe, zilverachtige poelen weerspiegelden het opkomende licht aan de hemel en glinsterden in de prille zonnestralen van de zon die langzaam boven de horizon uitsteeg.

‘Het is nu of nooit’, zei ze tegen zichzelf. Ze haalde diep adem en draafde weg van de baai, weg van haar geboortegrond, weg van de plek waar ze wist dat de andere beren zouden verzamelen om te wachten op de terugkeer van het ijs.

Naarmate de hitte toenam werd het moeilijker om haar poten te blijven bewegen. Haar vacht jeukte en ze verlangde naar een plekje in de schaduw om zich neer te vlijen, maar ze dwong zichzelf om door te gaan.

Ik wou dat ik terug op het ijs was, dacht ze. Ik wou dat ik naar huis kon gaan.

Moeizaam voortploeterend bekroop Kallik het gevoel dat ze bekeken werd, dat ze achtervolgd werd door een stel geluidloze poten. Ze spiedde rond maar ontdekte geen enkele beweging of geluid, behalve het riet dat aan de rand van een nabijgelegen waterplas in de wind heen en weer wiegde.

‘Is daar iemand?’ gromde ze, maar haar stem klonk iel en zwak.

Het is deze rare plek, dacht ze. Ik maak me zorgen over dingen die er niet zijn.

Ze draafde verder maar het onbehaaglijke gevoel bleef haar beklemmen en hoewel ze haar best deed om de onrust te negeren, was het moeilijk om niet voortdurend over haar schouder te kijken.

Toen de zon langzaam weer naar de horizon gleed hoorde Kallik een vreemd gerommel in de lucht; het was een vaag maar bekend geluid. Donder?

Ze keek omhoog, maar de lucht was helder en kleurde diepblauw met roze strepen. Afgetekend tegen de ondergaande zon zag ze opeens een donker silhouet verschijnen, dat aanvankelijk niet groter dan een vogel leek maar snel in omvang toenam terwijl het dichterbij kwam. Haar buik trok samen en een herinnering flitste door haar hoofd, als een zeehond die zijn hoofd uit een wak opsteekt. De metalen vogel!

Het toenemende gerommel bonsde in haar hoofd en deed pijn aan haar oren. Onder de buik van de metalen vogel zag Kallik een net bungelen dat een dik pak samengeperste witte vacht bevatte. Deze vogel bracht een witte beer naar het ijs - ten minste één - net zoals de andere vogel had geprobeerd om Kallik en Nanuk terug te voeren. Kallik dacht terug aan de wind in haar vacht en de verschrikking toen ze vaststelde dat ze hemellengtes boven de grond vloog. In paniek had ze naar het net geklauwd totdat Nanuk haar had gekalmeerd en had uitgelegd wat er gebeurde.

Maar de metalen vogel had het ijs nooit bereikt. Kallik huiverde toen ze het ogenblik herbeleefde waarop zijn vleugels waren beginnen te janken en klepperen alsof hij pijn had; daarna had hij vuur gevat en was als een blok naar beneden gevallen. Haar hart bonsde bij de herinnering aan Nanuks roerloze lichaam te midden van de wrakstukken en aan haar gesloten ogen en haar kouder wordende vacht tegen Kalliks snuit.

Het hakkende geluid zwol aan en leek de hele wereld te vullen; Kallik hurkte neer en legde haar poten over haar oren. Toen werd het geluid schel en zeurend. Kallik tilde haar hoofd op en waagde het omhoog te kijken. De lange metalen vleugels van de vogel klapwiekten langzamer en hij verloor aan hoogte.

‘Nee! Nee!’ gilde ze. Ze krabbelde overeind en rende in de richting van de vogel. ‘Omhoog! Ga omhoog!’

Maar de metalen vogel hoorde haar niet en daalde alsmaar verder naar de grond. De wind van zijn klepperende vleugels legde het gras plat en deed de schaarse doornstruiken buigen. Kallik verborg zich achter een rots en keek gespannen toe, in afwachting van de vlammen die uit zijn lichaam zouden schieten. Opeens weerklonk een piepende angstkreet uit het net. Er zat een welp in het net! Ze kneep haar ogen stijf dicht en wachtte op het oorverdovende geluid van knarsend metaal en knisperende vacht in een vuurzee van brullende vlammen.

Verschillende hartslagen gingen voorbij, maar het enige wat ze hoorde was het hakkende geluid van de vleugels die gestaag bonsden in de lucht. Toen ze haar ogen weer durfde te openen zag ze dat de metalen vogel zo laag zweefde dat het net met de beren zacht op de grond botste. Kallik trok hoopvol met haar oren. Geen enkele beer zou sterven van zo'n kleine schok!

Vanuit haar schuilplaats achter de rots zag ze hoe het web rond de beren openviel. Ze onderscheidde drie harige gestalten: een berin en haar twee welpen. Ze waren alle drie graatmager, alsof ze net als Kallik vruchteloos naar voedsel hadden gezocht op het land, omdat het ijs gesmolten was. Kallik kon zich hun verwarring voorstellen, achtergelaten door de vogel, zonder een enkele aanwijzing over waar ze zich bevonden. Maar ze leken in ieder geval geen pijn te hebben.

Het web viel losjes naast hen open, te midden van het opwaaiende stof dat de metalen vogel voortbracht. De beren rolden uit het net en bleven roerloos liggen. Toen werd het lawaai opnieuw luider en na enkele hartslagen steeg de vogel op in de blauwe lucht. De krachtige wind onder zijn vleugels deed de vacht van de beren rimpelen. In de buik van de vogel zag Kallik een platgezicht zitten; hij keek aandachtig naar de beren die de vogel net had losgelaten. Ze vroeg zich af of in de metalen vogel die haar en Nanuk had gedragen ook een platgezicht had gezeten, en wat met hem gebeurd was nadat de vogel in vlammen was opgegaan.

De metalen vogel richtte zijn neus even naar beneden en vloog dan weg. Het geluid van zijn vleugels stierf weg en het opgewaaide stof dwarrelde rond de beren neer. Kallik hield hen gespannen in de gaten. Ze bewogen niet. Leefden ze nog? Ze kwam van achter de rots en liep dichterbij, totdat ze de contouren van hun op en neer gaande flanken op de bleekbruine grond duidelijk kon waarnemen. Ze ademden! Dank je wel, ijsgeesten. Kallik wist niet wat ze zou hebben gedaan als ze nog meer dode beren uit metalen vogels had zien vallen. Toen herinnerde ze zich dat een scherpe angel uit de glimmende stok van het platgezicht haar had doen inslapen voordat zij en Nanuk in het net werden gelegd; misschien sliepen deze beren ook. Ze liep terug naar de rots en besloot om te wachten tot ze wakker werden.

Toen de zon hoog aan de hemel stond merkte Kallik, die ondertussen ontzettend veel dorst had, beweging op. Een kleine berin tilde haar hoofd op en keek met half gesloten ogen om zich heen. Ze rolde op haar buik en sperde haar ogen wijd open. Waar ben ik? zag Kallik haar denken. De welp krabbelde overeind en zette een paar wankele pootstappen. Vervolgens schudde ze haar hoofd alsof het vol met water zat en zeeg weer neer. Op dat moment kwam de andere welp, een iets groter mannetje, overeind. Hij liep rondjes en staarde naar beneden, alsof hij maar niet kon begrijpen waarom de grond onder zijn poten opeens zo anders was. Hij liep naar zijn zus en porde haar met zijn hoofd totdat ze overeind kwam. Zij aan zij strompelden ze naar de grote berin, die nog steeds als een roerloos bolletje vacht op de grond lag. Ze duwden hun snuiten in haar flank en blaften met hoge stemmen tot ze haar schouders bewoog en haar ogen opendeed. Kallik hoorde haar grommen, lang en laag, alsof ze pijn had; vervolgens hees de berin zich op haar voorpoten en kwam met een ruk overeind. Gedurende enkele hartslagen bleef ze roerloos staan en hield haar hoofd zo laag dat haar snuit bijna de grond raakte, alsof ze al haar krachten verzamelde.

Een pijnscheut trof Kalliks hart en met prikkende ogen wendde ze haar hoofd af. Ze lijken zo op Nisa en Taqqiq en mij. De berin tilde haar hoofd op en haar blik dwaalde behoedzaam over het landschap. Kallik dook ineen achter de rots en probeerde zich zo klein mogelijk te maken. Ze wist hoe vijandig vreemde beren konden zijn. Deze moederbeer zou kunnen denken dat ze een bedreiging voor haar welpen was.

Maar tot Kalliks opluchting zag of rook de moederbeer haar niet. Kallik vermoedde dat haar neus nog gevuld was met de geur van de metalen vogel en de scherpe koude wind die hoog in de lucht door het net sneed. De berin rolde haar schouders van links naar rechts en liep naar haar welpen. Doordat de wind in de richting van Kallik blies - een voordeel dat haar in staat stelde om zich te verbergen voor de moederbeer - kon ze horen wat ze tegen elkaar zeiden.

‘Is alles goed met jullie?’ vroeg de berin, terwijl ze haar beide welpen van oren tot poten besnuffelde.

‘Mijn hoofd tolt’, klaagde de mannetjeswelp en hij strompelde naar voren om tegen de schouder van zijn moeder te leunen. Hij had brede schouders en krachtige poten, alsof hij een sterke beer in wording was, maar Kallik merkte dat zijn poten trilden. ‘Ik denk dat ik moet overgeven.’ ‘We zullen water zoeken’, beloofde zijn moeder, terwijl ze zich vooroverboog om met haar neus zijn schouder aan te raken. ‘Dan zul je je beter voelen.’

Ze richtte haar hoofd weer op om de omgeving verder af te speuren.

Een steek van verdriet doorboorde Kalliks hart als een ijssplinter. Deze moederbeer leek zo op Nisa! Ze was streng voor haar welpen, maar het was duidelijk dat ze ontzettend veel van hen hield. Ze zou alles doen wat in haar mogelijkheden lag om hen te beschermen en hen terug naar het voedselrijke ijs brengen. Opeens schoot Kallik iets te binnen. De berin weet vast de weg naar de zee en het ijs. Als ik hen volg kom ik vanzelf weer op de plek waar ik thuishoor en kan ik weer zeehonden eten.

‘Waar zijn we?’ jammerde de jongen. ‘Waarom hebben de platgezichten ons laten inslapen en hebben ze ons hierheen gebracht?’

‘Ik weet niet waarom platgezichten doen wat ze doen’, antwoordde de moederbeer. Ze zweeg en stak haar snuit omhoog om de lucht in te snuiven. ‘Maar ik denk dat ik weet waar we zijn. Ik ben hier eerder geweest.’

‘Heeft een metalen vogel je toen ook naar hier gebracht?’ vroeg het meisje opgewonden, met fonkelende ogen.

‘Nee, ik heb nooit eerder met zo’n vogel gevlogen’, zei de berin. ‘Ik kwam hier op mijn eigen poten. Ik was op weg naar het ijs...’

‘Het ijs!’ Het meisje probeerde op haar poten te klauteren maar plofte weer neer. ‘Zullen er zeehonden en vissen zijn?

Ik heb honger!’

Haar broer stond nog steeds tegen de schouder van zijn moeder aangeleund. ‘Hier zie ik alleen modder en smerig gras.'

‘Maar wat ruik je?’ vroeg zijn moeder, terwijl ze op hem neerkeek.

De welp strekte zijn snuit uit en snoof een paar keer diep in. Kallik zag zijn ogen verwijden. ‘Zout en vis!’ ‘Dat is de zee’, zei zijn moeder. ‘Is het niet geweldig? Ze is niet veraf en het zal ook niet lang meer duren voordat het nieuwe ijs komt.’

Kallik tilde haar snuit op om ook te snuiven en werd gewaar hoe de zeelucht haar terugzoog in de richting van waar ze was gekomen. Opnieuw beklemde onzekerheid haar, als de kaken van de orka. Ga ik de verkeerde kant op?

‘Kom mee.’ De ogen van de moederbeer schitterden verwachtingsvol. Ze porde de mannetjeswelp om op zijn eigen poten te staan en duwde dan zijn zus overeind. ‘De zee is vlakbij. En er zal volop vis zijn voor ons allemaal. Ik denk dat ik zelfs het eerste ijs al ruik.’

Ijs! Kallik verstijfde en snoof verwoed, maar ze ving niet het minste ijskristalletje in de lucht op. Ik kan niet zo goed geuren oppikken als een volwassen beer, dacht ze verdrietig. En misschien zal ik er nooit goed in worden, want ik heb geen moeder om het me te leren.

De moederbeer wenkte haar welpen. ‘Laten we gaan.’

‘Mogen we op je rug zitten?’ smeekte de meisjeswelp, die rillend verder strompelde.

‘Ja, want we zijn doodmoe’, zei haar broer. ‘En mijn poten voelen zo slap als dode vissen.’

‘Loop eerst een eindje’, drong hun moeder aan, terwijl ze bemoedigend met haar neus tegen hun schouders porde. ‘Een beetje beweging zal jullie goed doen.’

Ze gaf de jongen een duwtje vooruit. Het meisje liep hem wankelend achterna en dan volgde ze zelf. Samen liepen ze in de richting vanwaar Kallik was gekomen. Terug naar de Padster. Weg van het land, naar de zee.

Kalliks spieren trokken samen en ze voelde een onweerstaanbare drang om uit haar schuilplaats te springen en zich bij hen aan te sluiten. Misschien zouden ze haar niet aanvallen. De twee welpen zouden haar vrienden kunnen zijn; ze hield van de heldere, nieuwsgierige ogen van de meisjeswelp, die ondeugend twinkelden, en de sterke poten en schouders van haar broer zouden uitstekend geschikt zijn voor spelletjes op het ijs.

En bovenal was de moederbeer zacht en liefdevol voor haar welpen; ze zorgde voor hen zoals Nisa voor haar en Taqqiq had gezorgd. Ongetwijfeld zou ze een welp die hulp nodig had niet wegjagen?

Ik zou met hen kunnen meegaan naar het ijs!

Kalliks hart deed pijn toen ze over haar schouder keek. Het verlichte pad leidde in de andere richting. En misschien zou ze aan het eind van het pad Taqqiq vinden. Maar ik weet niet of ik sterk genoeg ben om het pad helemaal tot het einde te volgen!

Ze keek om en stelde vast dat de moederbeer halt hield en opnieuw de lucht insnoof.

‘Wat is er?’ vroeg de jongen. ‘Ruik je een prooi? Is het een zeehond?’

‘Nee’, zei zijn moeder, volledig benomen door de geur die ze gewaarwerd. ‘Ik denk dat er een andere beer in de buurt is.’ Het meisje slaakte een gilletje en ging op haar buik liggen. ‘Een grote beer? Zal hij ons opeten?’

Haar broer keek haar minachtend aan; hij bleef op zijn poten staan, maar Kallik zag dat hij met verwijde ogen nerveus rondspeurde.

‘Jullie hoeven niet bang te zijn. Het is een jonge beer’, zei hun moeder. En binnensmonds mompelde ze: ‘Ik vraag me af wat een jong dier hier in zijn eentje doet. Misschien moet ik het zoeken.’

Kallik verstijfde. Wilde ze gevonden worden of niet? Ze drukte zich diep in de schaduw van het rotsblok, maar tegelijkertijd wilde ze opspringen en gillen: ‘Ik ben hier! Zorg alsjeblieft voor me!’

‘Laten we zoeken!’ Het meisje sprong weer op haar poten en speurde in een bosje riet. ‘Beer! Ben je daar?’

Haar broer rolde met zijn ogen en maakte een wegwerpgebaar. ‘In dat riet kan een gans zich niet eens verbergen - jij zeehondenbrein!’ Hij slenterde weg en keek achter enkele rotsblokken, op slechts een paar beerlengtes afstand van de plek waar Kallik verborgen zat. Hun moeder liep naar een struikgewas en zocht tussen de doornige takken. Kallik voelde een steek van afgunst, als een prikkende stok van de platgezichten. Deze beren hadden zoveel geluk dat ze elkaar hadden! Ze wilde zich zo graag bij hen voegen zodat ze kameraadjes had om mee te spelen, net zoals vroeger op het ijs met Taqqiq. En nog liever wilde ze een liefdevolle moeder, die voor haar zorgde en haar leerde om te jagen en het ijs te ruiken, zelfs bij vuurhemel.

Kallik zette zich schrap om van achter het rotsblok te springen. Maar op het ogenblik dat ze zich afvroeg wat ze tegen de moederbeer zou zeggen waaide een briesje haar tegemoet en ze hoorde de stem van haar moeder in de wind fluisteren.

Ik zal voor je zorgen, lieve Kallik.

‘Nisa?’ zei Kallik zacht. ‘Ben jij het echt?’

Ze kreeg geen antwoord in woorden maar de wind streelde de vacht op haar schouders en Kallik ervoer een gelukzalig, veilig gevoel, omdat het leek alsof de vacht van haar moeder tegen de hare borstelde. Na enkele hartslagen ging de wind liggen en was Kallik weer alleen.

Ze haalde diep adem en dook snel terug naar beneden. Ze stak voorzichtig haar snuit om de rots. De moederbeer had haar zoektocht opgegeven en riep haar welpen terug bij zich. Vervolgens liepen ze samen weg, in de richting van de zee. Als ik met hen mee wil, moet ik nu tevoorschijn komen, anders is mijn kans verkeken.

Maar Nisa’s stem galmde in haar hoofd. Ik zal voor je zorgen. Een golf van eenzaamheid overspoelde Kallik toen ze de beren alsmaar verder van haar zag weglopen. Nadat ze aan de horizon waren verdwenen, kwam ze overeind en zette koers in de tegenovergestelde richting, langs het verlichte pad dat de maan haar aanwees.

‘Ik kom eraan’, beloofde ze haar moeder. ‘Maar kun je ervoor zorgen dat ik Taqqiq snel vind? En wil je hem alsjeblieft zeggen dat ik onderweg ben?’


Kallik

Kallik sjokte moeizaam door het moeras. Haar poten sopten in een groene brij en nu en dan schuurde ze met haar klauwen over een stukje harde grijze steen in het drassige gras. Er was geen spoor van andere dieren of van platgezichten - alleen een paar overvliegende vogels en zwermen insecten die rond haar zoemden. Ze hield halt om met haar poten voor haar gezicht te zwaaien, in een poging ze te verjagen.

Kallik had het gevoel dat ze de enige overgebleven beer in de wereld was. Ze probeerde haar angst voor het lege, onbekende landschap weg te duwen en speurde naar een teken dat ze de juiste kant opging om haar broer te vinden, maar ze wist niet naar wat ze zocht. Ze betwijfelde of de ijsgeesten over deze plek waakten. Er zat niets anders op dan verder te ploeteren en te blijven hopen dat haar poten haar dichter naar Taqqiq zouden leiden.

Ze was uitgehongerd maar vond niets om haar buik te vullen. De bessen aan de schaarse struiken gaven haar net genoeg kracht om overeind te blijven, maar ze verzachtten de scherpe pijn van de leegte vanbinnen geenszins. De zon brandde alsmaar krachtiger op haar dikke witte vacht en ze verlangde naar de koelte van het ijs. Haar poten deden pijn van de scherpe stenen en de stugge moerasgrassen; zaden haakten in haar vacht en kropen tussen haai klauwen. Ze rook geen water meer, alleen maar modder.

Was het wel een goed idee om het pad van de maan te volgen? Misschien heb ik me laten misleiden door een doodgewone lichtinval. Heb ik er goed aan gedaan om de Padster achter te laten? Ik had de zee inmiddels kunnen bereiken.

Een bruuske windvlaag in de takken van een nabijgelegen struik deed Kallik opspringen. Opnieuw bekroop haar het gevoel dat iets haar besloop, maar toen ze zich omdraaide, was in het lege landschap geen enkele beweging te bekennen. ‘Wie is daar?’ blafte ze. Haar stem klonk hard, als tegen elkaar schurende stenen. Ze probeerde zich voor de geest te halen wanneer ze voor het laatst hardop had gesproken maar ze kon het zich niet herinneren. Het leek alsof ze altijd alleen was geweest.

Ze spitste haar oren en voelde zich dwaas omdat ze op een antwoord hoopte, op een reactie die de eenzaamheid van haar trektocht over deze eindeloze vlakte zou verlichten.

Toen ze zich weer omdraaide stommelde ze onhandig in een bosje moerasplanten waar een wolk van insecten met kleine vleugeltjes uit opsteeg. Ze doken in haar oren en ogen, kleefden aan haar droge lippen en hun gezoem klonk luider dan het lawaai van een vuurbeest. Kallik hurkte in de modder en zwaaide wild met haar voorpoten.

‘Au! Ga weg!’ gilde ze.

Maar de kleine zwarte vlekjes ontweken haar maaiende poten en vielen haar gezicht aan, krioelden rond haar ogen en kropen in haar neus en oren. Ze snakte ernaar om haar vacht uit te trekken om zich van hen te ontdoen. Ze begon te rennen, struikelend door het moeras, in een poging om de stekende zwerm achter zich te laten, maar de insecten bleven rond haar hangen, alsof ze zich aan haar vacht hadden vastgehecht.

Toen werd Kallik een harde ondergrond onder haar poten gewaar. Nog steeds omsingeld door insecten hield ze halt en probeerde de modder van haar poten te schudden. Ergens voor haar ving ze de koele geur van een grot op. Ze tuurde door de wolk van kleine vleugels en onderscheidde een aarden ophoging die zich boven de vlakte verhief. Ze sprong erover en ontdekte aan de andere kant een schimmige ruimte onder een platte rots. Met een zucht van opluchting dook ze naar binnen.

Gedurende enkele hartslagen klampten de insecten zich nog aan haar vacht vast, maar dan leken ze op te merken dat het donkerder en kouder was dan voorheen en vlogen zoemend weg, op zoek naar de zon. Kallik hield haar ogen stijf dicht tot haar pels ophield met jeuken en ze er zeker van was dat het laatste insect was verdwenen.

Hijgend opende ze haar ogen en keek om zich heen. De grot was klein en paste perfect onder de heuvel. Boven haar hoofd bevond zich een grote steen, ondersteund door twee opstaande exemplaren. In alle stenen waren tekens uitgehouwen. Kallik besnuffelde ze en verstijfde, want ze werd vage sporen van platgezichten gewaar. Hadden zij de stenen rechtop gezet en de tekens gemaakt? Maar waarom zouden ze hier een grot bouwen? vroeg ze zich af. Vervolgens haalde ze haar schouders op. Het antwoord op de vraag deed er niet meer toe, want de platgezichten waren al lang weg.

De wolk van insecten gonsde nog steeds bij de ingang van de grot en Kallik slaakte een diepe zucht. ‘Niet binnenkomen’, smeekte ze. Ze klonk nog steeds schor, als een blaffende walrus. ‘Ga weg. Zoek iemand anders om lastig te vallen.’

Ze durfde haar blik niet van hen af te wenden. ‘Ach, ik weet wel dat jullie niet naar me luisteren’, mompelde ze. ‘Ik praat gewoon tegen mezelf.’

Haar buik schreeuwde van de honger en haar mond was plakkerig van de dorst. Gelukkig bood de schaduwrijke grot ten minste wat koelte. ‘Ik kan net zo goed een beetje rusten’, besloot ze hardop en ze duwde zich verder naar de achterkant van de grot. Opeens ving haar neus een vertrouwde geur op.

Zijn hier beren geweest? Ze snuffelde rond, vond een stukje witte vacht en staarde er verbaasd naar. Ze had gedacht dat ze de enige witte beer was in dit uitgestrekte moerasgebied; wat zochten andere beren hier, in plaats van op weg te zijn naar de zee?

Kalliks hart bonsde heftig. Ze was wel een beetje bang dat de beren zouden terugkomen en haar zouden aanvallen omdat ze hun grot was binnengedrongen, maar de opluchting dat ze toch niet helemaal alleen was, won het van haar angst. Dit land was dus niet volstrekt leeg en verlaten; het was een plek waar witte beren konden leven.

Naast de achterwand van de grot lag een slordig hoopje konijnenbotten. Er zat niet veel vlees meer aan, maar Kallik knaagde ze dankbaar af en voelde dat de honger in haar buik een beetje afnam. Ze vroeg zich af of ze de grot niet beter verliet, gesteld dat de andere beren zouden terugkeren, maar ze was te moe en had het te warm om verder te lopen. De uitputting verlamde haar pijnlijke ledematen; ze rolde zich op, sloot haar ogen en gaf zich over aan een diepe slaap.

Toen Kallik ontwaakte kroop de zachtroze gloed van de vroege ochtend de grot binnen. Ze knipperde en wreef met haar poten in haar ogen; het leek alsof ze nog maar net was ingeslapen. De nachten werden naar haar gevoel wel heel erg kort. Geeuwend trok ze zich overeind en keek naar buiten. De zon glansde aan de horizon; een nieuwe dag brak aan, onder een koel briesje.

Zodra ze uit de grot liep borrelde opnieuw het gevoel op dat ze in de gaten werd gehouden. Ze draaide zich om, maar de enige beweging die ze opmerkte was die van wiegende grashalmen in de wind. Ze trachtte de achterdocht te negeren, maar stelde verschrikt vast dat op de grond een berengeur hing. Haar buik kneep samen; wilde ze wel andere beren ontmoeten?

Maar misschien zijn ze aardig. Net als Nanuk, op het einde tenminste. En de andere beren, die uit de metalen vogel waren gekomen, zouden misschien ook aardig zijn geweest. In ieder geval zouden ze voor gezelschap hebben gezorgd.

Ze besloot op te houden met piekeren en zette haar tocht verder, in het bleke ochtendlicht. Boven op een zacht glooiende helling bespeurde Kallik door de nevel in een brede modderstrook een paar bleke vlekken. Een sappige geur dreef in haar neusgaten.

‘Sneeuwganzen!’ fluisterde ze. ‘Eten!’

De vogels zochten naar voedsel in de modder. Kalliks eerste idee was om zich in het midden van de groep te werpen en de dichtstbijzijnde gans te grijpen, maar ze besefte dat ze de vogels zou doen opschrikken, lang voordat ze bij hen was. In plaats daarvan deed ze wat haar moeder haar had geleerd. Ze liep rond de kudde naar een plek waar de wind haar geur niet naar de ganzen voerde en hun geur in haar richting dreef.

Toen kroop ze naar voren, laag bij de grond, met haar buik over de grond borstelend. Zo geluidloos mogelijk zette ze haar poten neer en langzaam sloop ze dichterbij, haar blik op de mollige lijven met zwart uitlopende vleugels gericht. De vogels waren zo druk aan het eten dat ze haar helemaal niet opmerkten.

Kallik richtte haar aandacht op een vogel vlak bij haar, die met zijn rug naar haar toe stond en met zijn snavel in de modder pikte. Ze haalde diep adem; toen duwde ze zich met haar achterpoten af en sprong met uitgestrekte voorpoten krachtig naar voren.

De ganzen vlogen fladderend en schril krijsend op.

Gedurende enkele hartslagen tolde Kalliks hoofd in de werveling van vogels en de storm van klapperende vleugels. Toen voelde ze haar klauwen in de prooi graven en ze drukte het dier tegen de grond. De gans worstelde om zich te bevrijden en maaide heftig met haar vrije vleugel, maar Kallik pakte de nek van het dier tussen haar kaken en doodde het razendsnel.

Triomfantelijk knipperde ze een paar keer. De plevier die ze aan de kust had gevangen was een gelukkig toeval geweest. Nu had ze haar prooi zelf opgemerkt, achtervolgd, en gedood, net zoals Nisa zou hebben gedaan. Ik kan mijn eigen prooi vangen. Ik kan voor mezelf zorgen.

Ze klemde haar kaken om de gans en scheurde een mondvol vlees los; de botten kraakten tussen haar sterke tanden.

Nooit eerder had iets zo heerlijk gesmaakt, zelfs niet het vet van de lekkerste zeehond. De prooi zorgde voor warmte in haar buik; ze was bijna vergeten hoe het voelde om doorvoed te zijn.

Maar Kalliks mond werd droog van pluimen in te slikken en een klein veertje dat in haar keel vast kwam te zitten deed haar onophoudelijk hoesten. ‘Ik moet snel water vinden’, mompelde ze. Ze tilde haar snuit op om de lucht in te snuiven en bespeurde een vaag spoor.

Ze draaide zich om, maar hield dan weer halt en pakte de restjes van de gans op. Er zat nog een beetje vlees aan de botten en Kallik wist niet wanneer ze opnieuw voedsel zou vinden. Met het slappe karkas tussen haar kaken draafde ze over de modderige grond in de richting van de verleidelijke watergeur. Opnieuw had ze het vermoeden dat ze gevolgd werd, maar ze haalde haar schouders op; ze zou toch niets zien als ze zich omdraaide.

Na een poosje zag ze bosjes riet rond een kleine poel, waarvan het glanzende oppervlak de blauwe lucht weerspiegelde. Kallik liet de resten van de gans vallen en dook met haar snuit in het brakke water. Rillend van opluchting nam ze een paar stevige slokken.

Nadat ze haar dorst had gelest liep ze terug naar het karkas. Maar terwijl ze tussen de veren naar nog een hapje vlees snuffelde, ving ze in de uithoek van haar oog een flits op. Bliksemsnel keek ze op en ontdekte een stel glimmende ogen die haar vanuit een dikke struik aankeken. De takken trilden toen de poolvos wiens prooi ze dagen geleden had gestolen tevoorschijn kroop; ze herkende hem onmiddellijk aan zijn gescheurde oor.

‘Jij weer!’ riep Kallik. ‘Je volgt me al een hele tijd, nietwaar?’ Opluchting daalde neer in haar buik bij het besef dat het dier dat haar al zoveel dagen achtervolgde geen bedreiging was. Met haar hoofd schuin bestudeerde ze de vos. Hij zag er even dun als zij uit; zijn uitstekende heupbeenderen waren zichtbaar onder zijn stoffige vacht. Hij was alleen, net als zij, en ze vroeg zich af of hij zich ook eenzaam voelde. De vos droeg zijn roodbruine pels van vuurhemel, maar Kallik wist dat zijn vacht later wit zou worden. Waarschijnlijk wilde de vos tegen die tijd het eindeloze ijs bereiken, want in deze omgeving zou zijn witte vacht ontzettend opvallen en zou het heel moeilijk zijn om een prooi te besluipen.

De vos zette een paar stapjes in haar richting, zijn ogen strak op de restjes van de gans gericht. Opeens herinnerde Kallik zich hoe gefrustreerd en boos zij zich vroeger had gevoeld, toen grotere beren haar van voedsel hadden weggejaagd en hoe haar moeder bereid was geweest om te delen.

‘Misschien ben ik jou wel een maal verschuldigd’, mompelde ze, terwijl ze van het karkas wegliep.

Eerst keek de vos haar wantrouwig aan, alsof hij verwachtte dat ze zou uithalen als hij dichterbij kwam. Maar zijn honger was groter dan zijn angst. Hij schoot naar voren, griste de gans weg en vluchtte in de beschutting van de struiken.

In Kalliks hart welde een vreemd verdriet op nadat de vos verdwenen was. Het was het eerste gezelschap dat ze sinds Nanuks dood had. Zou de vos haar nog volgen, nu ze de gestolen prooi had vergoed?

‘Goede reis’, mompelde ze. ‘Ik hoop dat we allebei nog veel meer prooien vinden, ook als we ze niet voor elkaar kunnen vangen.’

Toen draaide ze zich om en liep weg, lichter dan ze zich in dagen had gevoeld. Ze had genoeg gegeten en gedronken en ze reisde niet alleen - hoewel ze de vos natuurlijk niet als een echte vriend kon beschouwen. Bovendien volgde ze niet langer een sprankeltje hoop of een lichtpuntje aan de hemel. Ze volgde de geur van beren.

Lusa draafde naast Ujurak. Het licht van de zon, die hoog aan de hemel stond, danste op het wateroppervlak en gaf de bruine vacht van de beren een roodbruine gloed. Ze volgden de loop van de rivier en liepen zigzaggend door het struikgewas, op een paar beerlengtes van het stenen pad, om niet de aandacht van de vuurbeesten te trekken.

Lusa onderdrukte een geeuw. De nacht was nauwelijks lang genoeg geweest om voldoende te rusten; ze was moe en nog steeds hongerig. Gedurende een paar hartslagen verlangde ze ernaar om weer in de Berenkom te zijn, maar de plek leek haar opeens heel ver weg. Te ver weg om ooit naar terug te keren. Was het wel een goed idee geweest om naar de wildernis te komen? Toklo wil niet eens luisteren naar wat ik hem te vertellen heb. Misschien heeft hij gelijk en horen zwarte en bruine beren helemaal niet samen te leven.

‘Zie je die kruiden daar?’ onderbrak Ujurak haar gedachten. Hij spitste zijn oren en wees naar hoge planten met lange donkere bladeren en gele bloemen. ‘Ze helpen om wonden en krassen te genezen. Toklo zocht er voor mij nadat de platgezichten met hun doodstokken op me hadden geschoten.’

Lusa draafde ernaartoe en snuffelde aan een blad; het kruid had een bittere, indringende geur.

‘Is het eetbaar?’ vroeg ze hoopvol.

Ujurak snoof geamuseerd. ‘Nee. Je kauwt op de bladeren en dan smeer je de pasta op de wond, maar het is niet eetbaar.’ ‘Waren ze dat maar. Ik heb zo’n honger’, klaagde Lusa. ‘Hoe weet jij trouwens welke planten geneeskrachtig en welke eetbaar zijn?’ vroeg ze nieuwsgierig.

Ujurak zweeg, zijn ogen op een punt in de verte gericht.

‘Geen idee’, zei hij ten slotte schouderophalend. ‘Ik denk dat mijn moeder het me heeft geleerd.’

‘Waar leefde je met je moeder?’ vroeg Lusa, terwijl ze weer achter Toklo aan draafden. ‘Samen met nog andere beren?’ Ujurak schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het niet meer.’ Hij wees naar een andere plant. ‘Die kunnen we wel eten, hoewel ze niet echt het meest geschikte voedsel voor beren zijn.’

De bladeren, die in dikke bosjes aan de stengels groeiden, hadden een blauwachtige glans in het zonlicht. Lusa rook er voorzichtig aan, trok een paar kleine blaadjes los en kauwde erop. Ze kraakten aangenaam tussen haar tanden maar waren smakeloos.

‘Bah!’ Ze krulde haar lip. ‘Ik heb liever bessen.’

‘Toch moeten we er wat van eten’, zei Ujurak, terwijl hij naast haar kwam staan en ook een mondvol bladeren losscheurde. ‘Ze zullen ons helpen om overeind te blijven.’

Tegen haar zin kauwde Lusa verder; de bladeren vulden haar buik helemaal niet en de vezelige stengels kropen tussen haar tanden. We moeten snel iets beters vinden, dacht ze.

Toklo had geen aandacht voor de planten. In plaats daarvan scharrelde hij een eindje verderop tussen de wortels van een boom en kwam terug met aarde rond zijn snuit. Lusa hoopte dat hij insecten en geen aarde had gegeten, maar ze zweeg.

‘Kijk, daar vliegt weer een adelaar.’ Ujurak richtte zijn snuit op. ‘Ik voelde me zo sterk, zwevend op adelaarsvleugels’, mompelde hij. Hij leek tegen zichzelf te praten en Lusa moest dicht bij zijn flank gaan draven om hem te horen. ‘Zijn geest was als een klauw die zich naar een prooi uitstrekte. Maar er was niet veel te vangen. Overal platgezichten. Nauwelijks nog wildernis of lege vlaktes.’

‘En boven in de bergen?’ vroeg Lusa. ‘Daar was toch veel ruimte.’

‘Daar komen de platgezichten ook.’ Ujuraks stem klonk zwak; hij leek helemaal op te gaan in zijn verbeelding en vloog in gedachten hoog in de lucht. ‘Vroeger dachten adelaars dat de wereld hen toebehoorde. Nu moeten ze voor elke prooi strijden.’

Tijdens hun praatje had Toklo heel wat beerlengtes voorsprong genomen. Dikke struiken verdrongen zich tot tegen de rand van het stenen pad en Lusa kon de bruine vacht van de grote welp nauwelijks onderscheiden tussen het kreupelhout. Opeens bleef hij staan en keek achterom. ‘Komen jullie nog?’ riep hij.

‘Ja, wacht op ons!’ riep Lusa en ze holde hem achterna, met Ujurak in haar kielzog.

Een poosje na zonhoog splitste het stenen pad in meerdere kleinere paden en tussen de bomen verschenen de muren van platgezichtenholen.

‘Whoea!’ Toklo stopte zo abrupt dat Lusa bijna tegen hem opbotste. ‘Die kant kunnen we niet op.’

Ujurak kwam naast hen staan en tuurde nieuwsgierig naar de holen. Behoedzaam snoof hij aan de lucht. ‘Ik ruik vuurbeesten’, mompelde hij.

Lusa’s poten tintelden van verwachting. De twee bruine beren waren vast nooit eerder zo dicht bij platgezichtenholen geweest en hadden geen idee van de heerlijke dingen die je in hun grote zilveren blikken kon vinden. Ze snoof diep en pikte prikkelende geuren van lekker voedsel op.

‘We moeten naar de holen gaan’, zei ze kordaat. ‘Ik weet waar we eten kunnen vinden.’

Toklo keek haar verbaasd aan. ‘Heb je bijen in je brein? Beren komen niet in de buurt van platgezichten. Wil je dat ze met hun doodstokken op ons schieten?’

‘Dat doen ze niet, tenminste niet als we rustig en slim zijn. Ik zal je laten zien hoe het moet.’

‘Alsof ik iets van een zwarte beer zou willen leren’, blies Toklo. ‘We gaan terug naar het bos. Ik zal daar wel een prooi voor ons vangen.’

Hij draaide zich om en draafde het struikgewas in; Ujurak volgde hem op de poot en dus had Lusa geen andere keus dan hen achterna te lopen. Ze wierp een verlangende blik over haar schouder. Toklo heeft zelf bijen in zijn brein. Ik weet zeker dat ik daar eten kan vinden!

Zodra de holen van de platgezichten uit het zicht waren, wenkte Toklo Lusa en Ujurak naar een hol onder een reusachtige dennenboom. ‘Wacht hier. Ik haal jullie iets te eten.’

Lusa ging liggen, blij dat ze haar poten even kon laten rusten. In de verte hoorde ze het gebrul van de vuurbeesten en hun wrange geur zat nog steeds in haar neus. In gedachten zag ze het voedsel dat ze zou kunnen vinden in de zilveren blikken die buiten aan de holen van de platgezichten stonden. We zouden wel moeten wachten tot het donker wordt, dacht ze. Ze keek peinzend naar Ujurak, die met een poot over zijn neus lag te dutten.

In haar hoofd ontspon zich een plan: ze zou kunnen wegsluipen terwijl de anderen sliepen en terugkeren met genoeg voedsel om hun honger te stillen. Dan zou Toklo me niet meer zwak noemen! Maar een angstgevoel deed haar rillen, als een windvlaag in een boom: stel dat ze wakker werden terwijl ze weg was en zonder haar hun tocht verderzetten?

Aan het einde van de lange dag hoorde Lusa opeens geritsel in het struikgewas. Ze ging prompt rechtop zitten, klaar om weg te vluchten, en porde de slapende Ujurak, maar toen zag ze Toklo uit de bosjes zag komen, met een grondeekhoorn bungelend tussen zijn kaken, en haar spieren ontspanden zich weer.

‘Is dat het enige wat je hebt kunnen vangen?’ vroeg ze ontzet. ‘Er is nergens prooi te vinden’, gromde Toklo, terwijl hij de eekhoorn op de rand van de kuil liet vallen. ‘De platgezichten hebben vermoedelijk alle kleine dieren verjaagd.’

Ujurak stond op en drukte zijn snuit tegen Toklo’s schouder. ‘Het komt wel goed’, zei hij. ‘We redden het wel.’

Maar de eekhoorn was oud en mager en verdeeld onder hun drieën waren er slechts een paar droge happen voor elk. Lusa’s buik zeurde nog steeds hardnekkig nadat ze haar portie had opgegeten.

‘Wil je dan nu mijn plan misschien wél een kans geven?’ vroeg ze.

Toklo mompelde iets onverstaanbaars.

‘We kunnen niet verder blijven gaan zonder voedsel’, zei Ujurak twijfelend. ‘Misschien heeft Lusa gelijk en moeten we de holen van de platgezichten proberen.’

De grote grizzlywelp aarzelde heel even en haalde zijn schouders op. ‘Oke'. Maar als het fout gaat, is het niet mijn schuld.’

Lusa leidde de anderen in de toenemende schemering terug naar de holen. Een mengeling van opwinding en angst tintelde in haar poten. Ik moet ervoor zorgen dat dit lukt!

Toen ze bij het stenen pad kwamen dat hen van de platgezichtenholen scheidde stapte Lusa zelfverzekerd op de harde ondergrond, maar net op dat moment overspoelde een harde straal van geel licht haar en om de bocht verscheen een gillend vuurbeest. Net op tijd sprong ze achteruit en voelde hoe de hete, kleverige wind van het voorbij razende gevaarte door haar vacht woelde. Haar hart bonkte pijnlijk hard; even overwoog ze om op haar pootstappen terug te keren maar ze wist dat Toklo en Ujurak naar haar keken. Als ik nu opgeef, zullen ze dat altijd onder mijn snuit blijven wrijven.

Bang en beschaamd mompelde ze: ‘Het spijt me’. Ze keek behoedzaam in beide richtingen en repte zich naar de overkant, met Toklo en Ujurak dicht achter zich aan.

Aan de andere kant van het stenen pad volgde ze de platgezichtenmuur tot ze bij een gat kwam dat met houten balken was dichtgemaakt. Ze tuurde door de opening en zag een open, grassige behuizing die naar de achterkant van een platgezichtenhol liep; twee grote zilveren blikken stonden uitnodigend bij de deur.

Lusa snoof en watertandde terwijl ze de verleidelijke geuren in zich opnam. ‘Daar zit voedsel in’, zei ze, terwijl ze haar hoofd in de richting van de blikken wierp. ‘Ruiken jullie het?’ Ujurak knikte enthousiast, maar Toklo wenkte Lusa met een ruk van zijn hoofd. Ze liep naar hem toe, knipperend om een stukje gruis, dat het voorbij razende vuurbeest naar haar had gespuugd, uit haar ogen te krijgen.

‘Daar kunnen we niet naar binnen gaan’, gromde Toklo. ‘We kunnen ons nergens verbergen.’

Lusa slaakte een geërgerde zucht. Dacht Toklo misschien dat de platgezichten naar buiten zouden komen om het voedsel aan hem te geven? Ze konden alleen maar bij het eten komen als de behuizing rond het hol leeg was. Wist hij dan helemaal niets over platgezichten? Misschien niet. Misschien dat echte beren, beren die altijd in de wildernis hadden geleefd, niet hoefden te weten hoe ze voedsel van platgezichten konden krijgen. Ze liet haar schouders zakken.

‘Oké’, zei ze. ‘We zullen een betere plek zoeken.’

Stilletjes kropen ze verder langs de muur. De volgende opening onthulde een behuizing omzoomd met een dikke heg en een alleenstaande grote struik in het midden van het grassige terrein. Bij de deur stonden weer twee zilveren blikken die lekkere geuren verspreidden.

‘Dat ziet er beter uit’, fluisterde Lusa. Hier waren in ieder geval schuilplaatsen. Was dat waar een echte beer naar op zoek ging?

Zonder Toklo de gelegenheid te geven om opnieuw te protesteren, klauterde ze over de houten balken en kroop onder het dichtstbijzijnde struikgewas. Ze gluurde rond en merkte dat een raam van het hol verlicht was. Het lichtschijnsel wierp reepjes geel licht op het gras, maar het grootste deel van de opening was bedekt met dunne vachten met scherpe randen; de platgezichten binnen zouden haar dus niet opmerken.

Ze schoof opzij om Toklo en Ujurak, die onder de takken tot bij haar waren gekropen, wat meer ruimte te geven.

‘En nu?’ bromde Toklo, friemelend met een poot om een takje uit zijn oor te krijgen.

‘Ik ga de blikken openmaken’, antwoordde Lusa. ‘Jullie kijken hoe ik het doe, dan kunnen jullie het de volgende keer zelf proberen.’

Ze gleed uit de bosjes en kroop over het gras, waarbij ze de struik in het midden van de behuizing tussen haar en het hol hield. Ze voelde zich super; het was fijn om het initiatief te nemen en de anderen te tonen wat ze kon. Achter de enige struik pauzeerde ze even en keek onderzoekend naar het hol. Binnen waren zwakke stemgeluiden van platgezichten hoorbaar, maar de deur en de ramen waren allemaal gesloten. Lusa kwam uit haar schuilplaats en sloop verder over het gras naar de zilveren blikken.

Nieuwsgierig tilde ze met haar klauwen het deksel van het eerste blik op en het lukte haar om het op de grond te plaatsen met niet meer dan een paar schrapende geluiden. Ze hield het blik stevig met haar poten vast terwijl ze het omkieperde, zodat het niet met veel gerinkel haar aanwezigheid zou verraden. Twee uitpuilende, glanzende, zwarte huiden vielen eruit. Lusa watertandde van de heerlijke geuren die haar omhulden en scheurde een van de huiden open.

Tussen de troep van de platgezichten ontdekte ze een paar aardappelstokjes, zoals ze er eerder op het Zwarte Pad had gevonden. Ze stak haar snuit in de huid en knabbelde ze op. Maar terwijl ze genoot van hun sterke, vette smaak werd ze bevangen door schuldgevoel bij de gedachte aan Toklo en Ujurak; ze gluurde over haar schouder en zag hun ogen schitteren aan de rand van de struiken. Maar er zijn niet zoveel stokjes, hield ze zich voor. Niet genoeg om te delen.

Lusa doorzocht de andere huid maar die bevatte geen geschikt voedsel voor beren. Ze wendde zich naar het tweede blik, maar dat deksel zat stevig vast en toen ze er met haar klauwen een ruk aan gaf, schoot het onverwacht los en viel kletterend neer op het pad naast de deur.

Lusa bevroor en legde haar oren plat. In het hol begon een hond te blaffen. Lusa’s instinct fluisterde haar toe om te vluchten, maar ze kon niet weggaan zonder voedsel voor haar vrienden. Bruusk duwde ze het zilveren blik om, onverschillig voor het lawaai dat ze maakte.

Opeens vloog de deur van het platgezichtenhol open. Een platgezicht op lange poten begon te schreeuwen en achter hem dook een kleine, witte, keffende hond op.

Boven het lawaai uit hoorde Lusa Toklo blaffen: ‘Maak dat je daar wegkomt! Nu!’

Paniekerig klauwde ze naar een huid in het tweede blik. Snel pakte ze het kippenkarkas dat eruit rolde beet en rende over het gras in de richting van het gat in de muur. Met de hond grollend naar haar poten, wierp ze zich over de houten balken en trof aan de andere kant Toklo en Ujurak aan, tegen de muur gedrukt, met hun ogen groot van angst.

‘Kom mee!’ blies Toklo. Hij draaide zich om en leidde hen terug langs de weg die ze waren gekomen. Toen Lusa achteromkeek zag ze tot haar opluchting dat de hond in het gat was blijven staan, alsof een onzichtbare muur hem ervan weerhield om naar buiten te lopen. Zijn oren lagen plat en hij kefte nog steeds woedend. Van de platgezichten was geen spoor te bekennen maar Lusa hoorde een luid gekletter, alsof iemand het zilveren blik rechtop zette.

‘Haast je!’ blafte Ujurak. Lusa merkte dat ze achterop raakte en versnelde. Aan de rand van het stenen pad haalde ze de anderen weer in. Ze hadden geen tijd om te kijken of er vuurbeesten aankwamen maar staken onmiddellijk over.

Lusa huiverde toen haar poten wegzonken in de kleverige modder, op de plaatsen waar de zon de zwarte stenen had doen smelten. Ze sprong verder op drie poten en probeerde de modder met haar tanden los te trekken, maar de stank maakte haar ogen waterig en haar snuit werd even plakkerig als haar poot.

‘Hierheen!’ riep Toklo. Hij had zijn rug in een struik met glimmende donkergroene bladeren geduwd en alleen zijn schouders en gezicht waren nog zichtbaar. Lusa dook naast hem en verpletterde ternauwernood Ujurak, die tussen de takken dicht tegen de stam kroop.

‘Hier.’ Lusa liet het karkas vallen en probeerde zo onopvallend mogelijk weer op adem te komen. ‘Ik zei toch dat ik wat te eten zou vinden.’

‘Jij zei ons dat het gemakkelijk was om voedsel van platgezichten te krijgen’, antwoordde Toklo. Zijn vacht stond alle kanten op en een van zijn klauwen bloedde. ‘We waren bijna dood!’

‘Niet waar!’ protesteerde Lusa. ‘We hadden gewoon pech dat het platgezicht naar buiten kwam. Die hond was veel te klein om ons pijn te doen. En hoe dan ook, heb ik niet voor een lekkere maaltijd gezorgd?’

Toklo besnuffelde de kip argwanend. ‘Dat eet ik niet’, gromde hij. ‘Het stinkt naar platgezichten.’

‘Wat?’ Lusa’s vacht werd heet van woede. ‘Dus we eten wél voedsel dat jij vangt, maar niet wat ik vind?’

‘Wat je zegt. Ik vang voedsel, jij vindt het gewoon. Of je steelt het van platgezichten. Het bewijst wat voor een eekhoornbrein je bent’, gromde de grote grizzlywelp. ‘Zo jaagt een beer toch niet.’

‘Nou, het is hoe ik jaag’, antwoordde Lusa. ‘En ik heb tenminste iets gevonden. Heb je liever dat we van de honger omkomen?’

‘je begrijpt er niets van. Je bent geen echte beer.’ Toklo draaide zich om, kroop uit de struik en liep verder het bos in. Lusa zag de twijfelachtige blik van Ujurak. ‘Jij neemt toch een stukje, of niet?’ smeekte ze. Haar buik gromde oorverdovend; de aardappelstokjes waren lang niet voldoende geweest om haar honger te stillen en ze had zin in een lekker stukje kip, maar bovenal wilde ze dat haar vrienden het voedsel dat ze had meegebracht zouden opeten.

Tot haar verbijstering schudde Ujurak zijn hoofd. ‘Het is niet natuurlijk om dingen van platgezichten te eten’, zei hij. ‘Bovendien ruikt het vies!’

‘Ook goed!’ snoof Lusa. ‘Dan eet ik het wel alleen op.’

Gulzig schrokte ze de kip naar binnen en kraakte de botten, maar het was alsof ze op hout kauwde. Toklo had gelijk, ze was geen echte beer. Haar poten waren gemaakt om in bomen te klimmen, niet om blikken van platgezichten open te maken en hun voedsel te stelen. Met een zware maag volgde ze Ujurak en Toklo het bos in, ver weg van de platgezichtenholen. Toen Toklo en Ujurak een door struiken beschutte holte vonden, klom Lusa in een boom en zakte als een hoopje ellende ineen op een tak maar ze kon de slaap niet vatten. Misschien zijn ze beter af zonder mij.

De volgende ochtend nam Ujurak de leiding. Hij liep in een wijde boog rond de platgezichtenholen. De bomen dunden uit en maakten plaats voor stug heidegras, doorspekt met doornstruiken. Lusa huiverde van de kille wind die haar vacht geselde. Ze voelde zich kwetsbaar zonder takken boven haar, zonder het geruststellende gefluister van de berengeesten. Ujurak leidde hen dwars door de heide en ze liepen naast hun donkere schaduwen, in de rode kleur van de opkomende zon.

Bij een rotsachtig uitsteeksel hield Lusa verrast halt: een eindje verder op een heuvel knabbelden vier grijswitte dieren kuierend aan het ruwe gras. ‘Wat zijn dat?’ vroeg ze. ‘Schapen’, antwoordde Ujurak en Toklo gromde: ‘Je volgende maaltijd.’

Dan zei hij: ‘Blijf daar, allebei.’ Hij legde zich plat op de grond en sloop naar de schapen, met de wind mee.

Door handig gebruik te maken van een geul in de grond waar een klein beekje door liep, slaagde Toklo erin om zo dicht bij een schaap te komen dat hij het bijna kon aanraken. Dan ging hij op zijn achterpoten staan en spreidde zijn voorpoten brullend open. De schapen stoven angstig blatend in alle richtingen uiteen. Toklo probeerde om er eentje te doen struikelen, maar het dier sprong behendig weg en de voorpoten van de grizzly scheerden rakelings langs de romp van het schaap.

Toklo slaakte een woedende grauw en zette de achtervolging in. De schapen ontweken rotsen en sprongen tussen de struiken, maar Toklo zat er eentje dicht op de hielen en sneed het dier vervolgens de pas af zodat het niet meer kon ontsnappen. Krachtig beukte hij tegen de flank van het schaap en haalde het neer. Lusa zag de poten van het dier gedurende enkele hartslagen verwoed schoppen, toen hielden ze op met bewegen.

Toklo pakte de nek van het schaap tussen zijn tanden en sleepte het dier naar Lusa en Ujurak.

‘Wat een geweldige vangst!’ zei Ujurak, met stralende ogen. Toklo knikte bevestigend en liet het karkas bij hun poten vallen. ‘Eet’, zei hij uitnodigend. Hij ging naast het schaap liggen en scheurde zelf een mondvol af.

‘Dank je wel, Toklo!’ Ujurak viel gulzig aan.

Lusa aarzelde. Ze voelde zich ongemakkelijk en gefrustreerd. Toklo had hen van lekker eten voorzien en dat moest ze nu dankbaar opeten. Warm van schaamte dacht ze aan haar eigen inspanningen om aan voedsel te komen.

‘Bedankt’, mompelde ze. Dan hurkte ze naast Ujurak neer en begon te eten. Het schapenvlees smaakte rijk en warm, maar Lusa kreeg de happen nauwelijks door haar keel. Ze verdiende deze maaltijd niet. Ze haatte het om zo afhankelijk van Toklo te zijn, die haar helemaal niet leuk vond en niet met haar wilde praten.

Hij had haar vanaf het begin veroordeeld, alleen maar omdat ze in de Berenkom was opgegroeid in plaats van in het wild. Als hij maar eens wist hoeveel ze had geleerd sinds ze de Kom had verlaten, hoeveel meer ze al leek op wat hij een echte beer noemde. Misschien deed ze nog niet alles juist, maar ze deed altijd haar best.

Waarom is hij toch zo boos? Heeft hij nog nooit in zijn leven een fout gemaakt?


Lusa

Nadat ze de nacht tussen de doornstruiken hadden doorgebracht vervolgden de welpen de volgende dag hun tocht over de heide. Toklo dwong hen tot een snel tempo en Lusa hijgde zwaar toen ze uiteindelijk de top van de heuvel bereikten. Voor haar poten liep het land steil af naar een vallei, waar een rivier zich op de bodem kronkelend een weg zocht. Lusa’s klauwen groeven zich diep in het gras: de stroom was zo breed dat ze de andere oever nauwelijks kon onderscheiden.

‘Gaan we daarheen?’ vroeg ze.

Ujurak knikte. ‘De Padster leidt ons over de rivier.’

‘En hoe wil je aan de overkant komen?’ gromde Toklo. ‘Ik ben niet van plan om te zwemmen.’

‘We zullen wel een brug vinden’, zei Ujurak.

Lusa knikte, stiekem blij dat ze niet het hele eind zou moeten zwemmen. Ze twijfelde er niet aan dat ze ertoe in staat was, maar ze zou zich erg onbeschermd voelen op het uitgestrekte water, zonder overhangende bomen om zich aan het zicht van passerende vuurbeesten of platgezichten te onttrekken. Bij het vallen van de schemering bereikten de beren de oever van de rivier. Lusa’s poten zakten in het zompige gras en het opwellende water drong in haar vacht. Ze draafden verder langs de waterkant, zigzaggend tussen bosjes lange grassen en riet met pluimen aan de uiteinden. De lucht was vol van de geur van water en het schrille gezang van vreemde vogels. ‘Ik hoop dat we een droog plekje vinden om te slapen’, mompelde ze tegen Ujurak.

Toklo wenkte hen naar een holte in de buurt van een groepje rotsen, maar het gras op de bodem was nat en sponsachtig. ‘Dat is geen goede plek’, protesteerde Lusa. ‘We worden drijfnat.’

‘Weet je iets beters?’ snauwde Toklo.

Lusa slikte een scherp antwoord in. Ze waren allemaal moe en bang en ze wist dat het belangrijk was om snel een rustplaats te vinden, want de korte nachten boden maar weinig tijd om te slapen. ‘Maar ik slaap niet in een moeras’, mompelde ze binnensmonds.

‘En tussen de riethalmen?’ stelde Ujurak voor. ‘Dat lijkt me een geschikte plek om ons te verbergen.’

‘Het riet groeit in het water, bijenbrein’, antwoordde Toklo. Uiteindelijk moesten ze genoegen nemen met wat polvormige grassen, beschut door een enkele struik. Toklo ging met zijn rug naar de anderen liggen en klemde zijn poten stevig om zijn snuit. Nat en ellendig luisterde Lusa naar zijn gesnurk en naar de rustigere ademhaling van Ujurak. Ze tuurde naar boven om een glimp van de Berenwaker op te vangen, verlangend naar de geruststelling die ze altijd onder zijn stille blik voelde, maar wolken bedekten de hemel. Na een lange tijd viel ze in een onrustige sluimerslaap.

’s Ochtends maakte de pletsende regen op de drassige grond haar wakker. Ze kroop uit de schaarse beschutting van de struik en deed een poging om het water uit haar vacht te schudden. Voor haar strekte de rivier zich uit in een zilvergrijze vlakte, die de bewolkte hemel weerspiegelde en waar regendruppels kuiltjes in maakten.

Achter haar hoorde ze Toklo en Ujurak brommend ontwaken. De grote grizzlywelp liep haar stilzwijgend voorbij naar de rivier, op de poot gevolgd door Ujurak.

Als we zwemmen zullen we niet veel natter worden’, bromde Lusa stilletjes.

Toklo spitste zijn oren. ‘Ik zwem niet. Hoe vaak moet ik dat nog herhalen?’

Ujurak vond een spoor dat door het riet naar de rand van de rivier leidde. Terwijl ze dronken trok de stroming diep en stil voorbij en op het oppervlak stuiterden grote druppels. De regen verborg de andere oever volkomen en Lusa onderdrukte een angstgevoel bij het aanschouwen van de in mist gehulde leegte.

Een luid gesnater van bovenaf onderbrak haar gepeins. Lusa keek op en zag een vlucht ganzen omlaag duiken. Ze scheerden over het oppervlak van de rivier, luid kwetterend en klepperend, en landden een paar beerlengtes verder op het gras.

‘Zouden we er eentje kunnen vangen?’ vroeg Lusa hoopvol. Maar voordat ze een antwoord kreeg trok een golf van beweging door de ganzen en de hele zwerm steeg opnieuw op. Misschien hebben ze me gehoord, dacht Lusa teleurgesteld. Ze keek toe hoe de ganzen door de lucht wervelden, zich vervolgens in de vorm van een haveloze snuit in linie zetten en stroomafwaarts in de mist verdwenen.

‘Ze zijn weg’, zei Lusa beteuterd, terwijl ze zich naar Ujurak omdraaide.

Maar de kleine bruine welp was verdwenen. Ze zwaaide met haar hoofd heen en weer maar ze zag alleen Toklo, die zijn snuit uit het water hief en zich uitschudde.

Lusa liep naar hem toe. ‘Ujurak is weg! Daarnet stond hij vlak achter me.’

Toklo gaf geen antwoord en staarde in de richting die de ganzen waren uitgevlogen.

Lusa’s buik kneep samen. ‘Hij is veranderd, nietwaar? Hij vliegt mee met de ganzen.’

Toklo knikte, hurkte neer en begon de knopen in zijn vacht te ontwarren. Lusa keek hem verbaasd aan; ze voelde zich ongemakkelijk omdat het Toklo niet leek te deren dat hun reisgezel was verdwenen. ‘Wat als Ujurak niet terugkeert?’ De grote grizzlywelp keek op. ‘Maak je geen zorgen, hij komt wel terug.’

‘En wat als dat niet zo is? Wat doen we dan? Zonder hem kunnen we de tekens niet lezen.’

Toklo zweeg en bleef noest aan een hardnekkige knoop trekken.

Lusa durfde niet aan te dringen. Maar Ujurak moest terugkomen! Hij was de enige die de weg wist; hij zou hen toch niet zomaar achterlaten?

In haar hoofd tolde slechts één gedachte rond: hoeveel gemakkelijker zou het niet zijn om de plaats waar de geesten dansten te bereiken door je in de gedaante van een vogel op vleugels door de lucht te verplaatsen in plaats van als een beer moeizaam over de grond voort te sjokken?

Eindelijk leek Toklo tevreden over zijn inspanningen om zijn vacht glad te maken. Hij keek Lusa strak aan. ‘Ujurak zal terugkomen.’ Hij klonk zeker van zijn stuk. ‘Ik ben er zeker van. We hoeven ons geen zorgen te maken.’

Zijn stelligheid verraste Lusa. Toklo kende Ujurak niet veel langer dan haar en toch vertrouwde hij de jongere welp volkomen. Niettegenstaande dat hij haar niet vertrouwde, was Toklo’s minachting voor andere beren dan misschien toch niet zo groot als hij liet uitschijnen.

Ze knikte. ‘Dan zullen we wachten.’

‘Dat hoef je niet te doen’, zei Toklo, met een vreemde zachtheid in zijn stem, waarin Lusa de woorden hoorde die hij niet had uitgesproken: Maar ik doe het wel.

Hij heeft Ujurak nodig! Het besef daagde als de opkomende zon en joeg de duisternis van de nacht weg. Lusa werd vervuld van medeleven voor Toklo; hij had net bewezen dat geen enkele beer helemaal alleen kon leven. Ook Oka niet: haar keuze om haar welp achter te laten had haar gek gemaakt. In ieder geval was ze niet alleen geweest toen de platgezichten haar kwamen halen. Lusa wist dat Oka blij was geweest met haar gezelschap tijdens die laatste, lange nacht. Lange grashalmen groeiden langs de waterkant tot in de rivier. Lusa scheurde een mondvol af en kauwde op de verfrissende, vochtige stengels. Een eindje verderop hield Toklo ook halt om wat te drinken en van het sappige gras te eten.

Lusa kroop over de oever naar hem toe en raakte zijn schouder met haar snuit aan.

Toklo sprong op en verslikte zich. ‘Besluip me niet zo!’ siste hij. ‘Wat wil je?’

‘Waarom wil je niet zwemmen? Ik weet datje het kunt. Alle beren kunnen zwemmen.’

In Toklo’s bruine ogen laaide wantrouwen op. ‘Waarom wil je dat weten? Het is jouw zaak niet.’

Lusa’s instinct spoorde haar aan om weg te gaan en hem niet meer lastig te vallen, maar in plaats daarvan verzamelde ze al haar moed. ‘Ik dacht alleen maar datje het me misschien zou vertellen.’

Toklo staarde haar een tijdlang aan en keek dan naar zijn poten. Tk ben bang’, bekende hij.

‘Waarom?’

Tk - ik voel hoe de geesten me naar beneden proberen te trekken.’ Hij keek niet op. Tk denk dat Tobi probeert om me te verdrinken, omdat hij eenzaam is in de rivier of misschien is het Oka die me straft omdat ik bleef leven en haar favoriete welp stierf.’

‘Dat zou Oka nooit doen’, zei Lusa op een zo zo rustig mogelijke toon. ‘Ze hield heel veel van je.’

De twee welpen staarden elkaar een tijdlang aan. Toen draaide Toklo zich om, met opgetrokken schouders, en begon opnieuw gras af te scheuren. ‘Wat mijn moeder voelde, kan me niet schelen’, mompelde hij.

Alsjeblieft, Arcturus, bad Lusa, vertel me wat ik moet zeggen. ‘Platgezichten brachten Oka naar de Berenkom’, zei ze. Toklo verstijfde, maar hij draaide zich niet om en at verder. ‘Ze was ontzettend dun, alsof ze volkomen uitgehongerd was. Ze was heel ongelukkig en boos en eerst begreep ik niet waarom, want ze had voedsel en onderdak en de platgezichten waren heel aardig voor haar. Maar Oka leek er niet op uit om aan te sterken. Ze wilde alleen maar ontsnappen en terug naar de wildernis gaan. Onophoudelijk wierp ze zich tegen het Hek om uit te breken.’

Toklo reageerde niet en Lusa hoopte maar dat hij nog steeds luisterde.

Tk heb altijd geweten dat beren niet in een Berenkom thuishoren’, ging ze op beslistere toon verder. Ik ben niet zo dom als hij denkt! ‘Mijn vader, King, is geboren in het wild, weet je . Ik hield ervan om naar zijn verhalen over het leven daar te luisteren. En ik dacht dat Oka ook wel een paar spannende verhalen zou hebben. Maar ze wilde niet met me praten. Ze lag alleen maar naast het Hek, met haar ogen dicht.’

Ze vroeg zich af of ze Toklo zou vertellen over de keer dat Oka een platgezicht had aangevallen. Vermoedelijk zou Toklo de aanval niet zo verwerpelijk vinden als zij; hij zou immers zelf een platgezichtenwelp hebben aangevallen als Ujurak hem niet had tegengehouden. Maar ze kon het incident niet verzwijgen, want het was de aanleiding voor Oka’s dood geweest waardoor ze haar kansen had verspeeld om Toklo terug te vinden.

‘Oka was ongeveer een maan in de Berenkom toen ze naar een platgezicht klauwde’, vertelde ze verder. ‘Toen hij haar kwam voederen viel ze hem aan en sloeg hem neer.’ Ze onderdrukte een huivering bij de herinnering aan het schreeuwende platgezicht en zijn bloed dat op het gras spatte. ‘Ze drukte hem tegen de grond en klauwde naar hem. Hij huilde van de pijn. Het was verschrikkelijk.’

Toklo’s oren trilden; hij luisterde dus wel degelijk. ‘Wat heeft die aanval op een platgezicht met mij te maken?’

‘Niets...’ Lusa zocht naar de juiste woorden. ‘Maar Oka was zo ontzettend boos. Ze had haar beide welpen verloren - hoe denk je dat ze zich voelde?’

Toklo staarde over de rivier. Het regende minder fel en door de opbrekende wolken sijpelde een straaltje zonlicht.

‘Oka vertelde me over jou en Tobi.’ Lusa zette haar verhaal voorzichtig voort. ‘Nadat Tobi stierf dacht ze dat jij ook zou sterven en die gedachte kon ze niet verdragen. Daarom stuurde ze je weg om voor jezelf te zorgen. Maar ze had er zoveel spijt van. Het was helemaal niet haar bedoeling om het platgezicht te verwonden, maar ze had zoveel verdriet vanwege jou en Tobi.’

Een laag, grommend geluid kwam van diep in Toklo’s borst en hij zwaaide zijn hoofd heen en weer, alsof hij een stekend insect probeerde af te schudden. Hij keek Lusa met troebele ogen aan.

Lusa wilde zich tegen zijn schouder drukken om hem te troosten met de warmte van haar vacht, maar ze durfde niet. ‘Na de aanval namen de platgezichten haar mee’, zei ze. ‘En ze kwam nooit meer terug. Ze... ze zouden haar nooit naar de wildernis hebben laten terugkeren en dat besefte ze heel goed. Oka dacht de hele tijd aan jou. Ze had spijt van wat ze jou had aangedaan. Ze -

‘Ze had helemaal geen spijt!’ gromde Toklo. ‘Als ze echt om mij had gegeven, zou ze me niet hebben weggestuurd.’

Lusa’s hart kromp ineen en ze draaide haar hoofd naar de voorbijglijdende rivier.

Boven haar klonk vleugelgeklap. Een gans dook uit de lucht naar beneden en strekte haar poten uit om te landen. Zodra haar voorpoten de grond raakten werden ze dikker; haar lichaam zette uit en haar veren losten op in bruin bont dat haar hele lichaam bedekte. Vervolgens veranderden de vleugels in voorpoten en de snavel werd een snuit. Een hartslag later stond Ujurak voor hen, op een paar beerlengtes van de waterkant.

Lusa was verlamd van opluchting en verbazing. Ujurak liep vrolijk naar hen toe.

‘Hallo’, zei hij. ‘Alles goed met jullie?’

‘Je bent teruggekomen!’ riep Lusa.

‘Natuurlijk. Wat had je anders gedacht?’ Ujurak gaf haar een minzame por. ‘Ik kom altijd terug.’

‘Waar ben je geweest?’ vroeg Toklo. Zijn stem kraste van woede en Lusa wist niet goed of hij boos op haar was omdat ze hem over Oka had verteld, of op Ujurak omdat hij zonder aankondiging was weggevlogen.

‘Ik ben een eindje met de ganzen meegevlogen’, antwoordde Ujurak en hij sperde zijn ogen wijd open. ‘Ze zijn ongelofelijk bang en hongerig. Hun nestplaatsen verdwijnen zienderogen en onderweg vinden ze nauwelijks nog iets om te eten.’

‘Maar heb je iets nuttigs gezien, zoals een geschikte plek om de rivier over te steken?’ vroeg Toklo kort.

‘Ja hoor’, antwoordde Ujurak, terwijl de afwezige blik in zijn ogen geleidelijk aan verdween. ‘Verder stroomafwaarts is er een platgezichtenbrug van grijze steen. Een enorm gevaarte, dat de vuurbeesten gebruiken om over te steken.’

‘Oké, laten we ernaartoe gaan. Toon ons waar het is.’ Zonder Lusa een blik te gunnen zette Toklo koers stroomafwaarts en Ujurak draafde snel achter hem aan.

Lusa volgde hen stilletjes. Ze wenste dat ze meer had kunnen doen om Toklo het verdriet van zijn moeder te laten begrijpen. Het is mijn schuld, zei ze tegen zichzelf. Ik heb het niet goed uitgelegd.


Toklo

‘Waar is die brug?’ riep Toklo, terwijl hij een blik over zijn schouder wierp naar Ujurak en Lusa die zij aan zij achter hem aan draafden.

‘Ik weet het niet goed’, bekende Ujurak. ‘Alles ziet er zo anders uit vanuit de lucht.’ Hij wachtte even en knikte in de richting van een groepje naaldbomen aan de overkant van de rivier, ettelijke beerlengtes stroomafwaarts. ‘Ik denk dat we ze voorbij die bomen wel zullen zien.’

De plensregen was overgegaan in een fijn gemiezer dat Toklo’s vacht met kleine spinnenwebben benevelde en dat door zijn vacht drong en hem een ijskoud gevoel bezorgde.

‘Ik wou dat ik vleugels had’, gromde hij.

Zijn buik deed nog steeds pijn van wat Lusa hem verteld had, maar hij was absoluut niet van plan om haar dat te tonen. Waarom zou ik inzitten met wat Oka voor haar dood heeft gezegd? Ze stuurde me weg toen ik haar nodig had. Niets zal dat ooit veranderen.

De rivier kronkelde eindeloos verder en de oever was bedekt met stug gras dat hard onder zijn poten voelde. Nergens was enig spoor van een prooi te bekennen. Wat doe ik hier? bromde Toklo in zichzelf. Dit is geen gepaste plek voor beren.

Ze passeerden de bomen die Ujurak had aangewezen, maar nog steeds was er geen brug te zien.

‘Gaan we ooit aan de overkant geraken?’ mompelde Toklo.

‘Als we nog veel langer op deze manier verdergaan, krijg ik zwemvliezen aan mijn poten.’

‘Sorry.’ Ujurak liet zijn schouders zakken. ‘Het lijkt veel minder ver als je vliegt.’

Het naaldbos lag ver achter hen toen Toklo’s oren een aanzwellend rommelend geluid opvingen. Langs een Zwart Pad een eindje verderop zag hij een eindeloze stroom brullende vuurbeesten heen en weer rennen. Ze braakten stinkende rook uit die zich in Toklo’s keel vastzette en die hem deed hoesten.

‘Daar.’ Ujurak knikte naar de vuurbeesten.

Lusa hield halt. ‘Wow! Ik had nooit gedacht dat er zoveel vuurbeesten waren!’

Toklo kwam naast haar staan; zijn ledematen verstijfden en elk haartje van zijn pels kriebelde gealarmeerd.

Ujurak had gezegd dat het Zwarte Pad op de plaats waar het de rivier overstak heel groot was, maar zo reusachtig had hij niet verwacht. Het is niet voor beren gemaakt...

Toklo duwde de gedachte weg. Ze moesten hun tocht verderzetten en dit was de enige geschikte plaats om over te steken.

Het Zwarte Pad liep dwars over de rivier en strekte zich boven hun hoofden uit tot aan de andere oever, ondersteund door reusachtige poten van hetzelfde glimmende spul waar de vuurbeesten van waren gemaakt.

‘Het lukt ons nu nooit om aan de overkant te geraken.’ Lusa’s vacht stond overeind en ze kneep haar ogen dicht tegen de dampen en het stof. ‘We moeten wachten tot de nacht valt.

Ik denk dat het grootste deel van de vuurbeesten dan wel naar hun holen is teruggekeerd.’

‘Ik blijf hier niet wachten’, protesteerde Toklo. Al zijn spieren trokken samen bij de gedachte in de open vlakte te moeten verblijven, waar platgezichten hen gemakkelijk zouden kunnen opmerken.

‘Laten we de oever wat verder aflopen’, stelde Ujurak voor. ‘Misschien vinden we een schuilplaats.’

Instemmend grommend ging Toklo voor. Hij klauterde tot bij een bosje struiken, niet ver van de eerste poot van de brug. Van dichtbij zag hij hun enorme omvang nog beter en hij moest zijn hoofd helemaal naar achteren gooien om tot boven te kunnen zien. Hij liep naar de massieve poot en rook eraan, maar het ding had niet echt een eigen geur en gaf vooral de scherpe geur van de vuurbeesten af.

Bij elke hartslag was Toklo er alsmaar meer van overtuigd dat er iets mis was en hij wilde de anderen graag vragen of ze hetzelfde voelden. Maar misschien waren ze boos op hem, omdat hij weigerde te zwemmen. Uitkijkend over het gladde, bruine water dacht hij aan wat Lusa hem had verteld: dat Oka van hem hield en dat ze wilde dat ze hem niet had weggestuurd. Maar dat verminderde zijn angst om te zwemmen niet. Want hoe kon zijn moeder hem níét onder water willen trekken om hem te verdrinken als ze zo wanhopig was om hem weer te zien?

Het lawaai van de vuurbeesten galmde zo hard in zijn oren dat zijn hoofd pijn deed en dat hij zijn eigen gedachten niet eens meer kon horen. Toklo keerde op zijn pootstappen terug naar Ujurak en Lusa, die tussen de struiken rondsnuffelden. ‘Deze plek is zo slecht nog niet’, zei Ujurak. ‘We kunnen rusten terwijl we wachten tot de avond valt.’ ‘Hé, kom eens kijken!’ riep Lusa. ‘Hier zijn massa’s bessen.’ Toklo draaide zich om en zag Lusa naast een struik vol met scharlaken bessen staan. Ze reikte naar een tak en opende haar kaken om in een van de sappige vruchten te bijten.

‘Nee!’ brulde Toklo. ‘Stop!’ Zijn buik kromp ineen van angst en hij sprong naar voren en duwde haar met zijn schouder opzij.

‘Al goed’, zei Lusa, wankelend om haar evenwicht te herstellen. Ze wierp hem een gekwetste blik toe. ‘Eet gerust eerst als je dat zo graag wilt.’

Toklo keek haar strak aan. ‘Niemand eet hiervan. Die bessen zijn dodelijk voor beren’, gromde hij. ‘Weet je dat niet? Als je ze opeet krijg je eerst vreselijke pijn in je buik en dan sterfje.’ Lusa deinsde achteruit. Haar ergernis veranderde in angst en haar ogen werden zo groot als volle manen. ‘Het spijt me’, zei ze. ‘Dat wist ik niet.’

‘Uiteraard niet’, blies Toklo en hij wendde zich van haar af. Ze zal nooit een echte beer worden. Hij duwde zich door de takken van de dichtstbijzijnde struik en legde zich bij de stam neer, met zijn neus op zijn poten.

Ondanks het gedonder van de vuurbeesten dommelde hij snel in; hij droomde dat hij door zijn eigen grondgebied in het bos liep en de grenzen ervan markeerde door klauwtekens op de bomen te maken. Het hele terrein dat bij bewandelde behoorde tot zijn territorium en er waren geen andere beren die hem nodig hadden om hen te beschermen en om voedsel te vinden. Weldoorvoed ging hij lui op een open plek liggen en liet de zon zijn pels verwarmen. Hij hoorde de gorgelende rivier waar hij vette zalmen kon vangen en vlakbij had een hoender een nest van twijgjes gemaakt dat ze met smakelijke eitjes vulde. Onder een nabijgelegen boom was zijn hol, waar hij in de veiligheid van de aarde sliep. Hij genoot van de behaaglijke warmte, maar onverhoeds begon een knagend gevoel hem te kwellen en toen het ondraaglijk werd sprong hij op zijn poten. ‘Waar ben je?’ riep hij naar de bomen in zijn droom. ‘Wat wil je van me?’

Luid blaffend zette hij het op een draven en speurde wanhopig rond. Maar eigenlijk wist hij niet eens wat hij zocht.

‘Toklo? Is het tijd om te vertrekken?’

Lusa’s stem deed hem schrikken en hij besefte dat hij hardop had geblaft. Hij opende zijn ogen en het zonovergoten bos gleed uit zijn gedachten. Terwijl Lusa uit hun geïmproviseerde hol klauterde, stelde Toklo vast dat het daglicht was vervaagd en dat de takken zwart afstaken tegen hun diepe schaduwen. Het gedonder van de overstekende vuurbeesten was afgenomen en klonk nu als gerommel in de verte, als van een wegebbende storm. Behoedzaam stak hij zijn hoofd uit het struikgewas. Het was opgehouden met regenen, maar het water welde nog steeds op rond zijn poten terwijl hij door het zompige gras liep.

Lusa en Ujurak wachtten hem op bij de rand van de rivier; het water zag er dik en zwart uit en Toklo vocht tegen een aanval van doodsangst die hem naar de keel greep. Ik kom niet in de buurt van het water, zei hij tegen zichzelf. Oka zal me niet kunnen grijpen.

Ujurak blies angstig. ‘Toklo, we moeten gaan!’

‘Oké.’ Toklo krabbelde tot aan de rand van het Zwarte Pad.

De verblindende ogen van de vuurbeesten sneden door de schemering en een langgerekte rij van de reusachtige wezens raasde over de brug.

‘Ik dacht dat je zei dat de vuurbeesten terug naar hun holen zouden gaan?’ zei Ujurak, knipperend tegen het felle licht.

Lusa trok met haar oren. ‘Het is rustiger dan daarstraks.’

‘We zullen het wel redden, als we dicht bij de rand blijven’, zei Toklo. ‘Kom op. Volg mij.’

Met een behoedzame blik op de vuurbeesten, die uit beide richtingen naderden en hen voorbijraasden, liep hij naar de brug. Lusa duwde Ujurak achter Toklo en volgde zelf als laatste. Vlak naast het Zwarte Pad bevond zich een glanzende muur, als een dichte rij van dunne zilveren boompjes. Door de spleten tussen de balken zag Toklo de rivier beneden schuimend wit rond de poten van de brug kolken. De diepte was immens en hoewel de balken zo dicht bij elkaar lagen dat geen enkele beer ertussen zou kunnen vallen, voelde Toklo zich toch duizelig toen hij naar beneden keek. Snel wendde hij zijn blik af en hield zijn ogen stevig op het Zwarte Pad gericht.

De welpen ploeterden moeizaam door de smerige grond aan de rand van het pad, vol met glibberige plassen en troep van platgezichten. Toklo werd voortdurend verblind door de felle ogen van de op hem neerkijkende vuurbeesten en kromp ineen onder de douches van vies water die hun ronde, zwarte poten over hem uitgoten als ze voorbij denderden. Hun wind waaide fel door zijn vacht en de lucht smaakte naar gruis en verstikkende dampen.

Toen ze bijna halverwege waren hoorde Toklo een diep gebrul. Een reusachtig vuurbeest kwam recht op hem af; de nachtelijke hemel zat helemaal achter zijn enorme buik verstopt. Toklo’s blik zat gevangen in de verblindende lichtstralen en bevend hurkte hij neer, in de verwachting dat het enorme schepsel over hem zou razen en zijn verbrijzelde lichaam zou achterlaten. Lusa en Ujurak doken achter zijn rug ook ineen.

Maar een hartslag later was het vuurbeest weg. Toklo richtte zijn hoofd op en keek in de glimmende ogen van Lusa en Ujurak die hem doodsbang aanstaarden. De rode ogen in de achterkant van het enorme vuurbeest verdwenen aan de horizon.

Toklo haalde diep adem en was bang dat zijn hart uit zijn borst zou bonzen. ‘Kom mee’, zei hij kordaat. ‘Het vuurbeest heeft ons niets gedaan.’

Lusa porde Ujurak, die door de gaten in de glimmende muur roerloos naar de stijgende rivier beneden stond te staren. ‘Ujurak! We kunnen hier niet blijven. Het is te gevaarlijk.’ Toklo zette zich weer in beweging en luisterde aandachtig naar de plenzende pootstappen van zijn reisgezellen achter hem. De vuurbeesten deden zijn vacht rimpelen en vulden zijn neus met hun stank en hij zag de platgezichten in de beesten naar hem en zijn kameraden staren. Hebben jullie echt nog nooit een beer gezien?

Een van de vuurbeesten vertraagde bijna tot stilstand en in zijn buik verscheen een heldere flits. Toklo zag hoe een platgezicht een klein zwart wezen met één groot oog omhoog hield, dat zijn tanden ontblootte en grijnsde. Opnieuw verscheen een felle flits maar het schepsel durfde niet naar buiten te springen om hem aan te vallen. Dan raasde het vuurbeest weg.

Bangerik!

Na eindeloos door viezigheid en smerige plassen te hebben gewaad kwam de overkant in zicht. De glanzende muur hield op en de oever eronder, begroeid met struiken, liep steil af naar het water. Toklo krabbelde van de brug en klom een beerlengte naar beneden, zijn klauwen stevig in aarde en wortels ingravend om zijn evenwicht te bewaren. Lusa volgde zijn voorbeeld en draaide zich dan om naar Ujurak.

Toen de kleine welp bijna bij het einde van de brug was dook achter hem opeens een reusachtig vuurbeest op.

‘Kijk uit!’ blafte Toklo.

Ujurak zette het op een rennen, maar zijn poten waren niet sneller dan de grote, zwarte poten van het vuurbeest, dat sissend razendsnel naderde. De voorkant van het vuurbeest greep de welp in de flank en gooide hem in de lucht. Ujurak slaakte een gil, stortte zwaaiend met zijn poten van de oever en gleed naar beneden tot de takken van een struik hem bruusk tot stilstand brachten.

‘Ujurak!’ Lusa snelde van de helling.

Gedurende enkele hartslagen staarde Toklo verlamd naar de onbeweeglijke bruine gestalte en dacht aan een andere kleine welp die nooit meer zou bewegen. Zouden ze moeten aanhoren hoe Ujuraks ademhaling alsmaar vertraagde totdat ze uiteindelijk ophield? Zouden ze hem met bladeren en mos moeten bedekken, zoals Tobi? Hij dacht aan Oka’s gehuil, toen ze ontdekte dat de welp waar ze het meeste van hield dood was.

Paniek omklemde Toklo’s borst. Ik kan me de tekens die Oka in de aarde maakte niet herinneren! Ik ken de woorden die ze uitsprak niet meerl Hij wilde huilen, net als zijn moeder, en de geesten beschuldigen voor het wegnemen van Ujurak.

Hij durfde Lusa niet naar beneden te volgen. Als hij hier boven bleef kon hij zich voorhouden dat het goed zou komen met Ujurak. Schuldgevoel en woede kolkten in zijn lijf. Hij was de sterkste; hij had de welp moeten beschermen. Ze hadden de rivier moeten overzwemmen.

‘Toklo!’ riep Lusa. Ze kroop over Ujurak en keek naar boven. ‘Kom naar hier!’

Toklo zette zich krampachtig in beweging en stommelde onhandig de helling af naar de plek waar Ujurak in een verfrommeld hoopje lag. ‘Is hij dood?’

‘Wees niet zo’n eekhoornbrein.’ Lusa legde haar poot op Ujuraks flank en Toklo zag het zwakke op- en neergaan van zijn borst. ‘Zie je? Hij ademt nog.’

Toklo was sprakeloos. Hij hief zijn hoofd en staarde naar het kolkende, zwarte water. Het zag er hongerig uit, gezwollen van de geesten van dode beren. Maar vanavond krijgen jullie geen nieuwe geest.

Lusa boog zich opnieuw over Ujurak en streek met haar tong over zijn snuit. ‘Hoor je me, Ujurak? Word alsjeblieft wakker’, smeekte ze.

Maar Ujuraks ogen bleven gesloten. Toklo zag geen enkele verwonding op zijn lichaam, met uitzondering van een paar schrammen op zijn vacht, die waarschijnlijk afkomstig waren van wortels en takken tijdens zijn val. Hij groef zijn klauwen diep in de grond. Ujurak moest snel wakker worden of hij zou de dood inglijden, net als Tobi. Voorovergebogen snuffelde Toklo aan Ujuraks vacht. Hij rook gelukkig niet de scherpe geur die de naderende dood van Tobi had aangekondigd. Misschien zou het uiteindelijk wel goedkomen met hem. Duizelig van dankbaarheid sloot hij zijn ogen en opende ze pas weer toen Lusa riep: ‘Hij wordt wakker!’

Ujuraks borst ging omhoog en zijn ogen schoten open.

‘Oh, Ujurak!’ Lusa’s stem was schor van opluchting. ‘Kun je opstaan?’

De jonge welp knipperde verbijsterd. ‘Wat is er gebeurd? Waar -’ Hij probeerde overeind te komen maar zakte weer ineen en zijn woorden eindigden in een zucht van pijn.

‘Een vuurbeest heeft je geraakt’, zei Toklo, maar hij was er niet zeker van of Ujurak hem hoorde want de kleine welp had zijn ogen weer gesloten en jammerde onophoudelijk. Lusa besnuffelde zijn hele lichaam.

‘Ik denk niet dat je botten hebt gebroken’, mompelde ze geruststellend, terwijl ze met een poot Ujuraks vacht gladstreek. ‘Probeer eens om op te staan. We zullen een plek zoeken om te schuilen.’

‘Ik kan het niet’, kreunde Ujurak.

‘Natuurlijk wel.’ Lusa boog zich voorover en gaf een geruststellend likje op de snuit van de kleine welp. ‘Denk aan toen je een gans was en je op haar grote, sterke vleugels wegvloog? Je kunt alles.’

‘... geen gans nu’, mompelde Ujurak, maar hij spande zich immens in en trok zich overeind.

‘Leun op mij’, moedigde Lusa hem aan en ze duwde haar schouder onder die van de bruine welp. ‘Niet ver hiervandaan is een hol.’

Wankel op zijn poten en ondersteund door Lusa strompelde Ujurak naar een holte net boven de rivier, beschut door een alleenstaande bessenstruik.

Toklo liep achter hen aan. ‘Ujurak, zeg me welke geneeskrachtige plant je nodig hebt’, zei hij. ‘Ik zal hem voor je zoeken.’

‘Kan me niet herinneren...’ fluisterde Ujurak en hij sloot zijn ogen weer.

Lusa rolde zich beschermend naast hem op, haar ogen zacht van medeleven. ‘Laat hem rusten. We zullen het hem morgenochtend opnieuw vragen.’

Toklo knikte en legde zich neer op de rand van de holte. Dit keer had Ujurak het overleefd, maar wat stond hen nog te wachten? Deze plek was veel te gevaarlijk voor beren.

Het is allemaal mijn schuld, omdat ik de rivier niet wil overzwemmen. Hij dacht aan wat Lusa hem over zijn moeder had verteld. Had ze gelijk? Hield Oka echt van me?

Toklo zuchtte. Hij was een lafaard geweest en zijn lafheid had Ujurak bijna het leven gekost. De jonge welp zou hem vergeven, maar Toklo wist dat hij nooit in staat zou zijn om zichzelf te vergeven.


Kallik

Kallik was elk besef van tijd kwijt. Naar haar gevoel trok ze al een eeuwigheid door het lege landschap. De nachten waren ontzettend kort; niet lang nadat de zon onderging verschenen haar glinsterende contouren al opnieuw aan de vlakke horizon.

Wanneer de zon op haar felst was en de vliegen het lastigst, zocht Kallik naar een plekje in de schaduw om te slapen. Na de grootste hitte sjokte ze weer verder.

Af en toe kwam ze pootafdrukken van beren en uitwerpselen tegen, waarvan sommige nog heel vers waren. Eén keer zag ze een grote mannelijke beer een eindje voor haar uit lopen. Ze volgde hem op een afstand tot hij zo snel begon te galopperen dat ze hem uit het oog verloor.

Onderweg dacht ze vaak aan de familie beren die de metalen vogel had achtergelaten. Kallik beeldde zich in dat ze met de meisjeswelp en haar broertje speelde en dat ze hen door de sneeuw achternazat.

Maar meestal dacht ze aan haar moeder en broer. Eender wat kon een herinnering opwekken. Als ze opgekruld achter een rots lag, schuilend voor de zon, dacht ze terug aan het veilige en warme gevoel in haar geboortehol en aan hoe ze opgerold met haar moeder en Taqqiq luisterde naar Nisa’s verhalen over Silaluk, die werd achtervolgd door Robin Roodborst, Meesje Chickadee en de Canadese gaai. Of wanneer ze in de harde grond aan het holletje van een muis pulkte, zat ze in gedachten weer neergehurkt aan de rand van een wak naast Taqqiq en herinnerde zich hoe hun moeder hen had geleerd om een zeehond te vangen. En hoewel het in deze woestenij snikheet was, tintelden Kalliks poten van opwinding als ze terugdacht aan hoe Nisa haar prooi op het ijs had gesleept en de herinnering aan de rijke smaak van het vette voedsel dat ze hen had bezorgd vulde haar hoofd en haar mond.

Op een ochtend werd de opkomende zon wazig en loste helemaal op in een mistige witte wolk, die alsmaar lager zonk en zich uitrolde over de vlakte, tot Kallik nauwelijks haar eigen poten kon onderscheiden. Haar pootstappen klonken gedempt, alsof ze over een verendek liep en het was koud: niet de harde, heldere kou van het ijs, maar een rauwe kilte die in haar vacht drong en haar lichaam bij elke ademhaling beving. Het was griezelig om haar poten neer te zetten zonder te weten wat er zich voor haar bevond. Blindelings liep Kallik verder en ze voelde zich eenzamer dan ooit.

Ze kreeg pijn aan haar ogen vanwege de felle schittering van de mist die haar omgaf en werd verblind door het licht van een zon die ze niet kon zien. Maar naarmate de zon aan de hemel daalde nam de schittering af en uiteindelijk leek het alsof ze op de bodem van de zee liep.

De volgende dagen werd ze telkens opnieuw wakker in een deken van witte nevel. Terwijl de zon klom nam de schittering toe en wanneer ze weer taande de felheid. Zo verliepen meerdere dagen.

Een keer blafte ze luid, om de doodse stilte te doorbreken, maar haar stem klonk zwak in het omliggende niets en huiverend vroeg ze zich af of iets haar zou kunnen hebben gehoord, iets dat haar nu misschien achtervolgde en ongezien naar haar toesloop. Vanaf dat ogenblik draafde ze zo zacht als ze kon en ze probeerde zelfs om het geluid van haar ademhaling te onderdrukken.

De enige gewaarwordingen die haar restten waren de harde grond onder haar poten en de kilte van de mist die diep in haar vacht kroop. Misschien waren de moerassen, met de poelen en het riet en de zoemende insecten, wel helemaal verdwenen?

Kallik vroeg zich af of ze de rest van haar leven door deze allesomvattende witheid zou moeten lopen. In haar hoofd doken slechte herinneringen op, die zo levensecht aan haar voorbijtrokken dat de gebeurtenissen opnieuw leken plaats te vinden. Ze zag hoe haar moeder onder water werd getrokken door de orka’s en riep door de witte mist naar haar broer. ‘Taqqiq!’

Kallik rende door de witte muur, stuiterend over scherpe stenen en door stekelige struiken.

‘Ik kom eraan, Taqqiq! Ik zal je redden!’

Plotseling hield ze halt. Voor haar verschenen twee wazige gestalten. Witte vormen, nauwelijks zichtbaar tegen de achtergrond, de ene veel groter dan de andere. Een volwassen witte berin liep voor haar uit, gevolgd door een kleine welp.

De welp jammerde: ‘Ik ben moe! Laat me op je rug rijden, alsjeblieft.’

Taqqiq!

Kallik zag dat de moederbeer neerhurkte om de welp omhoog te laten klauteren. Daarna liepen ze verder, met de welp op de schouders van zijn moeder. Het geurspoor dat ze achterlieten kriebelde in Kalliks neus. Het was een geur die ze had gedacht nooit meer te zullen ruiken.

‘Moeder! Taqqiq! Ik ben het, Kallik! Wacht op mij!’

Ze snelde vooruit maar hoe hard ze ook rende, de moeder en het jong bleven op dezelfde afstand voor haar, hoewel ze zich helemaal niet leken te haasten.

Hoe kon Nisa hier zijn, als Kallik haar in de golven had zien wegzinken, naar beneden gesleurd door de orka? En hoe kon Taqqiq bij haar zijn, tenzij hij ook dood was?

Kallik begreep het niet helemaal, maar ze was er zeker van dat ze haar broer had horen praten en ze rook de vertrouwde geuren van Nisa en Taqqiq in de vochtige lucht. Hijgend holde ze verder, maar zelfs met een extra versnelling stelde ze vast dat ze achterop raakte. Dikkere mist steeg tussen hen op en onttrok haar moeder en broer aan Kalliks gezicht. Ze slaakte een wanhopige kreet.

‘Wacht!’ smeekte ze. ‘Ik kom eraan!’

De vage omtrekken van de twee beren verschenen opnieuw in de rondwervelende mist. Taqqiq zat nog steeds op Nisa’s rug. Hun voorsprong vergrootte en ze keken niet om naar Kallik, die hijgend achter hen aanliep. Wisten ze niet dat ze er was of kon het hen niet schelen? Haar spieren deden pijn en haar hart bonsde bijna uit haar borst, maar haar inspanningen leverden niets op want de schimmige silhouetten van Nisa en Taqqiq smolten opnieuw weg in de mist.

‘Laat me niet alleen!’ gilde Kallik. Ze bleef verderlopen, roepend naar haar moeder, maar de mist was weer even leeg en wit als eerst.

Opeens dook een witte massa voor haar op; niet in staat om op tijd te stoppen, botste ze ertegenaan en werd zachte vacht gewaar.

‘Moeder?’ hijgde ze.

Toen voelde ze een scherpe tik tegen haar oor. Geschrokken en jankend van pijn keek Kallik op. Een vrouwelijke beer staarde haar indringend aan, maar het was niet Nisa. Teleurstelling overspoelde Kallik. ‘Jij bent Nisa niet.’

‘Nee, dat ben ik niet, wie dat ook moge zijn’, gromde de berin. ‘Scheer je weg en laat me met rust.’

‘Maar er was een welp bij jou’, drong Kallik aan. Misschien had ze zich vergist en was het niet haar moeder die ze had gezien, maar ze had zeker Taqqiqs stem gehoord. ‘Waar is hij?’

‘Hier is geen welp. Ga weg.’

Kallik keek wanhopig rond, maar de welp was in de mist verdwenen. ‘Hij was hier’, hield ze vol. ‘Heb je gezien waar hij naartoe ging?’

‘Hoe vaak nog?’ snauwde de berin. ‘Nee.’

Kallik staarde naar haar poten. Ze was uitgeput en verward. ‘Ben je er nog steeds?’ vroeg de berin nors.

Kallik hurkte laag bij de grond. ‘Het spijt me dat ik tegen je aan ben gebotst’, zei ze. Toen de berin zich omdraaide en aanstalten maakte om te vertrekken, voegde ze eraan toe: ‘Ga jij dezelfde kant op als de andere beren?’

De berin zweeg en knikte kort.

‘Weet jij waar de weg naartoe leidt?’ riep Kallik uit.

De berin gromde verbaasd. ‘Jij niet dan? Ach, je bent natuurlijk ook nog maar een welp. Dit is het Geklauwde Pad. Het leidt naar een meer waar beren elkaar op de Langste Dag in vrede ontmoeten. Geen enkele beer zal zijn klauw naar een andere beer uitsteken, zolang ze naast dat meer vertoeven.’ ‘Hoe komt dat?’ vroeg Kallik, die zich een plek probeerde voor te stellen waar ze ongestoord haar prooi zou kunnen opeten zonder bang te hoeven zijn dat een grotere beer die van haar zou stelen.

‘Het is de plek waar de witte beren elkaar ontmoeten om het ijs terug te roepen. We verzoeken de zon uit de hemel neer te dalen, zodat de koude kan terugkeren en we ons opnieuw kunnen voeden.’

Kallik staarde haar versteld aan. ‘Kunnen we dat echt? Het ijs doen terugkeren?’

De berin knikte plechtig. ‘Ooit was het meer verbonden met het eeuwige ijs’, vervolgde ze. ‘Maar het ijs kromp en smolt en zo werd het meer afgesneden en raakten de berengeesten die onder de oppervlakte leven, opgesloten. Sindsdien verzamelen de beren bij het meer en betonen respect aan het diepe, roerloze water. We vergeten nooit dat het meer ooit, heel lang geleden, ijs was.’

‘Zijn de geesten daar?’ Kalliks buik borrelde. Zou ze haar moeder terugzien en haar broer vinden? Misschien had ze daarom Nisa en Taqqiq in de mist gezien; zij waren waarschijnlijk ook op weg naar die heilige plaats.

Maar de berin leek Kalliks vraag niet te hebben gehoord. Ze staarde in de mist, alsof ze naar iets keek dat Kallik niet kon zien. ‘Naar verluidt ligt het meer op de weg die naar de plek van het Eeuwige Ijs leidt.’

‘Oh!’ riep Kallik. ‘Dus de plek van het Eeuwige Ijs bestaat echt!’ ‘Sommige beren zeggen dat het slechts een legende is. Maar ik weet dat de plaats echt bestaat, al is ze heel ver weg -verder dan jouw poten je kunnen dragen.’

‘Maar ik moet ernaartoe’, zei Kallik beslist. ‘Ik ben op zoek naar mijn broer.’ En hoopvol voegde ze eraan toe: ‘Mag ik met jou meereizen? Ik zou je kunnen helpen om voedsel te vinden.’

De berin gromde. ‘Al mijn voedsel opeten zul je bedoelen. Nee, ik reis liever alleen. Eén mond om te voeden, één vacht om te beschermen.’

Kalliks hart kromp ineen. ‘En de andere beren dan?’ protesteerde ze. ‘Al degene die hier sporen hebben achtergelaten?’

‘Dat heel wat beren deze plek zijn gepasseerd betekent niet dat ze samen reisden’, antwoordde de berin, terwijl ze van Kallik wegliep. En over haar schouder kijkend voegde ze eraan toe: ‘Heeft je moeder je niet verteld dat witte beren alleen leven?’

Pas als ze oud genoeg zijn, dacht Kallik, haar klauwen in de grond gravend. Ze wist dat het geen goed idee was om de berin te volgen: ze was niet zoals Nanuk of de berin die uit de metalen vogel was neergelaten, bereid om een vreemde welp te helpen. Moedeloos ging ze zitten en wachtte tot de grote gestalte oploste in de witte leegte.

Een intens gevoel van verlatenheid, even koud en zwaar als de mist, trof Kallik. Ze ging dan wel de juiste kant op, maar het was zo oneerlijk dat ze het in haar eentje moest zien te redden. Als ze Nisa en Taqqiq echt in de richting van het meer had zien lopen, waarom hadden ze dan niet op haar gewacht? En als Taqqiq bij hun moeder was, betekende dat onherroepelijk dat hij dood was. Waarom zou ze dan nog naar de plek van het Eeuwige Ijs gaan om hem te zoeken? Dan stelde ze zich de vraag waarom Nisa’s geest aan haar was verschenen en haar vacht jeukte. Ze wilde me de juiste weg tonen! Ze zei dat ze voor me zou zorgen.

Kallik besefte dat ze door moest blijven gaan. Bovendien wilde ze het meer zien waarover de berin had verteld. Zelfs als ze Taqqiq niet vond, zou ze daar misschien te weten kunnen komen wat er met hem was gebeurd. Ze hees zich op haar poten en trok zich weer op gang.

Een zwak briesje stak op en trok de mist in dunne reepjes. Kallik kon opnieuw een eindje voor zich uit kijken en ze volgde het spoor van de berin door de sombere, onaangename vlakte van modder, riet en lage struiken. Ver voor zich zag ze een witte stip waarvan ze veronderstelde dat het de berin was en verder aan de horizon ontwaarde Kallik nog twee of drie witte vlekken die zich in dezelfde richting voortbewogen. Ze liep achter hen aan, maar deed geen enkele poging om hen in te halen. Geen van hen was Nisa of Taqqiq en ze vermoedde dat de beren haar gezelschap niet op prijs zouden stellen.

De gure wind nam in kracht toe en waaide in haar richting; hij legde de vacht op haar flanken plat en blies vuil en stof in haar ogen. Grijze wolken rolden over de hemel. Het begon te regenen, alsmaar harder, en de wind waaide de druppels in koude vlagen in het gezicht van Kallik. Al snel was haar pels helemaal doorweekt en ze waadde door een zee van opspattende modder die strepen maakte op haar witte vacht. Met haar hoofd naar beneden ploeterde ze verder, bijna net zo blind als in de mist. Elke pootstap was een nog grotere inspanning dan de vorige.

‘Ik moet een schuilplaats vinden’, mompelde ze.

Ze keek rond maar zag alleen een striemend regengordijn. De gedachte kwam in haar op om in de modder te gaan liggen en zich te laten overspoelen, maar ze was bang dat ze dan nooit meer zou opstaan.

Opeens zag ze iets donkers opdoemen, op een paar beerlengtes afstand van haar spoor, en ze veranderde van koers. Misschien is het een grot, zoals die waar ik me in verborgen heb voor de insecten. Maar toen ze bij de zwarte vorm kwam zag ze dat het slechts een rotsachtig uitsteeksel was dat uit de modder oprees. Ziek van teleurstelling draaide ze zich weer om. Dan dacht ze na.

Je zult niets beter vinden, zeehondenbrein!

De rots was dan wel geen echte schuilplaats, maar in ieder geval bood ze beschutting tegen de felle wind. Kallik hurkte neer en kroop tegen de rotswand, onder een ondiepe overhang. Ze was compleet uitgeput en dacht niet dat ze nog ée'n pootstap zou kunnen zetten. Ze kreunde zwak, sloot haar ogen en luisterde naar de beukende wind en de kletterende regen. Ze verlangde hevig naar de troostende aanraking van de vacht van haar moeder en wilde zich zo graag in Nisa’s flank nestelen, waar ze warm en veilig zou zijn.

‘Nisa, kun je me horen?’ fluisterde ze. ‘Help me alsjeblieft. Ik denk niet dat ik het nog langer volhoud.’

Terwijl ze indutte voelde ze opeens beweging; er wroette iets tussen haar lichaam en de rots. Ze deinsde achteruit en opende haar ogen. Knipperend van verbazing zag ze de poolvos met het gescheurde oor. Zijn ribben waren zichtbaar onder zijn doorweekte vacht en hij rilde van ellende. Zijn verschrikte blik ontmoette die van Kallik; hij keek gespannen, angstig en klaar om te vluchten als ze het minste teken van een bedreiging zou tonen.

Een vonk van warmte ontstak in Kallik bij het zien van het zielige bundeltje vacht en botten. Ze was niet de enige die eenzaam en uitgeput was.

‘Het is oké, vosje’, mompelde ze. ‘Je mag blijven.’

Ze dacht niet dat de vos haar verstond, maar haar toon was waarschijnlijk geruststellend want het dier ontspande zich en nestelde zich nog wat dieper in de kloof tussen Kalliks lichaam en de rots. Kallik schoof een eindje op om de vos zo goed mogelijk te beschutten. Het voelde goed om bescherming te bieden aan haar reisgenoot, die haar al vergezelde sinds ze haar rug naar de geur van de zee had gekeerd.

Geleidelijk aan hield de vos op met rillen en uit de zwakke brom- en snurkgeluiden die hij voortbracht leidde Kallik af dat hij sliep. Zijn lichaam was een kleine kern van warmte in het midden van de storm. Kallik zuchtte diep, sloot haar ogen en gaf zich over aan een diepe slaap.


Lusa

Lusa werd wakker van de zon op haar gezicht. Knipperend geeuwde ze, met haar kaken wijd open. Ze lag in een holte tussen de wortels van een kleine boom, die te kort en stekelig was om te beklimmen, maar het gevoel van de stam tegen haar rug was geruststellend, alsof de berengeest van de boom over haar waakte.

Ze schuurde met haar rug tegen de schors en keek uit naar de nieuwe dag. De zon schitterde aan de hemel en verspreidde heerlijke geuren. Haar buik rommelde en in stilte dankte ze de Berenwaker voor de lange dagen om te jagen en te reizen, en voor de bomen die haar van rust en schaduw voorzagen.

Naast haar kraakten bladeren; Ujurak, die opgerold tegen haar aan lag, hief zijn hoofd en opende zijn ogen. ‘Goedemorgen’, mompelde hij, een geeuw smorend. ‘Is het tijd om te vertrekken?’

‘Bijna’, antwoordde Lusa. ‘Hoe voel je je?’

De bruine welp stond op en strekte beurtelings zijn poten. ‘Veel beter. De bladeren die ik je heb laten halen doen hun werk.’

‘Wil je er nog meer?’ vroeg Lusa. Ze vond het fijn dat Ujurak zijn kennis over geneeskrachtige kruiden met haar deelde. ‘Ik weet waar ik ze kan vinden.’

Ujurak schudde zijn hoofd. ‘Het komt wel goed.’ Hij klauterde uit de holte en keek rond. ‘Waar is Toklo?’

Nu pas merkte Lusa op dat Toklo’s plek in het hol leeg was; alleen de gekneusde bladeren en een vage geur verraadden dat hij er was geweest. Haar hart bonsde hevig; wat als Toklo ervandoor was en hen had achtergelaten? Dat zou hij niet doen, suste Lusa zichzelf, maar de grote grizzlywelp was stil en chagrijnig geweest sinds ze de brug hadden overgestoken, dus ze was er niet helemaal gerust op.

Ze klom uit het hol en keek om zich heen, de lucht insnuivend. De zon klom in de verte boven een heuvelrug en wierp haar felgele licht op vlakke groene weilanden, bezaaid met de lange schaduwen van struiken en bomen.

Toklo verscheen wat verder op de oever met een haas bungelend tussen zijn kaken. Hij liep naar hen toe en liet het dier op de grond vallen.

‘Geweldig! Dank je wel’, riep Ujurak uit, die onmiddellijk neerhurkte om te eten. Toklo ging tegenover hem zitten. Lusa aarzelde. Het bezwaarde haar nog steeds dat ze niet in staat was om zelf te jagen; het leek niet eerlijk dat Toklo al het werk moest doen. Ze watertandde bij het zien van de haas, maar ze wendde zich af en at wat bladeren van een nabijgelegen struik.

‘Wat scheelt er?’ riep Toklo. ‘Er is genoeg voor ons drie.’ Lusa zocht naar een antwoord maar voordat ze iets kon zeggen ging Toklo verder: ‘Je hebt het verdiend, als het dat is watje dwars zit. Jij vond de kruiden om Ujurak beter te maken, dus je hebt je nut bewezen.’

Lusa snoof dankbaar, verbaasd dat Toklo leek te weten wat ze dacht. Maar terwijl ze hurkte vroeg ze zich af hoe ze verder nog van nut zou kunnen zijn, nu Ujurak weer beter was.

De haas was groter dan de prooien die ze op de berg hadden gevonden, maar toch duurde het niet lang voordat ze hem helemaal hadden verorberd.

‘Welke kant moeten we nu op, Ujurak?’ vroeg Lusa. ‘Is er een teken?’

Ujurak ging op zijn achterpoten staan en keek om zich heen. Hij kneep zijn ogen dicht en dacht diep na. ‘Ja!’ riep hij uiteindelijk, wijzend met zijn snuit. ‘Zie je die wolk, net boven de bergkam? Hoe ziet ze eruit?’

Lusa bestudeerde de wolk. Ze was bijna vierkant, met een puntig uiteinde aan een kant en vier wolken die er aan de onderkant tegenaan duwden. Als ze haar ogen half sloot, leek het puntige uiteinde een beetje op een snuit en de wolkjes waren als korte, stevige poten... ‘Ze lijkt op een beer!’

‘Dan moeten we die richting uit.’

Toklo liep voorop naar de bergkam en voor het eerst in dagen had Lusa een licht gevoel in haar poten. De zon scheen aangenaam op haar huid en de lucht zat vol met warme geuren en fluisterende briesjes. Een klein murmelend beekje kruiste hun pad. Ze dompelden hun snuiten in het water om te drinken, sprongen er dan overheen en zetten hun tocht verder. Ujurak dartelde vrolijk rond; nu eens bleef hij achter om aan een bloem of een struik te snuffelen, dan weer galoppeerde hij hen pijlsnel voorbij.

Toklo hield halt en keek over zijn schouder naar de jongste welp die smakelijk aan een sappige grashalm knabbelde.

‘Blijf je daar de hele dag staan?’ riep hij.

‘Ik kom eraan!’ Ujurak schoot naar voren en wierp zichzelf op Toklo. ‘Jij hebt de traagste poten, niet ik!’

Toklo slaakte een grom en de twee welpen rolden om en om, met open kaken speels naar elkaar happend. Lusa aarzelde even, maar wierp zich vervolgens boven op hen. Ze voelde Ujuraks poten in haar buik stampen en Toklo nam zachtjes haar schouder in zijn bek, maar ze wist dat ze zich inhielden om haar niet te verwonden; ze verweerde zich behoorlijk, sloeg met haar voorpoten en worstelde zich vrij toen ze haar probeerden vast te grijpen. Zwarte beren waren dan wel klein, maar net daardoor zo glad als een vis!

Opeens trok Toklo zich terug en sloeg met een poot naar Ujurak, die zich met een kreet van opwinding tegen zijn flank drukte. ‘Stil’, zei hij, snuivend aan de lucht. ‘Ik ruik nog een beer.’

Lusa rolde opzij en ging rechtop zitten. ‘Waar?’

Toklo keek behoedzaam rond. ‘Ik weet het niet goed. Blijf waar je bent.’

Lusa en Ujurak aanschouwden zwijgend hoe Toklo over de heuvel draafde en zijn nek uitstrekte om te snuffelen aan de planten. Ten slotte stopte hij naast een struik op de oever van een klein riviertje. ‘Hier is ongetwijfeld een bruine beer voorbijgekomen’, riep hij.

Ujurak en Lusa liepen naar hem toe. Vlak bij de struik ving Lusa inderdaad de karakteristieke geur van een bruine beer op en in de vochtige aarde zag ze een klauwafdruk die afkomstig leek van een volwassen beer.

Toklo doorzocht de struik. ‘Er zijn geen klauwmerken,’ stelde hij vast, ‘dus we zijn niet in zijn territorium. Maar we moeten voorzichtig zijn.’

Ze draafden zo stil mogelijk verder, alert voor meer tekenen van de vreemde beer. Lusa zag een paar gekauwde bessen en Ujurak vond in de warme aarde onder een rots een ondiepe kuil waar de geur van de beer hing en waar meerdere pootafdrukken zichtbaar waren.

‘Al de afdrukken wijzen in dezelfde richting’, zei Toklo. ‘Dat betekent dat de beer op doorreis is. Met wat geluk komen we hem niet tegen.’

‘Zijn alle afdrukken van dezelfde beer?’ vroeg Lusa. ‘Waarschijnlijk wel’, antwoordde Toklo schijnbaar beheerst, maar Lusa bespeurde een nerveuze ondertoon.

De zon kwam op en ging terwijl de welpen naar de top van de bergkam ploeterden. Lusa had het idee dat de geur van de bruine beer sterker werd - zo sterk dat ze voortdurend rondkeek in de verwachting dat ze de grizzly op hen zou zien afkomen. Maar toen ze bijna boven waren, besefte ze dat het niet één beer was die ze rook; het waren veel meer beren! ‘Toklo...’ begon ze.

Maar Toklo gebaarde haar met een poot om stil te zijn. Zijn ogen waren waakzaam en schoten van links naar rechts toen hij de gebogen twijgen naast het pad opmerkte, die lieten vermoeden dat er heel wat grote beren waren gepasseerd. Ujurak sperde zijn ogen verbaasd open, alsof hij zich niet kon voorstellen dat zoveel beren dezelfde weg als zij hadden genomen, en Lusa voelde dat haar poten begonnen te trillen. Ze klommen verder naar een rots op de top, waar ze zich onder verscholen om te kijken wat er aan de andere kant van de bergkam lag. Lusa’s oren jeukten van het lawaai van grommende en roepende stemmen en de opgewonden gilletjes van welpen en nieuwsgierig gluurde ze om de rots. Aan de andere kant van de richel helde de grond steil af en aan de voet bevond zich een groot meer. Het was zo uitgestrekt dat de andere oever slechts een donkere, vage lijn was. Ettelijke beerlengtes in de richting van de opkomende zon groeiden dikke bomen tot aan de waterkant maar de rest van de oever bestond uit kale grond, bezaaid met rotsen en her en der een dotje stekelig donkergroen gras. Het water weerspiegelde de blauwe hemel en schitterde in het zonlicht. Tussen Lusa en de oever van het meer stond een grote massa bruine beren. Ze zag beren die zo oud waren dat hun snuit helemaal grijs was geworden en die dreigend rondkeken naar elke andere beer die in hun buurt kwam. Er waren welpen nog kleiner dan Ujurak, die opgewonden in het rond stuiterden totdat hun moeders ze naar zich toe trokken om ze wat dichter in hun buurt te houden.

‘Zoveel beren’, fluisterde Ujurak, spiedend over Lusa’s schouder.

‘Ik dacht dat bruine beren alleen leefden’, slikte ze.

Toklo staarde naar de grond, met een onleesbare uitdrukking in zijn ogen. ‘Dat is ook zo.’

‘Waarom zijn al deze beren hier dan samen?’ vroeg Lusa. ‘Wat stelt dit voor?’

‘Ik weet het niet’, snauwde Toklo. ‘Ik heb hier nog nooit iets over gehoord.’ Hij sloeg zijn blik gedurende een paar hartslagen neer en vroeg vervolgens: ‘Welke kant moeten we nu op? Kunnen we rond dit meer zonder al die beren tegen te komen?’

‘Als dat zou kunnen, heel graag’, zei Lusa, met trillende stem. ‘Nee, nee’, protesteerde Ujurak. ‘Dit is de plek. Hier hebben de tekens ons naartoe geleid.’

Toklo snoof. ‘Bruine beren volgen het soort tekens waarover jij het hebt niet.’

‘Toch denk ik dat we naar beneden moeten gaan’, zei Ujurak. Lusa betwijfelde of dat een verstandig idee was. Ze kromp ineen toen ze twee jonge mannetjesberen zag steigeren; ze sloegen met hun voorpoten tegen elkaar en brulden woest, met hun kaken wijd open. ‘Als dat aardige beren zijn, ben ik een eekhoorn’, mompelde ze.

‘Ze spelen alleen maar’, zei Ujurak geruststellend. De beren gingen uiteen en stootten met hun hoofden tegen elkaars schouder. Blijkbaar hadden hun langzame, schuifelende bewegingen helemaal niet als doel om elkaar te verwonden maar waren ze bedoeld als een demonstratie van hun omvang en kracht. ‘Kom mee!‘ riep hij.

‘Oké...’ Toklo klonk nog steeds twijfelend. ‘Maar misschien moeten we -’

‘Geweldig!’ Ujurak liep zonder het einde van de zin af te wachten de helling af.

‘Bijenbrein’, mompelde Toklo, terwijl hij achter hem aan holde. ‘Blijf dicht bij mij’, zei hij tegen Lusa. ‘je zwarte pels zal hier opvallen als een dennenboom op een kale berg.’ Tegen haar zin en met zware poten ging Lusa naast hem lopen, Ujurak achterna, naar de zee van bruine beren beneden.


Lusa

Lusa bleef in Toklo’s buurt. De beren waren onvoorstelbaar talrijk: grote mannetjesberen die liepen te ijsberen, volwassen vrouwtjes die zich om hun welpen bekommerden, oudere beren die vlooien uit hun vacht plukten en jonge beren die een robbertje vochten.

In het voorbijgaan ving ze flarden van gesprekken op.

‘De rivier waar we leven is volledig opgedroogd’, zei een magere berin bezorgd, terwijl ze naar haar twee welpen keek. ‘Ik kan me de laatste keer dat we zalm hebben gegeten niet meer herinneren.’

‘Ik evenmin’, antwoordde een oude mannetjesbeer. ‘Er stroomt nog een rivier door mijn grondgebied, maar alle vissen zijn verdwenen.’

‘Ik hoop maar dat hier iets te eten valt’, zuchtte de moederbeer. Ze porde haar jongen met haar snuit in de richting van het meer.

Vlak voor hen liep een mannetjesbeer met een bezorgde blik in zijn ogen. ‘Waar ik vandaan kom?’ herhaalde hij tegenover een jongere berin met wie hij in gesprek was. ‘Van over de bergen. Het voedsel is schaars geworden in mijn territorium. Veel te veel platgezichten.’

Heeft werkelijk elke beer een tekort aan voedsel? vroeg Lusa zich af.

Een eindje verderop werd haar aandacht getrokken door een vrouwtje, zwak en grijs van ouderdom, dat met een stok in de richting van twee kleine welpen wees. ‘Beeld je in dat dit een zalm is. Wat doe je?’

‘Dit!’ Een van de welpen gilde en sprong naar de stok. Maar de oude berin verplaatste de stok razendsnel zodat zijn poten op de kale grond terechtkwamen.

‘He', dat is niet eerlijk!’ klaagde hij.

‘Laat mij eens proberen’, smeekte zijn zus. ‘Ik denk dat ik hem wel te pakken krijg.’

De oude berin hield de stok in haar richting. Toen de welp sprong schudde Lusa haar hoofd, in de verwachting dat ze naast de namaakprooi zou neerkomen. Maar hoewel de oude berin de stok in een gestaag tempo naar zich toe trok landde de welp er precies bovenop. Met een triomfantelijke kreet sloten haar klauwen zich om de stok. ‘Heb je dat gezien, eekhoornbrein!’ hoonde ze haar broer.

‘Goed gedaan’, zei de oude berin. ‘Onthoud dat de zalm niet gaat liggen wachten tot jij hem vangt. Je moet springen naar de plek waar hij naartoe gaat.’

‘Kunnen we het nu in het meer proberen?’ vroeg de mannetjeswelp. ‘Alsjeblieft?’

‘Straks, maar eerst -’

‘He', jij daar!’ riep een rauwe stem.

Geschrokken keek Lusa op naar een halfvolwassen grizzly die pal voor haar stond. Zijn ogen glinsterden vijandig.

‘Ja, jij, zwarte beer’, ging hij verder. ‘Wat doe je hier? Dit is onze plek.’

‘Het spijt me’, stamelde Lusa. ‘Ik ben hier met mijn vrienden.’ Angstig keek ze rond, maar ze kon Toklo en Ujurak in de massa van harige bruine lichamen niet ontdekken. Ze probeerde de opkomende paniek te onderdrukken.

‘Ie vrienden zijn niet hier’, weerklonk een andere stem. Een jong mannetje, iets groter dan de eerste grizzly, met een pas genezen litteken dat zich van zijn oor naar zijn snuit uitstrekte, gaf Lusa een duw die haar deed wankelen. ‘Ze zijn daar.’ Hij wierp zijn hoofd in de richting van de bomen bij de waterlijn. ‘Dus scheer je weg.’

‘Ja, maak dat je wegkomt.’ De eerste grizzly hief dreigend een poot. ‘Jij hoort hier niet.’

Lusa keek naar de bomen. Toklo en Ujurak hadden niet gezegd dat ze naar het bos gingen. En hoe wist deze bruine beer wie haar vrienden waren?

‘Oke', ik zal op zoek gaan naar -’ begon ze, maar ze zweeg abrupt toen Toklo achter de twee beren opdook.

‘Kom mee, Lusa’, zei hij zacht. Hij richtte zich tot de twee mannetjesberen: ‘Laat haar met rust. Ze hoort bij mij.’

De twee grizzly’s mompelden iets en wierpen haar nog een vijandige blik toe maar ze zwegen verder. Lusa volgde Toklo naar de oever van het meer.

‘Ik heb je opgedragen om dicht bij mij te blijven’, gromde Toklo, maar hij klonk eerder angstig dan boos.

‘Het spijt me. Ik stond naar een stel welpen te kijken.’

Lusa week niet meer van Toklo’s zijde tot ze bij de oever kwamen, waar Ujurak met een oude, tandeloze beer met witte bakkebaarden stond te praten.

‘De ceremonie zal plaatsvinden bij de volgende zonsopgang,’ zei de oude beer, ‘bij het aanbreken van de Langste Dag.’

‘Wat is de langste dag?’ vroeg Ujurak.

‘Weet je dat niet? Heb je nog nooit van de Langste Dag gehoord?’

‘Nee’, antwoordde Ujurak.

De oude beer snoof. ‘In mijn tijd werden welpen door hun moeders in de oude gebruiken onderwezen’, mopperde hij. ‘Maar de welpen van tegenwoordig -’

‘Wil je me alsjeblieft vertellen wat het is?’ vroeg Ujurak.

De oude beer krabde met een achterpoot aan de donzige vacht op zijn schouder.

‘Heb je al gemerkt dat de dagen weer langer worden, kleine welp?’ Hij hief zijn snuit en snoof aan de wind. Lusa zag dat zijn ogen grijs en waterig waren. ‘De zon is sinds berenheugenis de vriend van de bruine beren. Na de donkere, hongerige periode van aardeslaap zorgt de zon opnieuw voor voedsel in het water, onder de grond en in de bomen. Op de Langste Dag verslaat de zon het laatste stukje duisternis en daarom komen wij samen om de geesten te bedanken.’

Hij liet zijn snuit zakken en keek naar Ujurak. ‘Maar nu is de zon opgehouden met de bruine beren van voedsel te voorzien. De geesten zijn ontevreden.’

‘Hij heeft bijen in zijn hersens’, fluisterde Toklo tegen Lusa. ‘Kijk daar, een zwarte beer!’

Lusa draaide zich om en zag een jonge grizzly naar haar toelopen; de meisjeswelp zag er jonger uit dan zij maar was veel groter. ‘Maak dat je wegkomt!’ gromde de grizzly. ‘Dit is het territorium van bruine beren.’

Toen de moederbeer achter haar welp opdoemde, kroop Lusa heel dicht tegen Toklo aan. Ze zal me verscheuren!

Maar de moeder gaf haar welp een tik tegen haar oor. ‘Kom mee’, snoof ze. ‘Ziet deze kleine beer eruit alsof ze ons kwaad zou kunnen doen?’

De welp wierp Lusa een boosaardige blik toe en liep samen met haar moeder weg.

Toen porde een grote snuit in haar flank. De oude, tandeloze beer bracht zijn gezicht dicht bij dat van haar, loensend met zijn waterige ogen. ‘Een zwarte beer, hé? Jij hoort hier niet te zijn, jouw plaats is bij je eigen soort.’

Lusa staarde hem verbaasd aan. ‘Zijn hier dan zwarte beren?’ piepte ze. ‘Waar?’

De oude beer draaide zijn hoofd en wees met zijn snuit naar de plaats waar de bomen tot aan de rand van het meer kwamen. ‘Waar anders zou je zwarte beren verwachten, kleintje?’ Hij schudde zijn hoofd en slofte langzaam weg. ‘Welpen weten dezer dagen helemaal niets meer’, mopperde hij.

Lusa staarde naar de donkere bomenlijn. ‘Er zijn hier zwarte beren!’ riep ze opgewonden.

‘Ga naar hen toe’, zei Ujurak. ‘Als je hier blijft krijgen we vroeg of laat problemen.’

‘Maar hoe moet het dan verder met onze reis?’ vroeg Toklo. ‘Onze poten hebben ons niet zonder reden hiernaartoe gebracht. Ik blijf voor de Langste Dag, ik wil weten wat er dan gebeurt’, zei Ujurak.

Lusa keek haar twee grizzlyvrienden weemoedig aan. ‘Zie ik jullie weer?’

‘Als we in elkaars gedachten blijven, zullen we elkaar altijd terugvinden’, antwoordde Ujurak.

Toklo duwde met zijn snuit tegen haar schouder. ‘Maak je geen zorgen, hij is niet zo gemakkelijk af te schudden’, zei hij, met pretlichtjes in zijn ogen.

Lusa voelde een golf van genegenheid voor de twee beren opwellen. Ze liet hen met tegenzin achter maar het verlangen om andere zwarte beren te ontmoeten was sterker.

‘Tot ziens’, zei ze, terwijl ze zachtjes met haar snuit die van haar vrienden aanraakte.

‘Mogen de geesten je vergezellen’, antwoordde Ujurak.

‘Tot ziens’, bromde Toklo. ‘Zorg goed voor jezelf.’

Lusa draaide zich om en liep met loden poten weg. Ze besefte hoezeer ze op Ujurak gesteld was geraakt, en zelfs op kribbige Toklo, en hoezeer ze hen zou missen.

Maar we zullen elkaar zeker weerzien!


Lusa

Lusa draafde weg van de oever van het meer, ploeterend door de drassige grond, in de richting van de bomenlijn. Ze boog haar hoofd en probeerde oogcontact met de bruine beren te vermijden maar ze hoorde hun gegrom en voelde hun donkere blikken op haar rusten.

Toen ze het bos bereikte trok haar buik samen van opwinding. Ze vertraagde en genoot van het krachtige aroma van zwarte beren. Die geur had ze niet geroken sinds de Berenkom! En te oordelen naar de intensiteit waren er een massa beren in de buurt, veel meer dan ze in haar hele leven had ontmoet. Ze begaf zich onder de dennen en bewoog zich voorzichtig voort over de hobbelige ondergrond en het dikke tapijt van gevallen naalden. Het zachte gefluister van berengeesten ruiste om haar heen in de fluisterende takken. Toen ving Lusa berenstemmen op. De geur werd sterker en zoog haar naar zich toe. Boven haar hoofd zwaaiden de takken van een boom wild heen en weer, alsof hij beklommen werd door een beer, maar ze zag niets. De stemmen klonken alsmaar luider. Lusa klauterde een steile oever op en kwam aan de rand van een open plek. Stilletjes kroop ze achter een boom en loerde om de stam.

De open vlakte stond vol met zwarte beren die elkaar verdrongen voor een plekje. Niet ver van de boom waar ze achter verscholen zat gaf een beer zijn buur een stevige duw. ‘Kijk uit waar je je klauwen zet! Dat was mijn achterpoot.’ ‘Sorry.’ De beer die aangesproken werd klonk chagrijnig. ‘Er is hier niet eens plaats om te ademen.’

Een eindje verder stonden twee vrouwelijke beren te neuzelen. ‘Het is goed om je weer te zien, Issa’, zei de ene. ‘Is dat jouw welp? Ze ziet er mooi en sterk uit.’

De kleine welp drukte zich tegen de vacht van haar moeder en gluurde verlegen naar de andere berin.

‘Ja, de geesten hebben ons tijdens deze zonnecirkel gezegend’, antwoordde Issa. ‘En hoe gaat het met jou, Taloa?’ ‘Ik heb een vreselijke reis achter de rug’, antwoordde Taloa hoofdschuddend. ‘Zoveel platgezichten! Ik was ervan overtuigd dat een vuurbeest me te grazen zou nemen. Ik ben zo blij dat ik de reis heb volbracht.’

Een paar halfvolwassen mannetjes renden voorbij. 'Jij hebt laatst een vis van me gestolen!’ schreeuwde de achterste.

De beer die voorop liep keek om. ‘En ik zal er met plezier nog een van je stelen, jij domme hoop bont!’

Razendsnel besprong de achterste beer de zwarte beer voor hem en sloeg hem neer; rollebollend knalden ze tegen een oudere beer, die geërgerd naar hen blies. De twee jonge mannetjes lieten elkaar los, krabbelden overeind en gingen er schijnbaar weer als vrienden vandoor.

Lusa stelde vast dat alle beren in het midden van de menigte oud waren, met verschrompelde lichamen en grijze snuiten, dat de jongvolwassenen om hen heen stonden en dat de welpen zich aan de buitenste rand van de massa, onder de bomen, ophielden. Ze keek verlangend naar twee welpen van haar leeftijd, die elkaar in en uit een boom achternazaten.

‘Ik ben sneller dan jij!’ riep de ene.

‘Niet waar! Jij bent nog langzamer dan een vet konijn.’

Lusa’s poten kriebelden om aan hun spel deel te nemen, maar ze werd door schroom bevangen. Ze kon toch niet zomaar tussen al deze beren door lopen en zich aan hen voorstellen? Schoorvoetend liep ze weg van de rand van de open plek. Ze botste tegen een boom aan en keek naar boven; de stam strekte zich hoog boven haar hoofd uit en liep uit in een dik kluwen van takken.

Achter haar klonk geritsel. Snel sprong ze in de boom en verschool zich in het gebladerte. Beneden slenterde een jonge zwarte beer voorbij naar een groepje beren op de open plek. ‘Hallo, Pokkoli!’ riep een beer. ‘Hierheen!’

Lusa klom nog wat hoger. Het was aangenaam om de ruwe schors onder haar klauwen te voelen en de stam bewoog onder haar gewicht wanneer ze zich verplaatste. Ze had al heel lang niet meer in een boom geklommen. De wind streelde haar vacht en het ruisen van de takken vermengde zich met het klotsen van de golven die op de oever van het meer aanspoelde.

Vanaf de top zag Lusa dat haar boom een van de hoogste in het bos was. Vanaf haar uitkijkpunt kon ze eindeloos ver kijken en ze stelde vast dat het meer, waarvan ze had gedacht dat het immens groot was, slechts een kleine vertakking was van een nog veel grotere massa water, die zich tot aan de horizon uitstrekte en daar in een glinsterende waas oploste. Liep het water helemaal tot aan het einde van de wereld?

Lusa overschouwde het fluisterende bladerdek van het bos. Voorbij de bomen zag ze de menigte van bruine beren uitzwermen over de oever. Ze probeerde om Toklo en Ujurak tussen de bewegende lichamen te ontdekken, maar de afstand was te groot om hen te kunnen onderscheiden en bovendien waren haar reisgenoten zo klein dat ze helemaal verborgen zaten tussen de volgroeide beren.

Lusa omklemde de stam met haar voorpoten en verplaatste zich om te ontdekken welk uitzicht de andere kant bood.

Een eind verderop stopte de bebossing abrupt en was een eindeloze strook van kale aarde zichtbaar. Een paar moerassige poelen weerspiegelden het bleke licht dat uit de hemel viel. Rond de poelen groeide riet en her en der zag ze rotsachtige uitsteeksels en enkele schrale struiken, die de felle wind in vreemde vormen had gebogen. Daar voorbij was alleen lege ruimte - vlak, winderig land zonder bomen of aardige berengeesten. Verder helemaal niets, zover het oog reikte.

Lusa klampte zich vast aan een van de laatste bomen in de wereld.


Kallik

Fel zonlicht deed Kallik ontwaken. Ze lag opgerold aan de voet van de rots en uit de modderige grond en haar uitdrogende vacht steeg stoom op. Ze bleef nog een poosje liggen en liet de warmte in haar vacht dringen vooraleer ze opstond. Huiverend strekte ze haar stijve spieren en speurde naar de poolvos, maar het dier was verdwenen. Ze onderdrukte een steek van gemis. Ach, het is maar een vos.

Een verleidelijke geur prikkelde Kalliks neusgaten. Voedsel! Haar buik rommelde en speeksel stroomde in haar kaken. Toen viel haar blik op het lichaam van een haas; het dode dier lag naast haar op de grond en uit zijn geur leidde ze af dat het vers gedood was.

Verbaasd en een beetje bang keek Kallik om zich heen. Ze verlangde ernaar om haar tanden in het sappige vlees te zetten, maar ze wist ondertussen hoe gevaarlijk het was om de prooi van een andere beer op te eten en in haar verbeelding stortte een grote witte beer zich brullend en met uitgestrekte klauwen op haar. Toen merkte ze, verscholen onder de laag groeiende takken van een doornstruik, de vos op. Zijn ogen schitterden fel en innerlijke warmte overspoelde Kallik. ‘Jij hebt hem gevangen, nietwaar?’ vroeg ze.

De vos trok met zijn oren.

Ze had het dier beschermd tijdens de storm en nu bracht hij haar een geschenk. Dat was wat vrienden voor elkaar deden. Ze had een vriend!

‘Dank je wel’, zei ze. Ze boog haar hoofd en scheurde het heerlijke vlees los. Bij elke hap genoot ze van de warmte die haar buik vulde en het voedsel smaakte dubbel zo lekker omdat de poolvos het voor haar had meegebracht.

Kallik was zo hongerig dat ze wel twee hazen had kunnen opeten, maar ze liet wat restjes liggen en liep weg. Zou de vos haar voldoende vertrouwen om dichterbij te komen, nu zijn nijpende behoefte aan bescherming tegen de storm verdwenen was?

Langzaam sloop het dier naar de haas en begon te eten, zonder haar evenwel een hartslag uit het oog te verliezen.

Verzadigd zette Kallik haar tocht verder.

Ik ben op het Geklauwde Pad! dacht ze opgewonden. Gaandeweg ontdekte ze grote pootafdrukken en uitwerpselen, en af en toe een bosje witte haren in een struik. Hier zijn zonder twijfel andere beren voorbijgekomen! Ze vond een pootvol bessen, maar het grootste deel van de struiken langs het pad was al leeggehaald door de beren die haar waren voorgegaan.

De vos had haar zien weggaan van de rots waaronder ze de nacht hadden doorgebracht en ze had geen idee of hij haar nog steeds van een veilige afstand volgde. Heimelijk hoopte ze van wel, maar ze hield zichzelf voor dat ze zich op haar eigen reis moest richten, nu ze eindelijk wist dat ze de goede richting uitging, en niet op die van de vos.

‘Bedankt, geesten, om me de weg te tonen’, fluisterde ze.

Toen de zon langs de hemel naar beneden gleed merkte Kallik een paar beerlengtes voor haar beweging op. Nieuwsgierig draafde ze dichterbij en zag een sneeuwgans in een modderige holte liggen flapperen. Het dier deed verwoede pogingen om op te stijgen maar viel telkens weer op de grond; blijkbaar was een van zijn vleugels beschadigd. Kallik kroop naar de gans, met de wind mee, en doodde het dier met een snelle klap in de nek. Gulzig begon ze te eten, maar toen herinnerde ze zich dat Nisa haar had verteld dat ze haar eten niet naar binnen mocht schrokken. Ze richtte haar hoofd op en speurde rond.

‘Vosje, ben je daar?’ riep ze. ‘Dit is voor jou.’

Van achter een rots dook een roodbruine snuit op en de vos kroop met glimmende ogen tevoorschijn. Kallik week achteruit en liet hem zijn portie verorberen. Zijn verschijning stelde haar gerust: ze zou het dier ongetwijfeld weerzien.

Zou hij helemaal tot aan het Eindeloze Ijs met me meereizen? Dorstig zette ze koers naar een waterplas, omzoomd met riet. De hemel was nog licht en op het wateroppervlak waren geen weerspiegelingen van de maan of van aardige sterrengeesten zichtbaar. Ze liet haar hoofd zakken maar het water smaakte dun en leeg, vergeleken met dat van de zee. Toen de vos kwam aangelopen en tegenover haar zijn snuit naar de plas bracht keek ze hem vriendelijk aan.

‘Ik ben blij dat je bij mij bent’, zei ze zacht.

Naarmate de dag verder schreed moest Kallik zich op de sporen van de andere beren verlaten om haar koers te bepalen. Diep vanbinnen vreesde ze dat ze de ontmoetingsplaats van de beren nooit zou bereiken of dat haar reis zoveel tijd in beslag zou nemen dat de Langste Dag voorbij zou zijn voordat ze aankwam. Misschien was de Langste Dag al gepasseerd zonder dat ze het had gemerkt; ze wist immers niet hoelang de nachten in verhouding tot de dagen waren, want ’s nachts sliep ze. En hoe zou ze de weg van het meer naar het Eindeloze Ijs vinden? Stel dat er geen andere beren naartoe gingen? Ze herinnerde zich dat de berin die ze in de mist had ontmoet gezegd had dat het te ver was voor haar poten.

‘Het is niet te ver’, mompelde ze vastberaden. ‘Ik zal er komen.’

De poolvos liep nu ongedwongen in haar gezichtsveld en draafde een eindje voor haar uit, met zijn pluimstaart over de grond vegend. Het puntje van zijn staart trok een fijn lijntje in het stof, als een brandweg voor mieren.

Halverwege een met gras begroeide helling hield de vos halt. Hij snoof de lucht op en ging liggen, met zijn staart plat op de grond.

‘Wat is er?’ blafte Kallik.

Het zachte briesje dat van de helling af kwam waaide in haar gezicht en ze snoof een vertrouwde geur op. Het was de geur van beren! Haar hart sloeg over van opwinding. ‘We hebben het gehaald!’ gilde ze. ‘We hebben de verzamelplaats gevonden.’

De vos draaide zich om en rende een stukje terug naar beneden. Hij stopte en keek om, alsof hij op Kallik wachtte. ‘Het is hierlangs’, zei Kallik.

De vos ging in het gras liggen en trok met zijn neus.

‘Ik begrijp het’, zei Kallik. ‘Deze plek is niet jouw bestemming. Wat heb jij op een bijeenkomst van beren te zoeken?’

Kallik besefte dat de vos zich niet bij het meer kon vertonen. Voor andere witte beren, uitgehongerd van vuurhemel, zou een poolvos een welgekomen prooi zijn en haar vriend zou in een paar gulzige slokken verdwenen zijn.

‘Ik hoop dat we elkaar nog eens ontmoeten, vosje’, mompelde Kallik.

De vos trok even met zijn oren en liep dan weg, met zijn neus laag bij de grond. Opeens dook hij in een struikgewas en een hartslag later sprong een haas tevoorschijn. Het dier rende naar beneden en de poolvos schoot het pijlsnel achterna.

Aan de voet van de helling stopte de vos, keek even om naar Kallik en zette dan opnieuw de achtervolging op de haas in. Ze keek hem na tot hij uit het zicht verdwenen was. ‘Tot ziens’, mompelde ze. De vos was haar enige vriend geweest sinds Nanuks dood en ze zou hem missen. Maar witte beren zouden nog betere vrienden zijn, want met hen kon ze praten. En zo meteen zou ze er een heleboel ontmoeten, waaronder de kleine witte beer die ze al zo lang zocht. Ze draaide zich om en draafde de helling op.

‘Ik kom eraan, Taqqiq!’ riep ze.

De berengeur werd sterker en hun stemgeluiden zwollen aan. Boven op de richel hield ze halt en staarde voor zich uit, haar ogen wijd van verbazing. Wat zich voor haar ontrolde overtrof haar stoutste verwachtingen.

Onder haar poten strekte zich een zacht glooiende helling uit, tot aan de oever van een meer. Zoveel water had Kallik niet gezien sinds ze het smeltende ijs had verlaten. En op de oever bevonden zich onvoorstelbaar veel witte beren, talrijker dan op haar geboorteplek bij de zee. Er waren veel meer beren op de wereld dan ze ooit gedacht had.

Kallik zuchtte van opluchting. Ze had het berenmeer tijdig bereikt voor de bijeenkomst van de Langste Dag.


Toklo

Toklo’s buik gromde. ‘Ik heb honger’, zei hij tegen Ujurak. ‘Ik ga een vis vangen.’

‘Goed. Ik wil met nog wat beren praten’, zei Ujurak.

Toklo boog zijn hoofd en raakte met zijn snuit die van Ujurak aan. ‘Zoals je wilt’, mompelde hij. ‘Maar wees voorzichtig, oké?’

Ujurak draafde weg langs de oever. ‘Natuurlijk! Tot straks!’ De dreunende pootstappen van de kleine welp spatten water tegen de andere beren op en Toklo snoof geamuseerd toen een stel oudere beren verschrikt opzijsprong en Ujurak misnoegd nakeken. De kleine beer loste op in de zee van bruine lichamen. Nu was hij helemaal alleen.

‘Al deze beren zijn hier voor de Langste Dag’, mompelde hij, om zich heen kijkend in de berenmassa. ‘Ik hoop dat mijn soortgenoten nog niet alle vissen in het meer gevangen hebben.’

Hij liep in de richting van het water, zigzaggend tussen vreemde beren die elkaar allemaal leken te kennen, hetzij als vrienden, hetzij als oude vijanden. Het gemopper en geblaas van beren die kibbelden over een stukje grond vulde zijn oren.

‘Kijk uit!’ snauwde hij, toen een welp tegen hem aanbotste. Een berin sjokte naar haar jong en gaf hem een zachte tik tegen het hoofd.

‘Kom onmiddellijk hier!’ kijfde ze. ‘Wat heb ik je gezegd over beren die je niet kent?’ Ze keek Toklo indringend aan, alsof ze hem op de proef stelde om haar uit te dagen, maar hij gaf haar een onhandig knikje en liep weg.

Op een paar beerlengtes van het meer zat een grote mannelijke grizzly op een vis te knabbelen. Honger klauwde in Toklo’s buik. Hij kon zich niet herinneren hoeveel zonsopgangen waren verstreken sinds hij voor het laatst een zalm had gegeten. Nu hij niet voor Ujurak en Lusa hoefde te zorgen kon hij zijn prooien helemaal voor zichzelf houden, maar dat vooruitzicht voelde niet zo goed als hij had verwacht. Hij keek naar het bos en hoopte dat Lusa veilig bij de bomen was geraakt. Zou hij haar nog terugzien?

Toen snoof hij. Gedraag je niet als een zalmbrein! Sinds wanneer leven bruine en zwarte beren samen?

In gedachten verzonken botste Toklo op een kolossale grizzly die uit het water strompelde. De volwassen beer torende hoog boven hem uit en gromde dreigend: ‘Kijk uit waar je loopt.’

Toklo boog zijn hoofd en mompelde: ‘Het spijt me.’

Na enkele hartslagen waagde hij het om op te kijken. De snuit van de oude grizzly was grijs en bedekt met littekens, net als zijn schouder en zijn flanken.

Hij heeft al meer gevochten dan ik zonsopgangen heb gezien. Tot zijn verbazing was de woede van de beer alweer weggeëbd. ‘Waar ga je zo gehaast naartoe, kleintje?’ bromde hij.

‘Naar het water’, antwoordde Toklo. ‘Ik wil een vis vangen.’ De grizzly snoof misnoegd. ‘Dan zul je veel geduld moeten hebben. Er zitten wel vissen in het meer maar ze duiken slechts met lange tussenpozen op en ze zijn niet talrijk. Ik denk dat er zelfs niet genoeg vissen zijn om een magere welp als jij in leven te houden.’

Toklo keek schichtig rond. ‘Wat eten al de andere beren dan?’ De oude beer staarde hem zwijgend aan. Toklo schuifelde met zijn voorpoten over de keien en voelde zijn vacht jeuken. ‘Hoe heet je, kleine beer?’ vroeg de grote grizzly.

‘Toklo.’

‘Ik ben Shesh. Kijk eens naar het meer, Toklo. Wat zie je?’ Toklo staarde naar het grijze, rimpelige water en vroeg zich af wat de oude beer bedoelde. ‘Euh... golven.’

‘En wat nog meer?’ drong Shesh aan.

‘Een eiland’, antwoordde Toklo. ‘Met struiken... en een paar bomen.’

‘Dit meer bestond al voordat er beren waren’, zei Shesh ernstig. ‘Het was een bar en kaal oord. De wind waaide over het water en sneeuw, regen en zonlicht vielen op de grond, maar het bleef een dorre en schrale plek, waar geen enkel levend wezen wilde vertoeven. Maar op een dag kwam de grote beer Arcturus hier voorbij, tijdens zijn zoektocht naar een uitgestrekte wildernis om in zijn eentje te leven. Hij liep over het meer en op de plaats waar hij zijn poot neerzette, ontstond een eiland. Opeens krioelde het water van de vissen en voordat hij verder trok at hij zijn buik rond. Sindsdien hebben wij, beren, ons dit meer toegeëigend, en elke zonnecirkel, op de Langste Dag, keren we terug om de tocht van die grootse beer te herdenken en dank te betuigen aan zijn geest.’

Arcturus moet een enorme beer geweest zijn, dacht Toklo. Waar zou hij nu zijn?

‘Kom mee’, zei Shesh, terwijl hij het water zijn rug toekeerde. ‘We gaan naar de Praatsteen, daar zul je meer verhalen horen.’

‘Maar ik heb honger!’ klaagde Toklo.

‘We hebben allemaal honger, kleine welp’, antwoordde de oude beer zacht.

Shesh leidde hem langs de oever naar een platte rots die over het water uitstak. Rond de rots stond een grote groep grizzlyberen, vooral oudere beren, maar ook een aantal moeders met hun welpen. Toklo ontwaarde Ujurak, die aan de andere kant van de rots met heldere, nieuwsgierige ogen om zich heen stond te kijken. De menigte week onder respectvolle buigingen uiteen voor Shesh, zodat hij samen met Toklo ongehinderd naar de rots kon lopen.

De oude beer waar Ujurak eerder mee had gepraat stond boven op de steen. Een briesje legde zijn pels plat tegen zijn dunne skelet maar zijn ogen stonden helderder en zijn houding straalde voornaamheid uit.

‘Dat is Oogrook’, fluisterde Shesh in Toklo’s oor. ‘De oudste en wijste van ons allemaal.’

Oogrook hief zijn snuit en slaakte een lange, lage kreun die over het meer galmde. Toen de beren rond de steen zwegen, zei hij: ‘Dit zal de laatste bijeenkomst van de Langste Dag zijn die ik voorzit.’ Zijn stem klonk dun als riet en zwak als een briesje op het water. ‘Morgen zal ik bij zonsopgang dank betuigen aan de zon en aan de geesten, voor -’

‘Waar wil je hen voor bedanken?’ riep een berin, met rechtopstaande nekharen. ‘Ze worden verondersteld om ons voedsel te brengen maar we hebben allemaal honger. Ik dacht dat er veel vis in het meer zou zitten, maar het is hier al even slecht als overal elders.’

Een paar beren gromden naar de berin om haar te onderbreken, maar Oogrook legde hun met opgeheven poot het zwijgen op. ‘Onze zuster heeft gelijk. Op heel wat plaatsen zijn de rivieren opgedroogd terwijl ze elders buiten hun oevers treden en het land helemaal onder water zetten. De vissen zijn minder talrijk en we vinden minder wortels en bessen.’

‘Zeker weten’, gromde een andere moederbeer, terwijl ze haar welp een troostende lik op zijn schouder gaf.

‘En wat nu, Oogrook?’ riep een stem vanaf de andere kant van de rots. ‘Als we geen voedsel vinden, zullen we allemaal sterven!’

Het ongeduld en ongenoegen breidde zich uit over de menigte.

‘Ja, zeg ons wat te doen!’

‘Waar kan ik eten vinden voor mijn jongen?’

‘De vis moet toch ergens naartoe zijn gegaan!’

Opnieuw vroeg Oogrook met zijn poot om stilte. ‘We zijn hier om de geesten te bedanken voor wat sinds berenheugenis het meest voedselrijke seizoen is. En waarom zouden we alleen hen aansprakelijk stellen voor het gebrek aan voedsel? Treft ons ook geen schuld, omdat we misschien niet altijd als echte bruine beren leven? In barre tijden is een demonstratie van moed en kracht nodig om te bewijzen dat bruine beren nog steeds sterk zijn en het nog steeds verdienen om gevoed te worden door de riviergeesten.’

‘Wat voor een demonstratie bedoel je?’ riep een beer uit.

De oude beer knikte. ‘Een goede vraag. Ik ben ervan overtuigd dat we de zalm kunnen terugbrengen door in de pootstappen van Arcturus te treden, de grote beer die ooit over het meer liep. Hij was dapper genoeg om alleen te reizen en hij slaagde erin om voor zichzelf een grondgebied, voedsel en beschutting te vinden.’

‘Wat heeft dat te maken met het terughalen van de vis?’ vroeg de berin die het eerst gesproken had.

‘Ik denk dat een beer de reis naar Berenklauweiland moet maken’, antwoordde Oogrook. ‘In zijn eentje, want dat is hoe een bruine beer moet leven, als een eenzame en moedige jager. Misschien stemt dat Arcturus gunstig zodat hij de vis terugstuurt.’

De beren keken elkaar in stilte aan, met twijfel of ontluikende hoop op hun gezicht.

‘Het lijkt me geen slecht idee’, zei Shesh bedachtzaam.

‘Ik zal gaan! Ik zal gaan!’ piepte een kleine welp, op en neer stuiterend van opwinding.

‘Klein eekhoornbrein’, zei zijn moeder, terwijl ze hem met een poot op zijn schouder tot rust bracht. ‘Jij bent veel te jong.’

‘Waarom ga jij niet, Hattack?’ stelde een van de jonge mannen voor en hij duwde zijn buur naar voren. ‘Jij beweert altijd datje zo’n goede zwemmer bent.’

Hattack keek naar zijn poten. ‘Nou, ik zou wel willen,’ mompelde hij, ‘maar ik heb kramp in een achterpoot.’

‘Dan ga ik wel’, kondigde zijn kompaan aan. ‘Ik ben niet bang.’

Toklo staarde naar het meer. Golven sloegen sissend op de oever en het eiland leek heel ver weg. Hij stelde zich voor hoe de grote beer Arcturus over het water schreed, het eiland met zijn klauwen optrok en met zijn grote poten scholen vis opschepte.

Toen keek hij over zijn schouder weer naar de beren rond de praatsteen en zag dat Ujurak zich door de menigte naar voren wurmde. Even was Toklo bang dat hij zich als vrijwilliger ging opgeven; de kleine welp had er ongetwijfeld het bijenbrein voor. Maar Ujurak zweeg en luisterde aandachtig naar wat de andere beren zeiden.

Opeens weerklonk achter Toklo een grommende stem: ‘Deze beer moet gaan!’ Een zware poot landde op zijn rug.

Toklo sprong overeind en draaide zich om. ‘Wat De beer achter hem was heel groot, met een rafelige vacht en een bult. Toklo meende hem te herkennen, maar hij kon zich niet onmiddellijk herinneren waar ze elkaar eerder hadden ontmoet.

‘Waarom zeg je dat, Shoteka?’ vroeg Oogrook, zijn stem verheffend boven het verbaasde gemurmel van de andere beren.

De naam van de beer sloeg in als een harde klap tegen zijn buik. Hij herinnerde zich de brede rivier vol zalmen onder een berg, heel wat zonsopgangen geleden. En hij herkende de grizzly die had geprobeerd om hem te verdrinken. Toklo geeuwde van angst. ‘Shoteka!’

‘Ik had niet verwacht je weer te zien’, snauwde de gebochelde beer. ‘Ik dacht dat je al lang dood zou zijn, zonder een moeder om je te beschermen.’

Een steek van verdriet schoot door Toklo toen hij terugdacht aan hoe Oka hem tegenover deze beer, die had getracht om hem te vermoorden, had verdedigd.

‘Shoteka?’ In Oogrooks stem klonk enig misprijzen door. ‘Waarom kies je deze welp uit?’

Shoteka haalde zijn schouders op. ‘Als er toch een beer moet gaan, waarom deze niet?’ Hij boog zich naar Toklo en fluisterde: ‘Je bent een zwakkeling. Geen wonder dat je moeder je verliet.’ ‘Houd op over mijn moeder!’ snauwde Toklo.

De ogen van de grizzly schitterden vijandig. ‘Probeer me maar tegen te houden.’

Shesh liep naar Toklo. ‘Oogrook, de reis is veel te gevaarlijk voor een welp.’

‘Ja, hij is veel te jong’, riep een beer vanaf de andere kant van de praatsteen. ‘Waarom ga je zelf niet, Shoteka?’

‘Ik koos hem net uit omdat hij jong is’, antwoordde Shoteka. ‘Hij zal als een welp vertrekken maar als een volwassen beer terugkeren, net als Arcturus.’

‘Shoteka heeft gelijk’, zei een berin. ‘We moeten een welp uitsturen. Zij zijn de toekomst van alle beren.’

‘Geesten, help ons!’ gromde Shesh. ‘We kunnen het leven van een welp toch niet op het spel zetten, zelfs niet hiervoor.’ De beren rond de rots barstten, druk naar de bruine welp gebarend, in gegrom en gebries uit.

Toklo tuurde over de woelige golven naar het eiland en stelde zich de stilte voor die er zou heersen, ver weg van al deze luidruchtige beren.

Shoteka bracht zijn snuit opnieuw naar Toklo’s oor. ‘Jij bent net als je moeder, zwak en bang’, fluisterde hij. ‘Vroeg of laat zullen de platgezichten je komen halen en dan zul je om hulp schreeuwen, net als Oka. Bang als een eekhoorn was ze, bedelend en smekend terwijl ze haar naar het vuurbeest sleepten.’

Woede steeg als een warme gloed in Toklo op. ‘Ik zal gaan!’ brulde hij luidkeels.

De beren zwegen abrupt en draaiden zich naar hem om.

‘Als je de uitdaging overleeft, zal Arcturus beseffen dat bruine beren het waard zijn om tijdens de volgende zonnecirkel voldoende voedsel te krijgen’, zei Oogrook.

‘Als je het overleeft’, siste Shoteka in zijn oor.

‘je hoeft dit niet te doen’, zei Shesh rustig. ‘Je bent nog maar een welp. Geen enkele beer zal het je kwalijk nemen als je weigert.’

‘Ik doe het, ik ga’, zei Toklo beslist.

‘Dat is dapper gesproken, kleintje’, zei Oogrook. ‘Mogen de geesten je vergezellen.’

‘Dank je wel, Oogrook’, antwoordde Toklo, verbaasd over de helderheid en kalmte in zijn stem. En met een blik op Shoteka voegde hij eraan toe: ‘Hopelijk zien we elkaar terug als ik groot ben!’

‘Ik zou er mijn vacht geenszins om verwedden’, antwoordde de grizzly, die zich grijnzend omdraaide en van de praatsteen wegliep.

Nu de bijeenkomst was afgelopen kwamen ook de andere beren in beweging. Toklo voelde zich ontzettend nietig toen de oudere beren hem onder het voorbijgaan respectvol toeknikten, terwijl de kleintjes hem gespannen aankeken en tegen elkaar fluisterden, alsof hij geen gewone bruine beer was, maar veeleer een berengeest.

Ujurak kronkelde zich door de menigte een weg naar Toklo. ‘Hé, Toklo, ga je echt dat hele eind zwemmen?’

Toklo wierp een blik op Berenklauweiland en deed zijn best om Ujurak niets te laten blijken van de angst die in zijn buik wervelde. ‘Ik zou alles doen voor een beetje rust’, zei hij nors, maar met elke golf die tegen zijn poten sloeg, leek het eiland zich verder te verwijderen.

‘Wat moet ik doen als ik daar ben?’ vroeg hij aan Shesh, die naast hem was komen staan.

‘Voel de kracht en de trots van Arcturus, kleine welp’, antwoordde Shesh. ‘Zetje klauwen in een boom. Vang prooien. Verdedig je territorium. Gedurende de Langste Dag behoort Berenklauweiland aan jou toe. En als de zon de horizon aanraakt, keer je naar ons terug.’

Toklo slikte. De ernst en bezorgdheid die uit de woorden van de oude beer spraken lieten hem vermoeden dat de opdracht nog zwaarder zou zijn dan hij had gedacht.

‘Nu moet je eerst wat rusten om krachten op te doen voor de zware taak die je wacht’, zei Shesh.

Een berin kwam haastig naar hem toegelopen en legde de kleine vis die ze tussen haar kaken klemde naast hem op de keien. ‘Mogen de geesten je vergezellen’, mompelde ze.

‘Euh, bedankt’, zei Toklo enigszins beschaamd. ‘Willen jullie ook een stukje?’ bood hij Shesh en Ujurak aan.

Ujurak schudde zijn hoofd.

‘Die vis is voor jou’, zei Shesh. ‘je verdient hem, vanwege de uitdaging die je aangaat. Als je slaagt zal elke beer zijn buik binnenkort weer rond kunnen eten.’

Toklo ging liggen en at de vis helemaal op, zij het met een verveeld gevoel.

Toch deed het goed om eens iets anders dan bladeren of bessen te eten, al volstond de kleine vis geenszins om zijn buik te vullen.

Toen hij zijn vermoeide ogen sloot weerklonken de woorden van de berin in zijn oren. Mogen de geesten je vergezellen. Begreep ze dan niet dat het precies de geesten waren waarvoor hij bang was? Ze hielden zich schuil onder het oppervlak en lagen op de loer om hem naar beneden te trekken. Zijn vacht werd loodzwaar en het water stroomde in zijn neus en zijn mond en zoog zijn adem weg...

Hij schrok wakker, legde zijn neus op zijn poten en keek uit over het meer. Het water was bleekgrijs, als de kleur van een ganzenvleugel, en veranderde langzaam in zachtroze terwijl de zon achter de bomen zakte.

Hij hoorde Shesh’ krakende poten op de stenen. ‘Het is tijd’, zei de oude beer zachtjes.

Toklo kwam moeizaam overeind. Met Ujurak aan zijn zijde liep hij de paar pootstappen die hem van de waterlijn scheidden. Het eiland zat grotendeels verborgen achter het witte schuim van de golven, waar vogels op dobberden, en leek onbereikbaar.

Ik kan het niet.

Toen hij achterom keek jankte hij lichtjes van verbazing. De oever stond vol met bruine beren die hem verwachtingsvol aanstaarden: reusachtige volwassen dieren, groepjes jonge welpen, broodmagere beren, oude beren, beren die neerzaten en beren op hun achterpoten. Toklo wankelde op zijn poten, maar Shesh keek hem rustig en goedkeurend aan, alsof hij alle vertrouwen in de welp had. De ogen van de oude Oogrook waren gevuld met hoop. Alleen Shoteka, die zich had afgezonderd van de menigte, keek minachtend in zijn richting. Ujurak duwde zijn snuit in de vacht van Toklo’s schouder. ‘Kijk naar het meer’, fluisterde hij. ‘Het is een goed teken.’ Toklo draaide zich weer in de richting van het water. In de avondzon had het meer een zalmroze gloed.

‘Ik ben er zeker van dat je het zult redden’, zei Ujurak. ‘Denk eraan: je kunt zwemmen.’

‘Dank je wel’, antwoordde Toklo.

Ujurak draafde het strand op en ging naast Shesh staan. Toklo besefte dat er geen weg terug was; hij had de uitdaging aangenomen en de toekomst lag in de poten van de geesten. Dezelfde geesten die erop uit waren om hem onder water te trekken...

Oka? Tobi? Willen jullie me echt nu al terugzien?

Langzaam stapte hij naar voren en het water van het meer kabbelde koud en zacht over zijn poten. Achter zijn rug hoorde hij de andere beren opgewonden mompelen.

‘De zalmen zullen naar ons terugkeren.’

‘Wat een moedige welp.’

‘Arcturus! Eer deze welp door de vissen terug te brengen.’ Maar als hij niet terugkeerde en de beren hongerig bleven, zouden zij hem in geen geval eren. Gelukkig zou hij er dan niet meer zijn om hun teleurstelling te moeten aanschouwen en te beseffen dat hij had gefaald.

Misschien was dit van bij het begin zijn lotsbestemming geweest: hij had Ujurak en Lusa veilig naar het meer gebracht en vanaf hier zouden andere beren verder reizen met hen.

Het koude water kroop langs zijn poten omhoog terwijl hij alsmaar verder van de oever waadde. Hij werd berengeesten gewaar die aan zijn poten trokken en hem in het water zogen, en hij dacht de stemmen van zijn moeder en van Tobi te horen. Kom naar ons toe, fluisterden ze. Kom in het water... Gedurende een hartslag bevroor Toklo en hij bevocht de neiging om terug naar de kust te draven.

Waarom heb ik hiermee ingestemd? Het is allemaal Shoketa's schuld. Ik hoop dat hij een boom op zijn hoofd krijgt of dat hij door een vuurbeest aangevallen wordt.

Hij zette nog een pootstap naar voren en voelde hoe zijn poten werden opgetild. Water vulde zijn neus en spatte over zijn ogen. Hij strekte zijn snuit uit om te ademen en zette zich af van de kiezelige bodem.

Met moeizame pootslagen bewoog Toklo zich verder door het water, op weg naar Berenklauweiland.


Kallik

Onder de gloed van de ondergaande zon rende Kallik de helling af naar de andere beren. Haar lichaam voelde licht als ganzenveren en de pijn aan haar poten was verdwenen.

Ze was op tijd voor de bijeenkomst van de Langste Dag! Misschien was Taqqiq hier!

Ze liep voorbij groepjes beren die de koppen dicht bij elkaar hielden en druk aan het praten waren. Anderen liepen op en neer langs de rand van het meer of stonden met hun voorpoten in het water en dompelden hun snuiten onder.

'... neergeschoten door een platgezicht’, ving ze op. ‘En haar welpen moesten verder zonder moeder om voor hen te zorgen.’

Een steek van medelijden klauwde in Kalliks hart bij de gedachte aan de onbekende berin en haar welpen. Ze kende het gevoel van de aan hun lot overgelaten welpen maar al te goed.

‘Het ijs smelt elke zonnecirkel sneller’, opperde een andere beer. ‘We zijn hier om het terug te roepen, maar zullen de ijsgeesten ons wel horen?’

Naarmate Kallik het meer naderde stonden de beren dichter tegen elkaar aangedrukt. Ze keek hoopvol rond naar Taqqiq, maar ze zag alleen vreemde beren. Sommigen tilden hun snuit op om haar te besnuffelen of zwaaiden met hun hoofd en keken haar wantrouwig na.

Toen ze voorbij een groepje vrouwtjes en hun jongen liep stak de aanblik van twee worstelende welpen als een ijssplinter in haar hart. Zo hadden zij en Taqqiq ook gespeeld.

‘Ik ben een orka en ik ga je opeten’, gilde het meisje, waarna ze zich op haar broer stortte.

‘Oh ja? Nou, ik ben een walrus en ik ga jou opeten!’

De twee welpen rolden om en om totdat ze tegen een van de berinnen botsten, die zich bruusk omdraaide en hen streng aankeek: ‘Dat volstaat!’

‘Sorry, moeder.’ De welpen bogen hun hoofd en keken naar hun poten. Toen de berin hen een zacht tikje op hun schouders gaf, holden ze weer weg, in een cirkel achter elkaar aan.

‘Heeft iemand Nanuk gezien?’ vroeg de berin aan een ander vrouwtje. ‘Ik had haar hier ook verwacht.’

Kalliks oren prikten. Heeft ze het over mijn Nanuk?

‘Nee, Qanniq’, antwoordde de andere berin. Haar vacht was dun en vlekkerig en haar lichaam was gekrompen van ouderdom, maar haar bleke ogen straalden wijsheid uit. ‘Je weet dat Nanuk er de voorkeur aan geeft om alleen te reizen, sinds ze haar welpen tijdens de laatste vuurhemel is verloren.’

Ja dus! Kallik liep naar de berinnen. ‘Kennen jullie Nanuk? Een berin met een platte snuit en kleine oren?’

De berinnen draaiden zich om en keken haar verbaasd aan. ‘Ja, ik ken haar’, antwoordde Qanniq. ‘Waarom? Heb je haar gezien?’

Kallik schudde haar hoofd. ‘Het spijt me zo’, zei ze. ‘Nanuk is dood.’

‘Nee!’ riep een jongere berin, die was komen aanlopen en meeluisterde.

De ogen van de oudste berin vulden zich met tranen. ‘Dat is treurig nieuws. Moge haar geest veilig naar de hemel reizen.’ ‘Hoe weet je dat ze dood is? Was je bij haar?’ vroeg Qanniq. Kallik knikte.

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg de jongere berin.

‘Ik werd door platgezichten gevangengenomen’, vertelde Kallik, een beetje ongemakkelijk omdat ze het middelpunt van de aandacht was. Ze was het niet gewend om zoveel te praten en haar keel deed pijn, alsof ze doornen had gegeten. ‘Ze... ze zetten me in een kooi en Nanuk was daar ook. De platgezichten deden ons inslapen met puntige stokken.’ De moederbeer gromde diep. ‘Maar dat heeft haar dood niet veroorzaakt’, voegde ze er snel aan toe. ‘Toen we wakker werden zaten we in een net, gedragen door een enorme metalen vogel, en vlogen hoog in de lucht.’

‘Een net gedragen door een metalen vogel, hoog in de lucht?’ schimpte de jongere berin. ‘Ik denk datje een stukje slechte vis hebt gegeten en een nachtmerrie hebt gehad.’

‘Helemaal niet!’ antwoordde Kallik verontwaardigd. ‘Het is de waarheid. Een tijdje later zag ik nog een metalen vogel die een berin en haar welpen op het ijs achterliet.’

‘Het is waar, Imiq.’ De oudste berin gaf Kallik een instemmend knikje. ‘Hetzelfde is mij overkomen, veel zonnecirkels geleden. De platgezichten zetten me in een vliegend vuurbeest en brachten me terug naar het ijs. Vertel verder, kleintje.’

‘Dat is ook wat Nanuk zei! Dat de platgezichten ons zouden terugbrengen naar de plaats waar het ijs het eerst terugkeert. Maar toen brak een storm los en de metalen vogel viel uit de lucht. We belandden in diepe sneeuw... en toen ik wakker werd was Nanuk dood.’ Kalliks stem trilde.

‘Platgezichten!’ Imiq spuwde de woorden uit. ‘Zelfs als ze proberen te helpen, zorgen ze voor problemen.’

‘Ze doen hun best’, zei de oudste berin zachtjes. ‘Beren maken ook fouten.’

‘Ik kan niet geloven dat we Nanuk nooit meer zullen zien’, mompelde de moederbeer. ‘Het was niet altijd even gemakkelijk om met haar op te schieten, maar ze had een goed hart.’

‘En ze was een goede moeder voor haar jongen’, vulde de oudste berin aan. ‘Ze spaarde zich het voedsel uit de bek voor hen, maar desondanks kwamen ze om van de honger.’

‘Ik heb gehoord dat ze hen heeft opgegeten nadat ze gestorven waren’, zei Imiq, met een ondertoon van afschuw in haar stem.

Kallik draaide zich naar haar om. ‘Dat zou Nanuk nooit hebben gedaan. Ze hield van haar welpen. Ze had nog steeds verdriet om hen toen ik haar leerde kennen.’

Imiq keek onthutst. ‘Ik zeg alleen maar wat ik heb gehoord’, prevelde ze.

‘Je zou dat soort gemene geruchten beter niet rondstrooien’, zei Kallik.

De oudste berin legde een troostende poot op Kalliks schouder. ‘Rustig, kleintje’, mompelde ze. ‘Imiq denkt nooit goed na voordat ze iets zegt. Weinig beren zullen dat gerucht geloven. De meesten van ons zullen om Nanuk rouwen en haar nagedachtenis in ere houden.’

‘Ik mis haar vreselijk’, zei Kallik, met neergeslagen blik. ‘Ze vertelde me over de plek van het Eindeloze Ijs, waar de geesten dansen in de hemel. Ze zei dat de plek echt bestond en meer dan een verhaal was. Ik had er zo graag samen met haar naartoe willen gaan.’

Er volgde een respectvolle stille, waarin Kallik luisterde naar het zachte klotsen van de golven op de oever van het meer en de stemmen van de andere beren in de verte.

‘Ik weet ook van die plaats af’, zei de moederbeer uiteindelijk. Kallik spitste haar oren. ‘Ben je er ooit geweest?’ vroeg ze hoopvol.

Qanniq schudde haar hoofd.

‘Ik wel’, zei de oudere berin. ‘Een keer, heel wat vuurhemels geleden, toen ik nog jong was. Het is waar dat de geesten er dansen. Ik heb ze gezien.’

Kallik staarde haar aan. ‘Hoe zien ze eruit?’ fluisterde ze. ‘Vertel ons er alsjeblieft over, Siqiniq’, smeekte de moederbeer.

‘Ze zijn wonderlijk mooi’, antwoordde Siqiniq. ‘Hun gezichten, poten en gebogen ruggen vullen de hemel met licht en toveren een schitterende kleurenpracht op het witte ijs. Ik heb trouwens gehoord dat ze hier ook boven onze hoofden dansen,’ voegde ze er tot Kalliks verbazing aan toe, ‘maar we kunnen ze niet zien omdat de hemel te licht is en de nachten niet donker genoeg.’

Kallik wierp haar hoofd naar achteren. De hemel was inderdaad nog licht, doortrokken met strepen van gloeiend roze, en ze vroeg zich af of er echt onzichtbare geesten boven haar zweefden. Moeder, als je daar ergens bent, smeekte ze in stilte, toon me dan waar ik Taqqiq kan vinden.

‘Geesten!’ Een luide stem achter haar onderbrak Kalliks gepeins. Een groepje jonge mannetjesberen wurmde zich tussen de pratende berinnen. De twee jonge welpen huppelden snel terug naar hun moeder.

‘Er zijn helemaal geen geesten in de hemel’, riep een van de jonge beren.

Siqiniq keek hem rustig aan. ‘Misschien denk je er nu zo over. Maar als je ouder bent, zul je wijzer zijn.’

Het jonge mannetje leek zich even ongemakkelijk te voelen, maar dan verhardde zijn blik. ‘Oude dwazin’, snauwde hij. Toen stormde hij zijn metgezellen achterna.

‘Ze hebben geen respect voor andere beren’, blies Imiq. ‘Hoe durft hij te zeggen dat hij niet in de geesten van het ijs gelooft?’

‘Halfvolwassen mannetjes’, gromde Qanniq. ‘Wat verwacht je?’

‘Hun gedrag wordt erger’, zei Imiq. ‘Ze vechten en maken lawaai wanneer andere beren proberen te slapen. En ik heb met mijn eigen ogen gezien hoe een van hen een vis van de oude Anarteq stal.’

‘Dat doen ze voortdurend’, viel Qanniq haar bij, terwijl ze haar welpen dichter naar zich toe trok. ‘Binnenkort jatten ze van elke beer die te zwak is om terug te vechten.’

Siqiniq zuchtte. ‘Ik herinner me een tijd dat er genoeg voedsel was voor alle beren en er geen nood tot stelen was. Bovendien wisten alle beren toen heel goed dat hun voorouders vanuit de hemel op hen toekeken.’

‘Nou, met praten vang je geen vis’, zei Qanniq. Ze stond op en porde haar welpen, die dicht naast elkaar tegen haar flank waren gekropen. ‘Kom op, jullie twee. Er zit niet veel vis in het meer, maar we zullen zien wat we kunnen vinden.’

Ze leidde hen naar de rand van het water. Ook de rest van de beren ging uiteen; sommigen volgden de moederbeer, anderen liepen weg langs de oever. Siqiniq legde zich voor een dutje op de keien neer en vouwde haar broodmagere dijen onder haar lichaam.

‘Dank je wel om mij over het ijs te vertellen’, zei Kallik en ze boog beleefd haar hoofd.

‘We bedanken jou om ons over Nanuk in te lichten’, antwoordde de oude berin. ‘Het is moeilijk om een vriendin te verliezen en niet te weten wat er met haar is gebeurd.’ Aangemoedigd door de warmte in haar stem vroeg Kallik: ‘Kun je me alsjeblieft wat meer over deze bijeenkomst vertellen? Ik weet dat we hier zijn om het ijs terug te roepen, maar ik heb geen idee hoe het in zijn werk gaat. Dat heeft mijn moeder me nooit verteld.’

Siqiniq verplaatste zich in een wat comfortabelere positie.

‘De Langste Dag begint bij zonsopgang’, begon ze. ‘Alle beren verzamelen op de oever van het meer om de zon mee te delen dat haar heerschappij stilaan tot een einde komt. Dan roepen we de berengeesten aan om de duisternis terug te brengen zodat we hen weer aan de hemel kunnen zien schitteren.’

‘En dan keert het ijs terug?’

Siqiniq knikte. ‘Elke zonnecirkel komt het terug. Al de andere beren zijn hier trouwens ook’, voegde ze eraan toe, terwijl ze met haar oren trok. 'Maar zij verwelkomen de zon op het hoogtepunt van haar reis, terwijl wij haar wegsturen.’

‘Welke andere beren?’ vroeg Kallik ontzet.

‘De bruine en de zwarte beren.’ Siqiniq wees met haar snuit. ‘Zij komen samen aan de andere kant van het meer.’

Kallik staarde haar aan, terwijl ze met haar klauwen in de ruwe kiezels groef.

Hoe kunnen beren bruin of zwart zijn? Tegen eender welke andere beer die haar had verteld dat er beren in andere kleuren bestonden, zou ze hebben gezegd dat zijn brein vol met veren zat, maar haar respect voor Siqiniq was te groot om haar tegen te spreken. Ze tuurde ingespannen naar de overkant van het meer, minstens een hemellengte weg, en dacht beweging op te merken, maar de afstand was te groot om te kunnen zien of er echt beren met zwarte en bruine vachten rondliepen. Zou ik ze te zien krijgen?

‘Ik heb nog zoveel te leren’, mompelde ze zachtjes.

‘Waar is je moeder, kleintje?’ vroeg Siqiniq. ‘Heeft ze je hier niets over verteld?’

‘Mijn moeder is dood.’

Siqiniq boog haar hoofd. ‘Het spijt me. Is ze gestorven toen het vuurbeest uit de lucht viel?’

‘Nee’, antwoordde Kallik en haar buik deed pijn bij de herinnering aan de vreselijke dag dat ze haar moeder verloor. ‘Ze is gegrepen door orka’s.’

‘Orka’s’, herhaalde Siqiniq zuchtend. ‘Ze hebben al veel goede beren meegenomen. Een van mijn welpen stierf ook op die manier.’ Ze sloot haar ogen en legde haar snuit op haar poten. ‘Heel wat zonnecirkels geleden, maar ik zal het nooit vergeten...’ Haar stem stierf weg en Kallik stelde vast dat de oude berin in slaap was gevallen. Ik heb niet gevraagd of ze Taqqiq heeft gezien, dacht ze boos op zichzelf. Misschien straks.

Ze dwaalde langs de oever, waar kleine golven over de keien kabbelden. Enkele beren stonden in het ondiepe, hun ogen aandachtig op het water gericht, en Kallik keek toe hoe een van hen zijn snuit onderdompelde en hem met een kronkelende vis tussen zijn kaken weer uit het water hief. Haar buik rommelde; misschien kon ze ook een vis vangen? Ze waadde een eindje in het heldere water en genoot van de koelte op haar pijnlijke poten. Ze kon tot op de kiezelige bodem kijken maar bespeurde geen enkele beweging. De wind streelde haar vacht en rimpelde het wateroppervlak. Geesten, stuur me alsjeblieft een vis, smeekte ze.

Opeens ving ze in haar ooghoek een glimp op van een zilveren flikkering. Ze zette zich af op haar achterpoten en sprong naar voren, maar toen haar voorpoten landden, grepen haar klauwen niets dan kiezels. Het opspattende water maakte haar poten en buik drijfnat.

‘Kijk uit’, gromde een ouder mannetje op een paar beerlengtes afstand. ‘Je zult de weinige vissen die er zijn afschrikken als je zo blijft rondstuiteren.’

‘Het spijt me’, mompelde Kallik.

Ze boog haar hoofd en richtte haar aandacht opnieuw op de bodem van het meer. Het duurde naar haar gevoel een eeuwigheid voordat ze opnieuw een schijn van beweging in het water opmerkte. Ze dwong haar poten om stil te blijven terwijl de vis met korte staartslagen over de bodem naar haar toe zwom. Kallik hield haar adem in, haalde met een poot uit en drukte haar prooi naar beneden. Ze dook met haar snuit onder en zette haar tanden in de vis, net achter zijn kieuwen. Triomfantelijk kwam ze overeind, met de vis tussen haar kaken. Ik heb er een gevangen!

Maar voordat ze zich kon omdraaien om uit het water te gaan, stortte een beer zich in haar flank en duwde haar omver. Het opschuimende water verblindde haar compleet. Ze voelde stampende poten in haar flank en de vis werd bruusk uit haar kaken gerukt.

‘Nee!’ sputterde ze proestend. ‘Niet doen!’

Het slaan hield op en Kallik hoorde hoe de plonzende poten zich verwijderden. Moeizaam krabbelde ze overeind; het water stroomde uit haar vacht. Een jonge mannetjesbeer liep naar de oever, met haar vis tussen zijn kaken.

‘Hé!’ schreeuwde ze. ‘Die heb ik gevangen! Geef hem terug!’ Maar de beer keek niet om. Woedend ploeterde Kallik achter hem aan. Hij had zich ondertussen bij drie andere jonge beren in het ondiepe gevoegd, waar ze haar vis aan stukken scheurden en hem gulzig naar binnen werkten.

Kalliks buik huilde van de honger en elk haartje op haar vacht gloeide van woede toen ze bij het gezelschap kwam. ‘Dieven!’ snauwde ze. ‘Waarom vangen jullie niet zelf een vis?’

De jonge beer die haar had aangevallen keek haar aan. ‘Zwijg, zeehondenbrein.’

Kallik kon hem nu voor het eerst goed bekijken. Vreemd genoeg kwam hij haar bekend voor... de vorm van zijn oren... de manier waarop hij liep, met zijn poten opengespreid...

Nee, hij was te groot.

Maar ik ben ook gegroeid.

‘Hé, Taqqiq, dat was een goede vangst!’ Een van de andere beren porde hem met zijn schouder. ‘Kun je er nog zo eentje voor ons halen?’

Kallik hield haar adem in. Hij is het\ ‘Taqqiq!’ riep ze. ‘Taqqiq!’

Haar broer vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘Wie ben jij? Hoe ken je mijn naam?’

‘Ik ben... Ik ben Kallik’, stamelde ze. ‘Je zus.’

‘Mijn zus is dood’, gromde Taqqiq. ‘Zij en mijn moeder zijn door orka’s gedood.’

Zijn metgezellen gaapten Kallik aan en een van hen gaf Taqqiq een stevige duw. ‘Negeer haar, ze is gek.’

‘Ik ben niet gek. Ik leef. Nisa duwde me op het ijs voordat de orka haar onder water trok. Maar jij bevond je op een stuk ijs aan de andere kant van het water en ik kon niet bij je komen.’ Taqqiqs grote poten kraakten op de keien terwijl hij naar haar toe liep. Hij strekte zijn nek en besnuffelde haar. ‘Jij bent echt Kallik’, fluisterde hij met grote ogen.

‘Natuurlijk ben ik het echt!’ zei Kallik. ‘En ik ben zo blij dat ik je heb gevonden!’

Taqqiq wierp een blik op zijn vrienden en keek haar dan strak aan.

‘Wat doe je hier?’ siste hij. ‘Ik heb je niet gevraagd om me te komen zoeken!’

Kallik voelde haar hart bevriezen en haar poten wankelden, alsof ze haar niet lang meer overeind zouden houden. Dit was helemaal niet hoe ze zich de hereniging met haar broer had voorgesteld.

‘Blijf je daar nog lang staan?’ gromde een van de andere mannetjes. ‘Wij gaan op zoek naar voedsel en als je ook iets te eten wilt, zou je beter meekomen.’ Hij liep weg, op de poot gevolgd door de andere twee.

Taqqiq staarde Kallik koel aan. ‘Laat me met rust’, snauwde hij. ‘Dit zijn nu mijn vrienden.’

Wacht!’ riep Kallik. Wat doe je? Het is verkeerd om voedsel te stelen. Waarom vang je je eigen prooi niet, zoals Nisa ons heeft geleerd?’

Taqqiq krulde zijn lip en ontblootte sterke, gele tanden. ‘Alles is anders nu. Als Nisa ons haar manier van overleven had willen leren, had ze niet moeten sterven en ons alleen laten.’ ‘Onze moeder koos er niet voor om te sterven’, antwoordde ze onthutst. De bitterheid in de stem van haar broer deed haar hart ineenkrimpen. ‘Haar geest is nog steeds hier en waakt over ons.’

Maar Taqqiq liep de oever op, zijn metgezellen achterna, en keek niet om.

Kallik staarde hem na, terwijl het koude water van het meer over haar poten spoelde. Ze had zich zo vaak voorgesteld hoe ze haar broer aan het eind van haar lange reis zou vinden, maar ze had nooit gedacht dat hij niet blij zou zijn om haar te zien.


Lusa

‘Ik kan niet eeuwig in deze boom blijven’, besloot Lusa.

Ze voelde zich bloot en kwetsbaar boven in de kruin van de boom en de aanblik van zoveel open ruimte maakte haar duizelig en bang. Het was nooit in haar opgekomen dat de bomen gewoon zouden ophouden en dat er verder alleen eindeloos veel leeg land zonder berengeesten zou zijn. Ze klauterde naar een paar dikkere takken onder haar en hurkte in een vork vanwaar ze de grond beter in het oog kon houden. Er liep geen enkele beer voorbij maar het geroezemoes op de open plek bleef duidelijk hoorbaar. Ondanks haar bezorgdheid over het abrupte einde van het bos tintelde haar vacht van opwinding bij de gedachte aan een ontmoeting met echte wilde zwarte beren. Ik vraag me af of er eentje bij is die King heeft gekend?

Toen Lusa nog wat verder afdaalde klonk boven haar opeens een zware plof. De takken zwaaiden wild heen en weer en ze verloor haar evenwicht. De grond wiegde misselijkmakend onder haar ogen terwijl ze ondersteboven aan de tak slingerde. Gillend van angst klemde ze zich met haar achterste klauwen vast en trachtte de opkomende paniek te onderdrukken; had haar vader haar niet verteld dat zwarte beren nooit uit bomen vallen? Niet tenzij een of ander bijenbrein aan de boom schudt natuurlijk.

Nadat de takken waren opgehouden met bewegen, richtte ze haar hoofd op. Boven haar verscheen een zwarte beer, die haar nieuwsgierig aanstaarde.

‘Het spijt me’, piepte hij. ‘Alles goed met je? Ik had je niet gezien.’

Je hebt niet eens de moeite genomen om te kijken. Maar Lusa slikte de scherpe opmerking in. ‘Ik ben oké’, hijgde ze, weer op de tak klauterend. ‘Je liet me alleen schrikken.’

De welp bekeek haar aandachtig. ‘Ik denk niet dat ik je hier al eerder gezien. Ik heet Miki.’

‘Ik ben Lusa.’

Miki klom naar beneden en ging op de tak naast haar zitten, zo dicht dat hun vachten tegen elkaar borstelden. Hij deed Lusa een beetje aan Yogi denken; hij was jonger en kleiner, maar hij had ook een plukje witte vacht op zijn borst.

‘Ben je net aangekomen?’ vroeg hij. ‘Kom je van ver?’

‘Van heel ver’, antwoordde Lusa. ‘Helemaal uit de Berenkom.’

Miki hield zijn hoofd schuin. Zijn oren waren rond en even pluizig als de rest van zijn lichaam. ‘Wat is een Berenkom?’ Lusa besloot dat ze maar beter meteen bekende dat ze geen wilde beer was. Miki zou het vroeg of laat toch te weten komen, want ze zou niet kunnen verbergen dat ze van heel veel dingen die de wilde beren wel wisten niet op de hoogte was.

‘Een Berenkom is een plek waar platgezichten beren houden’, legde ze uit. ‘Ze geven ons voedsel en verzorgen ons.’

Miki keek haar verward aan; hij hief een poot en krabde aan zijn oor. ‘Ik heb platgezichten altijd vreemde wezens gevonden. Waarom doen ze zoiets?’

‘Zodat andere platgezichten naar ons kunnen komen kijken. Dat denk ik althans’, zei Lusa. ‘De platgezichten in de Berenkom zijn heel aardig.’

Miki blies ongelovig. ‘Ik hou niet van platgezichten. Mijn moeder en vader gingen in een platgezichtenhol op zoek naar voedsel en ze kwamen nooit meer terug.’ Met glazige ogen voegde hij eraan toe: ‘Het was tijdens onze reis hiernaartoe. Ze droegen me op om te wachten onder een struik aan de rand van de holen. Ik wachtte en wachtte, maar ze daagden niet op.’

‘Oh, dat is verschrikkelijk!’ Lusa herinnerde zich hoe moeilijk ze het had gevonden om Aisha en King achter te laten. Het was waarschijnlijk nog veel erger om je ouders te verliezen en niet te weten wat hen was overkomen of dat ze nog in leven waren. ‘Wat heb je dan gedaan?’ vroeg ze.

‘Ik ging het hol in om hen te zoeken.’ Miki verstijfde. ‘Maar ik vond ze niet. Hun geurspoor stopte op een plek die scherp en rokerig rook. Daarna ontmoette ik een paar andere beren die zeiden dat ik met hen mee moest gaan en dat ze voor me zouden zorgen. Eerst wilde ik niet, maar... ik wist dat ik mijn vader en moeder nooit meer zou zien. Op de plek waar hun spoor ophield had ik immers ook de geur van bloed opgevangen. Ik... Ik hoop maar dat ze niet lang pijn hebben geleden.’

Lusa boog zich naar voren en duwde haar snuit in de vacht op Miki’s schouder. ‘Ik ben blij dat je niet alleen hebt moeten reizen’, mompelde ze.

‘Ben jij hier wel in je eentje naartoe gekomen?’ vroeg Miki en hij schudde zich uit, alsof hij zijn slechte herinneringen als water uit zijn vacht drong.

‘Nee, ook samen met andere beren.’ Lusa wilde niet echt vertellen dat haar gezelschap uit bruine beren bestond.

Tot haar opluchting vroeg Miki niet waar haar vrienden nu waren. Hij ging rechtop zitten en balanceerde op de op en neer gaande tak. ‘Ik heb honger!’ zei hij. ‘Laten we op zoek ' gaan naar voedsel.’

‘Goed.’ Lusa volgde hem naar beneden.

‘Je bent een geweldige klimmer!’ riep Miki uit nadat ze keurig naast hem was geland.

Lusa zwol van trots. ‘King, mijn vader, heeft me in de Berenkom leren klimmen.’

Miki hief zijn snuit in de lucht en snoof diep in. Lusa deed hetzelfde en ving een aroma op dat haar deed denken aan de geur van het fruit in de Berenkom.

‘Daar ergens?’ Ze wees met haar snuit.

‘Ja, goed geroken. Kom mee!’

Ze sprongen door de bomen tot bij een open vlakte. De grond liep schuin omhoog en was begroeid met lage struiken die glanzende, groene bladeren en felrode bessen droegen. De scherpe lucht die Lusa omhulde deed haar watertanden. Andere zwarte beren zaten zich al in het struikgewas te voeden en scheurden met hun scherpe, puntige tanden de bessen van de takken. Lusa zag hoe twee volwassen beren de takken naar beneden bogen, zodat hun jonge welpen bij het fruit konden.

‘Niet te gulzig inslikken’, zei de moederbeer. ‘Anders krijg je buikpijn.’

Miki dook in de dichtstbijzijnde struik onder de bomen en begon aan de bessen te knabbelen. Lusa aarzelde. ‘Zullen ze het ons niet kwalijk nemen?’ vroeg ze, terwijl ze haar hoofd in de richting van de andere beren gooide.

‘Nee, natuurlijk niet’, stelde Miki haar gerust. ‘Bovendien moeten we nemen wat we kunnen krijgen. Als je blijft treuzelen, heb je niets.’

Lusa scheurde een mondvol bessen af. Bah! Ze krulde haar bovenlip. De bessen zagen er sappig uit, maar ze waren hard en stoffig en van dichtbij zag ze dat de meeste door de zon verschrompeld waren. Maar als de andere beren ze opaten zou ze dat beter ook doen, want het betekende waarschijnlijk dat er elders geen betere bessen te vinden waren.

‘Er moet toch meer en beter te vinden zijn dan dit’, mompelde Miki.

‘Het is zo lang geleden dat ik lekkere bessen heb gegeten, deze smaken niet eens zo slecht’, zei Lusa, terwijl ze zich uitstrekte naar het fruit aan de hoogste tak.

Miki bromde. ‘Dan waren je reisgezellen er klaarblijkelijk niet goed in om smakelijke bessen te vinden’, mompelde hij met een volle mond.

Aan de rand van de open plek verschenen meer beren die bezorgd hijgend uitkeken naar een vrij plekje om te eten.

‘Dat werd tijd’, bromde een van hen, toen Lusa en Miki uit de struiken kwamen en hen op weg naar het bos voorbijliepen. De welpen legden zich op een schaduwrijk plekje neer, onder het uitdovende hemellicht dat het bos langzaam verduisterde. Boven Lusa’s hoofd prevelden de berengeesten zachtjes en terwijl ze bessenpitjes van haar poten likte vroeg ze zich af of ze zich misschien verontschuldigden voor de magere voedselvoorziening.

Miki blies diep uit. ‘Ik heb nog steeds honger!’ jammerde hij. Hij trok zich weer overeind en slenterde naar een met mos bedekte steen aan de voet van een boom. ‘Hmm, ik denk dat hier misschien iets onder zit...’

Lusa liep nieuwsgierig naar hem toe. Ze zag helemaal niets bijzonders aan de steen. ‘Die kun je niet eten’, zei ze. ‘Tenzij je bedoelt dat het mos lekker is?’

‘Misschien is het dat wel, als je uitgehongerd bent’, zei Miki. ‘Maar ik zal je iets veel beters laten zien. Kijk.’

Hij haakte een poot onder de steen en draaide hem om. Lusa keek aandachtig toe; de aarde die hij had blootgelegd was bedekt met dikke, witte, wriemelende dingen die naar vochtige aarde roken.

‘Wat zijn dat?’ vroeg ze.

Miki’s bruine ogen straalden. ‘Larven. Ze zijn best lekker.

Wil je proeven?’

‘Mmm...’ Lusa watertandde. ‘Ze ruiken in ieder geval heel sappig!’

Ze hurkten neer om te eten. Lusa genoot van de manier waarop de krakende larven in haar mond openbarstten en van de rijke smaak van de dikke, witte lijven. ‘Ze zijn superlekker!’ riep ze uit.

Opeens hoorde ze achter haar naderende pootstappen en een zeurend stemmetje. ‘Mijn buik is leeg!’

Ze draaide haar hoofd om en zag een dunne berin met een jonge welp, nog kleiner dan Miki en zij. Het jong drukte zich tegen de flank van haar moeder aan. ‘Ik heb honger! Ik wil nu iets eten!’

‘Ik ben op zoek naar voedsel.’ De moederbeer klonk korzelig. ‘Je zult moeten wachten tot ik iets vind.’

Aarzelend stond Lusa op en keek naar het hoopje larven dat voor haar op de grond lag. ‘Kom hierheen’, riep ze naar de berin. ‘Neem dit.’

De berin staarde haar ongelovig aan, maar de welp liet het zich geen twee keer zeggen en dook met haar snuit in de wriemelende maden. ‘Eet maar’, zei Lusa zachtjes. De moederbeer gaf haar een snel, onhandig knikje en hurkte naast haar welp.

Miki kwam naast Lusa staan. ‘Heb je bijen in je hersens?’ fluisterde hij in haar oor. ‘Voedsel weggeven? Denk je dat het een andere beer kan schelen als jij verhongert?’

Lusa keek hem met zachte ogen aan. ‘Maar mij kan het wel iets schelen als een andere beer vanwege mij zou verhongeren.’

Miki zuchtte en likte met zijn tong aan zijn snuit. ‘Ik denk dat we voorlopig wel genoeg hebben gegeten. Laten we klimmen.’

Lusa geeuwde; ze wilde zich graag opkrullen en slapen. Maar ze volgde Miki naar een boom en keek toe hoe hij behendig langs de stam naar een hoge tak klom. Lusa sprong hem vlot achterna, verheugd dat ze bijna net zo goed als hij was. Vanuit de kruin kon ze over de andere dennen tot aan de oever van het meer kijken. Uit het bos kwamen zwarte beren, met bladeren en bessen in hun kaken. Ze legden alles neer aan de rand van het water en bouwden een afsluiting van twijgen, net buiten het bereik van de golven.

‘Wat doen ze?’ riep ze naar Miki, die zich aan de andere kant van de stam aan een wuivende tak vastklampte.

‘Ik denk dat ze alles in gereedheid brengen voor de ceremonie’, antwoordde hij. ‘Ik heb het zelf nog nooit gezien, maar de beren met wie ik reisde hebben erover verteld. Bij zonsopgang verzamelen we allemaal op de oever van het meer en de oudste beer zal de zon verwelkomen op de Langste Dag.’

‘Waar dienen de bessen voor?’ Lusa’s buik gromde bij de aanblik van al dat voedsel, ook al waren het maar droge, stoffige bessen.

‘Om de geesten te eren.’ Hij vertelde haar niet hoe dat precies in zijn werk ging en Lusa vermoedde dat hij het zelf ook niet wist. ‘Ik ga slapen’, zei hij, breed geeuwend. ‘We zitten veilig hierboven. De bruine beren zullen ons niet lastigvallen.’ En fluisterend voegde hij eraan toe: ‘Een van mijn reisgezellen heeft ooit gezien hoe een grizzlybeer een zwarte welp doodde en opat!’ Hij huiverde. ‘Je kunt dus maar beter uit hun buurt blijven.’

‘Grizzly’s eten geen zwarte beren!’ protesteerde Lusa.

‘Hoe weet jij dat?’ Miki trok met zijn oren van verbazing. ‘Waren er soms bruine beren in jouw Berenkom?’

‘J-ja.’

‘En jullie leefden allemaal samen?’ Miki klonk ongelovig.

‘Niet echt.’ Lusa wriemelde onrustig; Miki’s vragen waren als mieren die in haar pels kropen. ‘De bruine beren zaten in een ander deel van de Kom. Maar we konden door het Hek met hen praten.’

‘Dus misschien zouden ze je wel hebben opgegeten, als ze daar de kans toe hadden gekregen.’ Miki klonk triomfantelijk, alsof hij zijn gelijk had bewezen. ‘En de platgezichten wisten dat; waarom zouden ze de bruine beren anders uit jullie buurt houden? Het bewijst dat ze slecht zijn.’

‘Nee, dat zijn ze niet!’ flapte Lusa er geërgerd uit. ‘Ik ben trouwens hiernaartoe gereisd met twee bruine beren.’ Ik veronderstel tenminste dat Ujurak een bruine beer is. Meestal toch. ‘Dus ik weet hoe ze zijn. Ze zorgden voor me en zochten voedsel. We waren vrienden.’

‘Vrienden?’ Miki sperde zijn ogen wijd open. ‘Dat heb ik nog nooit gehoord. Hoe ben je op het idee gekomen om samen met grizzlyberen te reizen?’

‘Dat is een lang verhaal’, zei Lusa. Ze vertelde Miki hoe Oka in de Berenkom was gekomen en dat ze Lusa had gevraagd om Toklo, haar welp, te zoeken en hem een boodschap te bezorgen. ‘Toen ik hem vond, was hij in het gezelschap van een andere grizzlywelp, Ujurak. Dat is pas een buitengewone beer!’ Ze boog dichter naar Miki, popelend om hem te vertellen hoe opmerkelijk Ujurak was. ‘Hij weet dingen die geen enkele andere beer weet en hij is onderweg naar de plek waar de geesten in de hemel dansen. En aangezien ik geen andere plannen had, besloot ik om met hem en Toklo mee te gaan.’ Net toen ze op het punt stond om Miki te vertellen dat Ujurak in andere dieren, zelfs in vogels, kon veranderen onderbrak hij haar.

‘Maar nu heb je zwarte beren gevonden’, zei hij, alsof ze daarmee haar doel bereikt had. ‘Hier hoor je thuis.’ Hij klemde zich wat steviger tussen twee takken en sloot zijn ogen. Niet veel later verraadde zijn langzame, regelmatige ademhaling dat hij sliep.

Lusa was teleurgesteld. Miki had helemaal geen interesse in bruine beren. Hij was een zwarte beer die ervan overtuigd was dat Lusa blij was dat ze het gezelschap van de bruine beren had kunnen inruilen voor beren van haar eigen soort. Lusa ging liggen, met haar pels dicht tegen de zijne gedrukt, maar ze kon niet slapen en luisterde naar het gefluister van de zwarte beren aan de rand van het bos.

Miki heeft gelijk, dacht ze. Dit is mijn thuis, bij andere zwarte beren. Ik zal me een van hen voelen. Ik zal als een echte zwarte beer jagen en we zullen tussen de bomen blijven, dicht bij de berengeesten. Miki bromde zacht. Ik heb zelfs al een vriend, dacht ze.

Terwijl ze indommelde, staarde Lusa door de takken naar het meer. De zon raakte de horizon en kleurde het water bessenrood. Halverwege tussen de oever en een eiland in de verte dobberde een donkere schim op de golven. Lusa knipperde en verscherpte haar blik. Zie ik daar een beer? Slaperig vroeg ze zich af wat hij in het water deed. Liever hij dan ik.

Ze geeuwde en sloot haar ogen. Ze had niets te maken met de beer in het meer; ze was veilig bij haar eigen soort en dat wilde ze ook zo houden.

Maar ik zal Ujurak en Toklo missen.

We zijn bij je, Toklo, sisten de golven.

‘Ga weg!’ gromde hij. ‘Ik wil niet dood zijn, zoals jullie. Laat me met rust!’

Hij was inmiddels zo ver van de oever dat het woelige water aan alle kanten aan hem trok, waardoor het moeilijk was om in een rechte lijn naar het eiland te zwemmen. Toen een golf op zijn neus brak ging hij proestend onder. Zwaaiend met zijn poten worstelde hij zich weer naar boven; hij lag zo laag in het water dat hij nauwelijks kon zien waar het eiland was en het gewicht van zijn doorweekte vacht trok hem naar beneden.

Ik haal het nooit, dacht hij vertwijfeld.

Zijn ledematen voelden zwaar als blokken hout en het kostte hem een bovenbeerlijke inspanning om met zijn achterpoten te blijven peddelen en schoppen, terwijl hij niet eens wist of hij wel vooruit geraakte.

Misschien had Shoteka gelijk. Ik ben een zwakkeling. Moeder? Tobi? Zien jullie me?

Een stem galmde in zijn hoofd. Je bent sterk, Toklo.

Opeens werd hij een gladde, lijvige massa pels gewaar die tegen zijn flank duwde. Hij draaide zijn hoofd in alle richtingen, maar hij zag alleen het wervelende water van het meer. Hij voelde de aanwezigheid opnieuw, nog sterker deze keer en hij ving een vertrouwde geur uit het verleden op.

Oka zwom naast hem!

Een tweede, kleinere gestalte, tenger als een twijgje, drukte krachtig tegen zijn andere flank. Tobi! Ze waren gekomen om hem te verdrinken, precies zoals hij had verwacht.

Ijzige klauwen van paniek omklemden hem. Ik wil helemaal niet verdrinken! Hij haalde krachtig uit met beide voorpoten en probeerde om de gedaanten weg te duwen. Verwoed om zich heen maaiend kreeg hij opnieuw een flinke slok water binnen en ging weer onder. Toen het water zich om zijn hoofd sloot zat hij opgesloten in een angstaanjagende, grijsbruine wereld van vreemde schaduwen en flikkerende vormen. De vage contouren van twee bruine beren, een grote en een aandoenlijk kleine, cirkelden om hem heen.

Jullie verdrinken me! Laat me los!

Maar zijn poten verloren aan kracht en zijn ledematen werden zwaarder en hij zonk alsmaar verder naar de bodem van het meer. Pijn klauwde in zijn borst terwijl hij vocht tegen de aandrang om naar lucht te happen. Wat een opluchting zou het zijn om te zwichten. Goed, jullie winnen.

Oka, Tobi, ik kom eraan.

Toklo sloot zijn ogen en liet de zwarte wolk zijn zinkende lichaam vullen; eerst zijn poten, dan zijn dijen, vervolgens zijn lijf en ten slotte zijn hoofd, totdat zijn oren gonsden van leegte en hij volledige duisternis achter zijn oogleden zag. Is dit hoe het voelde om te sterven, Tobi?

Een plotse schok deed zijn ogen weer opengaan en zijn snuit steeg op, in de richting van een glinsterend licht. Hij voelde dat er opnieuw iets hard tegen zijn flanken duwde en doordat de druk aan de ene kant sterker was dan aan de andere, helde hij licht over. Hij worstelde om achterom te kijken. De twee beren bevonden zich vlak achter hem en duwden hem met hun schouders vooruit.

Naar boven, Toklo! Zwem in de richting van het licht!

Toklo sloeg verwoed met zijn voorpoten en probeerde om vooruit te komen. Het licht naderde snel en opeens schoot zijn hoofd uit het water. Hij hapte naar adem en de lucht die zijn lichaam vulde en de zware, zwarte wolk uit zijn hoofd verdreef was de beste die hij ooit had ingeademd.

Goed zo, Toklo! De hoge stem van zijn broer galmde in zijn oren.

Zwemmen, Toklo! moedigde zijn moeder hem aan en haar lijf ondersteunde hem in de golven.

Ja, zwemmen! herhaalde Tobi. Hij klonk veel sterker en gelukkiger dan toen hij nog leefde. Zwem met ons mee, Toklo. We zullen je helpen.

Hun lichamen doken onder Toklo en tilden hem op. Zijn vermoeidheid ebde weg en opeens leek het zwemmen vanzelf te gaan. Hij strekte zijn voorpoten, schepte het water weg en kliefde, glad als een vis, door de golven.

‘Ik zwem!’ schreeuwde hij.

Inderdaad, zei zijn moeder. Ze klonk trots en verdrietig tegelijkertijd.

Toklo keek om zich heen, maar door de opspattende golven kon hij de berengeesten niet meer zien. ‘Jullie hebben me gered!’ blafte hij. ‘Jullie hebben me niet laten verdrinken!’

Jij bent mijn zoon. Ik hou van je en ik wil datje nog heel lang leeft. Tobi en ik zullen je opwachten, maar niet vooraleer het jouw tijd is om ons te vergezellen. Wees voorzichtig, mijn dierbare Toklo.

‘Ik beloof het’, antwoordde Toklo, met een vreemd verstikkend gevoel in zijn keel dat het spreken bemoeilijkte. ‘Tot ziens, moeder. Tot ziens, Tobi.’

Tot ziens!

Tot ziens!

Toklo keek weer voor zich uit en voelde hoe zijn moeder en broer van hem weggleden. Maar hij had hun hulp niet meer nodig om te zwemmen. Hij trok zichzelf vlot door het water vooruit, hield zijn snuit boven de golven en ademde rustig in en uit. Oka en Tobi hadden hem helemaal niet willen meesleuren in de diepte. Hij miste hen vreselijk.

Eindelijk lag het open water achter hem; de golven rolden niet meer over zijn snuit en in de verte ving hij een glimp op van het met naaldbomen begroeide eiland: een stoffige heuvel van aarde en broos gras, bezaaid met lange, magere bomen.

‘Berenklauweiland!’ fluisterde hij.

Zijn voorpoten schraapten tegen de kiezels. Hij groef zijn klauwen in de bodem en kwam overeind, zich schrap zettend tegen de aanrollende golven achter hem. Het water reikte tot aan zijn schouders en behoedzaam waadde hij naar de oever. In het ondiepe water draaide hij zich nog een keer om naar het kabbelende zwarte meer. De drukkende stilte verpletterde hem en opeens wilde hij helemaal niet alleen zijn.

Moeder! Tobi! Laat me niet alleen!

Het water spoelde over zijn poten en even overwoog hij om terug in het water te gaan en hen te zoeken.

Nee, Toklo, fluisterden de golven. Jouw tijd is nog niet gekomen.

Hij draaide zich weer om en sjokte de zacht glooiende oever op. Hij klauterde op een rotsblok, schudde het water uit zijn vacht en keek om zich heen.

‘Ik heb het gehaald’, zei hij hardop.

De zon was al onder de horizon gezakt, maar een bleek lichtschijnsel aan de hemel zorgde ervoor dat de nacht niet helemaal donker was. Alleen het meer en de heuvels eromheen waren, afgetekend tegen de grijze hemel, gitzwart. Op de oever aan de overkant onderscheidde hij de vage silhouetten van de bruine beren en een heel eind verder, waar het bos tot aan het water kwam, zag hij de schaduwen van zwarte beren onder de bomen. Hij vroeg zich af of Lusa zich onder hen bevond, maar de beren waren te ver weg om haar te kunnen herkennen.

Toklo wendde zich af van het meer. Als ik de Langste Dag hier moet doorbrengen, kan ik maar beter de omgeving verkennen. Het flauw hellende kiezelstrand maakte eerst plaats voor gras en daarna voor struiken en een paar onvolgroeide bomen. Toklo liep naar het kreupelhout dat droog aanvoelde en kraakte, alsof het op het eiland al heel lang niet had geregend. Er was geen geur van beren, geen pootafdrukken of uitwerpselen die zouden betekenen dat hij niet alleen was. Dit is mijn territorium, zei hij tegen zichzelf, terwijl hij de leegte vanbinnen naar beneden duwde. Hij hees zich op zijn achterpoten en zette zijn klauwen in de stam van een boom. Ze lieten diepe, bevredigende krassen achter. Er waren dan wel geen andere beren om de klauwmerken op te merken, hij wist dat ze er waren en ze gaven aan dat deze plek van hem was.

Wat verder zag hij een wezel onder de struiken sluipen, zijn lichaam laag, op zoek naar een prooi. Instinctief ging Toklo eropaf; speeksel vulde zijn mond terwijl hij dichterbij kroop en hij zette zijn poten voorzichtig neer op de broze dennennaalden. De wezel krabde aan de grond onder een struik. Toklo hield even in; de wind blies in zijn gezicht en voerde de geur van het dier naar zijn kaken, tot op zijn tong. Razendsnel dook hij onder de struik, sloeg met zijn poten op de wezel en beet in de nek van het dier. Hij schepte het met een klauw op en hurkte neer; hij zette zijn tanden in het warme vlees en genoot van het sappige vlees dat zijn buik vulde.

Oogrook had hem gezegd dat het lot van alle beren op zijn schouders rustte. Toklo begreep niet goed hoe zijn overtocht naar het eiland daarbij zou helpen, maar het was hem gelukt. Misschien was de verschijning van de wezel een voorteken van meer voedsel voor alle beren, niet alleen voor hem. Hij stond op en begon aan de beklimming van de heuvel in het midden van het eiland. Onderweg werd hij een tintelende, hernieuwde kracht in zijn ledematen gewaar en hij herinnerde zich dat Shesh had gezegd dat de geest van Arcturus op het eiland naar hem zou komen. Was het dat wat hij voelde?

Vanaf de top van de heuvel kon hij het hele eiland overschouwen. Aan de kant waar hij aan land was gekomen klom de grond langzaam omhoog, bedekt met naaldbomen en struiken. Aan de andere kant liep de heuvel, begroeid met dun, taai gras steiler af en eindigde in een klif. Ver beneden sloeg het water tegen scherpe rotsen en Toklo huiverde, blij dat hij niet aan die kant aan land was gegaan.

De wind geselde zijn vacht, priemde in zijn ogen en voerde aroma’s van zout, ijs en vis aan en ook een vreemde berengeur, die leek op een mengsel van de drie. Toklo tuurde in de duisternis en zijn vacht tintelde, nieuwsgierig en alert

tegelijk. Op de kustlijn in de verte merkte hij de silhouetten van de vreemde beren op: reusachtige figuren die uit ijs uitgehouwen leken te zijn en die scherp afstaken tegen de grijze rotsen. De wind voerde een luid gebrul over het water in zijn richting en Toklo was opeens heel blij dat hij alleen was op het eiland. Hij hoopte maar dat de vreemde beren niet van zwemmen hielden.

Hij draafde terug naar de bomen en besloot om een hol te maken en te slapen tot de zon opkwam op de Langste Dag. Toen herinnerde hij zich dat hij in de buurt van het kiezelstrand een comfortabel uitziende kuil had gezien, die werd beschut door een overhangende spiraalvormige dennenboom, waarvan de uitgestrooide naalden voor een zachte ligplaats zouden zorgen. De kuil bleek te ondiep om in te schuilen als het zou regenen, maar te oordelen naar het stof op de grond leek dat zeer onwaarschijnlijk. Eerst brak hij een paar dunne twijgen af die in zijn ogen zouden krassen als hij in de holte kroop; toen legde hij zich in de kuil neer en wriemelde tussen de dennennaalden tot hij een comfortabel plekje vond.

Toklo sloot zijn ogen en zonk weg in een diepe slaap, onder het zacht klotsende geluid van de golven, dat met stemmen van geesten gevuld leek.

Luid berengeblaf haalde Toklo uit zijn slaap. Vanuit zijn hol onder de dennenboom keek hij over het meer en zag dat de bruine beren zich op de oever verzamelden. Ze drumden rond de praatsteen, maar Toklo kon hun stemmen niet horen en hij was ook niet in staat om te zien wat ze precies deden. De dageraad ontlook: de glinsterende schijf van de zon kroop langs de hemel omhoog en goot een verblindend licht uit.

Zijn poten tintelden. Het is de Langste Dag!

Op een tak vlak boven zijn hoofd slaakte een vogel een gealarmeerde kreet. Toklo klauterde snel uit zijn hol en zag beweging in het water. Er dobberde iets op de golven dat veel te groot was om een vogel of een wezel te kunnen zijn. Toklo dook achter de boom boven zijn hol en keek gespannen toe. Een grizzly met een haveloze vacht en een opvallende bult tussen zijn schouders kwam uit het water en schudde zich droog.

Toklo’s hart kromp ineen.

Shoteka!


Toklo

Toklo keek vanuit de beschutting van de boom toe hoe Shoteka de oever afspeurde. Na een onheilspellende stilte opende de grizzly zijn kaken en brulde: ‘Kom tevoorschijn!’ Toklo’s instinct spoorde hem aan om zich te verbergen. Maar hij zal me vinden. Het is een klein eiland. Ik kan mijn geurspoor niet verbergen.

‘Kom tevoorschijn, lafaard!’ brulde de gebochelde grizzly opnieuw.

‘Jij hoort hier niet te zijn’, siste Toklo knarsetandend. ‘Ik word verondersteld om alleen op het eiland te zijn.’

Hij wierp een blik op de golven en vroeg zich af of Oka en Tobi naar hem keken en hem aanmoedigden om dapper te zijn. Ik zal ervoor zorgen dat jullie trots op me kunnen zijn! Na deze belofte kwam hij tevoorschijn en trad de gebochelde beer tegemoet. Gedurende een hartslag zag hij een glimp van verbazing in de kleine, vijandige ogen van Shoteka.

‘Wat wil je?’ vroeg Toklo.

De gebochelde beer slaakte een zucht van minachting. ‘Denk je echt dat jij de vis kunt terugbrengen? Een nutteloze, zwakke beer als jij?’

‘Ik ben niet zwak!’ snauwde Toklo.

‘Zwakke beren moeten worden gedood,’ ging Shoteka onverstoorbaar verder, ‘voordat ze ons allemaal verzwakken. Ik weet niet waarom je moeder de moeite nam om je te beschermen, aangezien ze zelf ook zwak was. Ze kon niet eens voor je zorgen!’

Toklo barstte woedend uit. ‘Oka deed haar uiterste best’, gromde hij.

‘Dan was haar uiterste best ver van goed genoeg’, sneerde Shoteka.

Luid brullend stormde Toklo de kiezeloever op. Het verrassingseffect speelde in zijn voordeel. Hij slaagde erin zijn klauwen in de flank van Shoteka te zetten en sprintte hem voorbij voordat de grizzly zich kon verdedigen.

Toklo draaide rond om opnieuw aan te vallen en zag Shoteka steigeren, met zijn voorpoten gespreid en zijn klauwen in de lucht graaiend. De grizzly brulde zo hard dat een zwerm grote witte vogels in een boom achter Toklo wegvlogen. Gedurende een hartslag aarzelde hij: Shoteka was bijna twee keer zo groot als hij! Zijn poten waren als boomstammen en zijn lichaam was net zo ontzaglijk als dat van een vuurbeest. Jij bent kleiner, maar je bent sneller, fluisterde Oka tegen Toklo. Shoteka torende dreigend boven de welp uit, klaar om zich op hem te storten en hem als een kever te verpletteren maar Toklo schoot vooruit, ontweek de uitgestoken klauwen en kerfde in Shoteka’s blootgestelde buik. Warm bloed spoot uit Toklo’s klauwen en toen de grizzly weer op zijn poten zakte, sprong hij behendig opzij.

Opeens voelde Toklo tanden in zijn nekvacht en hij gilde luid. Shoteka tilde hem op, schudde hem dooreen alsof hij een haas was en gooide hem op de kiezelstenen. Hij bleef verdoofd liggen en snakte naar adem; de klauwen die over zijn schouder en langs zijn flank schuurden, veroorzaakten een helse pijn.

In een waas zag hij hoe de grizzly zich over hem boog en zijn tanden ontblootte, klaar om in zijn nek te bijten. De stank van zijn hete adem overspoelde Toklo. ‘Ben je klaar om met de geesten te zwemmen, zwakkeling?’

Wanhopig draaide Toklo zich op zijn rug en sloeg met zijn achterpoten op de buik van de grizzly. Shoteka deinsde grommend achteruit, wat Toklo de kans gaf om snel overeind te klauteren.

‘Ik ben helemaal nog niet van plan om met de geesten te zwemmen’, gromde hij.

Hij stormde vooruit, hapte in een poot van de grizzly en sprong snel weer buiten zijn bereik. Bloed druppelde uit zijn wonden en het leek alsof zijn krachten samen met het helderrode vocht wegsijpelden. Dit houd ik niet lang meer vol. De gebochelde beer was op zijn hoede en cirkelde om hem heen, met haat in zijn ogen. Toklo vatte opnieuw moed. ‘Wie is hier de zwakkeling?’ hoonde hij.

Shoteka haalde fors uit maar Toklo ontweek hem op het laatste moment en bracht een klap op de romp van de beer toe, die een kreet van frustratie slaakte.

Voordat Shoteka zich kon omdraaien, klom Toklo op zijn rug. Hij haalde zijn klauwen over het hoofd van de bultenaar en scheurde grote stukken pels los. Shoteka’s bloed spatte op de keien. Toen de grizzly opnieuw aanzette om te steigeren sprong Toklo van zijn rug en zette zich schrap voor de volgende uithaal. Maar die kwam niet. In plaats daarvan liet Shoteka zijn voorpoten op de grond zakken en schudde met zijn hoofd. Toklo keek gespannen toe, doodsbang dat de grote beer zijn krachten verzamelde voor een nieuwe aanval.

Hijgend hurkte hij neer en voelde de kiezels in de wonden op zijn flanken krassen.

Geheel onverwacht wendde Shoteka zich af en slofte weg. Toklo staarde hem verbaasd na: gedurende enkele hartslagen bleef de gebochelde beer staan en liep vervolgens het meer in.

Toen het water halverwege zijn poten reikte, draaide Shoteka zich om. ‘Je bent het niet waard om Arcturus te eren’, snauwde hij. ‘Ik heb je gespaard vandaag, maar ooit zul je wensen dat ik je vermoord had. Je moeder heeft me te schande gemaakt en ik zal mij wreken. Ik laat je nu leven, maar er komen slechtere tijden aan, kleine beer. Geloof me, dit is slechts het begin.’

Hij waadde verder tot het water aan zijn schouders kwam en begon vervolgens te zwemmen. Toklo zag zijn donkere hoofd verdwijnen onder de witte schuimkoppen van de golven.

Dus daarom kwam hij achter me aan, dacht hij. Omdat mijn moeder me van hem heeft gered. Oka, ik ben zo blij datje dat is gelukt. Ik zal het nooit betreuren, nooit! Hij verdrong de laatste woorden van Shoteka, over slechte tijden die voor hem lagen. Dat waren de woorden van een verslagen beer, ze betekenden verder niets. Toklo zou nooit willen dat hij dood was!

Hij waadde in het ondiepe water, ging op een flank liggen en liet de golven over zijn wonden stromen. Toen nam hij een paar slokken van het koele water. Mijn eerste gevecht, dacht hij. Ik heb mijn territorium waardig verdedigd.

Toklo hees zich uit het water, strompelde terug over de kiezels en rolde zich op in de holte onder de dennenboom.

De zon stond ondertussen hoog boven de horizon en haar warme stralen verzachtten de pijn aan zijn gehavende lichaam.

Dus zo was het om een bruine beer te zijn; helemaal alleen leven en kracht en moed tonen zodat elke andere beer hem zou respecteren en vrezen.

Ik wil dat het altijd blijft zoals nu, dacht hij. Ik wil niet voor andere beren zorgen en verantwoordelijk zijn. Ik wil in mijn eentje mijn territorium bewaken, net als de eenzame ster die door de hemel wordt achternagezeten.


Kallik

Kallik bracht de nacht onrustig dommelend door op een harde stenen ondergrond. De oudere beren hadden de beste slaapplaatsen ingenomen, maar ook Taqqiq en zijn vrienden waren erin geslaagd om zich een zacht stukje gras toe te eigenen door een berin en haar jong weg te jagen.

Maar het waren niet alleen de stenen die Kallik wakker hielden. Haar zoektocht naar haar broer was helemaal fout geëindigd. Ze herkende Taqqiq niet in deze ruwe bullebak die het normaal vond om prooien van anderen te stelen en beren die over de geesten praatten te beschimpen. Hij gaf meer om zijn wrede vrienden dan om haar. Ze had geen idee wat ze moest doen.

Kallik hief haar hoofd toen een stel beren in stilte naar de oever van het meer voorbijslenterde. Siqiniq, de oude berin met wie ze eerder had gepraat, ging op een rots aan de rand van het water staan. Toen de andere beren zich, druk gebarend, rond haar verzamelden, stond Kallik op en liep ook naar de rots. Ze brandde van nieuwsgierigheid.

De naderende zonsopgang kleurde de hemel bloedrood en in de felle gloed daalde een absolute stilte over de verzamelde beren neer. Een rauwe gil achter haar verstoorde het stilzwijgen; ze draaide haar hoofd en zag Taqqiq aan de rand van de menigte met zijn vrienden worstelen. Een oudere beer grauwde naar hen maar ze speelden onverstoord verder.

Op het ogenblik dat de glinsterende rand van de zon boven de horizon verscheen, hief Siqiniq een poot. ‘Zon, wij verwelkomen u op deze Langste Dag’, sprak ze met luide stem. ‘Aanhoor mijn woorden: uw heerschappij loopt ten einde. Vanaf nu zal aan het eind van elke dag de duisternis terugkeren en weer voor sneeuw, ijs en absolute stilte in het gesmolten water zorgen, zodat de witte beren naar hun voedselgebieden kunnen terugkeren.’

Een zucht ging door de groep beren. Het ijs kon niet snel genoeg terugkomen, om hun honger te verlichten. Nog ietwat slaperig onderdrukte Kallik een geeuw en ze hoopte maar dat de andere beren niet zouden denken dat ze respectloos was.

‘Berengeesten,’ ging Siqiniq verder, ‘breng de duisternis terug, zodat jullie opnieuw kunnen schitteren in de kleine stukjes ijs aan de hemel. Laat de zon zakken zodat we jullie weer kunnen eren vanuit onze eeuwenoude thuis op het ijs.’ In de daaropvolgende stilte wachtten alle beren gespannen totdat de ronde schijf van de zon volledig aan de hemel stond. Kallik ving het aanhoudende geschuifel en gegil van Taqqiq en zijn vrienden op. Zwijg! dacht ze wrevelig. Het kan me niet schelen dat jullie niet geloven in wat Siqiniq zegt, maar andere beren hebben het recht om haar te kunnen horen.

Toen de zon helemaal zichtbaar was bogen alle beren hun hoofd. Kallik volgde hun voorbeeld, overrompeld dat ze getuige was van de start van de terugkeer van het ijs, en overdonderd door de kracht van Siqiniq, die de zon bevelen gaf.

Na de bijeenkomst gingen de beren terug naar hun slaapplaats of liepen verder de oever op om in het kreupelhout naar voedsel te zoeken. Enkelen waadden in het meer en speurden hoopvol naar vissen. Kallik besefte hoe hongerig ze was en liep ook naar het water. Ze vroeg zich af hoe ze een mogelijke vangst voor Taqqiq en zijn vrienden zou kunnen verbergen.

Haar broer en zijn vrienden waren aan het speelvechten aan de waterlijn en spetterden luidruchtig in het rond. Ze ondernamen geen enkele poging om te vissen.

‘Hé!’ blafte een van hen, terwijl hij zich losmaakte uit de schermutseling. ‘Daar is Namak met een vis. Laten we hem weggraaien!’ Hij wees naar een stokoude beer, die met een vis tussen zijn kaken langzaam van het water wegslofte.

Zijn vrienden gingen rechtop zitten en sprongen dan op hun poten om achter de oude beer aan te rennen. Ze omsingelden hem, duwden hem fors en haalden uit met hun klauwen. Verward probeerde Namak om weg te komen maar ze lieten hem niet ontsnappen. Met een gefrustreerd gegrom liet hij de vis vallen.

Onmiddellijk besprongen de vier beren de prooi, renden ermee weg, scheurden de vis aan stukken en schrokten hem gulzig naar binnen. Namak keek van een afstand toe en krulde zijn lippen tot een grauw, maar hij kon niets ondernemen. Met laaghangende schouders sjokte hij naar de rand van het meer en waadde opnieuw in het water.

‘Goed idee, oud zeehondenbrein!’ schreeuwde een van de jonge beren. ‘Vang er nog maar een voor ons!’

Boos en ontmoedigd liep Kallik weg. Ze was niet van plan om een vis te vangen voor Taqqiq en zijn afschuwelijke vrienden. In plaats daarvan liep ze naar het struikgewas op het hoogste punt van het strand, waar een paar beren zich met bladeren en bessen zaten te voeden. Kallik vond een rustig plekje en terwijl ze aan het gebladerte knabbelde beeldde ze zich in dat het heerlijke vis was. Ze deed verwoede pogingen om de eerste droge hap door te slikken toen ze naderende pootstappen opving. De luide stem van een van Taqqiqs vrienden deed haar verstijven.

‘Dit is ver genoeg. Geen beer zal ons horen.’

Kallik loerde van achter de struik. De vier jonge beren gingen een paar beerlengtes verderop zitten: eerst braken ze enkele takken af om wat ruimte te maken en toen scheurden ze bladeren af om ze vervolgens luid walgend weer uit te spugen.

‘Dit is erger dan rot voedsel’, jankte een van hen.

‘Je hebt volkomen gelijk, Manik’, zei een ander. ‘Dit is geen voedsel voor beren.’

‘Klagen heeft geen zin, Iqaluk. Als we niets ondernemen zullen we verhongeren’, gromde de grootste beer van het gezelschap, met zware schouders en een smal gezicht. ‘Er moet toch ergens voedsel zijn. En als we het niet zelf kunnen vangen, zullen we het van anderen moeten wegnemen.’

‘Maar waar, Salik?’ riep Taqqiq uit. ‘Geen enkele van de broodmagere beren hier kan een prooi vangen die het stelen waard is. Met hun laatste krachten smeken ze de zon om weg te gaan.’

‘In het bos aan de andere kant is meer dan genoeg voedsel’, bromde Salik. ‘Dieren om te vangen, wortels en bessen om te eten. De beren daar zijn veel beter af dan wij.’

‘Dat is waar’, stemde Manik in. ‘Het is niet eerlijk dat wij niets hebben terwijl zij zich kunnen volproppen.’

‘Dat wilde ik ook net zeggen.’ Salik, die de leider van de groep leek, boog zich naar voren en kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Het is helemaal niet eerlijk en dus moeten we er iets aan doen. Laten we hun holen plunderen en hen wegjagen! Dan kunnen we al hun voedsel nemen!’

Kallik luisterde geschokt. Andere beren aanvallen? Al hun voedsel stelen? Daar zou Taqqiq beslist niet mee instemmen? Maar voordat ze iets kon ondernemen hoorde ze een andere beer die zich een weg door het kreupelhout baande en op Taqqiq en zijn vrienden afliep.

‘Wat hoorde ik jullie net zeggen?’ vroeg hij. ‘Het bos bestormen? Hebben jullie misschien veren in je hoofd?’ ‘Wegwezen, oude gans’, antwoordde Salik, bruusk zijn rug naar de oudere beer draaiend. ‘Dit heeft niets met jou te maken.’ ‘Het heeft alles met mij te maken en met elke andere beer hier’, antwoordde de beer. ‘Voedsel stelen van andere beren? Met andere beren vechten? Op de Langste Dag?’

Zijn luide stem had ondertussen de oren van de andere witte beren bereikt, die van de oever en uit het meer kwamen om vast te stellen wat er gaande was. Ze verdrongen zich rond Taqqiq en zijn vrienden en verhieven geschokt en angstig hun stemmen.

‘Wat gebeurt er? Wat zeggen ze?’

‘Dat menen jullie niet! Toon een beetje respect!’

Kallik kroop uit de struiken en perste zich door de menigte van dicht opeengepakte lichamen.

Salik en de oudste mannetjesbeer keken elkaar aan alsof ze slechts een hartslag van een gevecht verwijderd waren.

Taqqiq en de andere twee stonden dicht bij elkaar, trokken hun lippen tot een grauw en keken uitdagend rond.

‘Hebben jullie geen enkel respect voor de traditie?’ trilde een hoge stem.

De beren weken uiteen voor Siqiniq. Haar lichaam was fragiel en oud, maar uit haar ogen schoten vlammen. ‘Weten jullie niet dat dit een dag van wapenstilstand is, om de geesten van het ijs te eren? Daarom zijn we hier, niet om te vechten en te stelen en andere beren tot onze vijanden te maken.’

Salik snoof minachtend en lachte. ‘Elke beer weet toch dat geesten niet bestaan. Dat is alleen maar een verhaal om welpen bang te maken.’

‘Inderdaad. Wij geloven niet meer in die flauwekul’, zei Taqqiq.

Kallik hijgde. Was dit echt haar broer, die samen met haar, opgerold in hun geboortehol, naar Nisa’s verhalen over Silaluk en de jagers had geluisterd? ‘Taqqiq, nee...’ smeekte ze, maar het luide geroep van de andere beren overstemde haar.

‘Als ik je moeder was, zou ik je een flinke klauw geven’, brulde een berin.

‘Mijn moeder is dood’, antwoordde Taqqiq. ‘En jij kunt me niet vertellen wat ik moet doen.’

‘Klaar om te vertrekken?’ riep Salik naar zijn kompanen. ‘Blijven jullie hier maar zitten verhongeren’, snauwde hij naar de andere beren. ‘Ik ben benieuwd wat jullie liefhebbende geesten voor jullie zullen doen om jullie te redden.’

‘Hij heeft gelijk’, zei Iqaluk instemmend. ‘We hebben voedsel nodig en we moeten al het nodige doen om het te krijgen.

Het is niet ons probleem als jullie te bang zijn.’

Met Salik voorop baanden de vier beren zich een weg door de menigte en verdwenen in de struiken.

‘Kunik, we moeten hen tegenhouden’, zei Siqiniq gespannen, met wijd opengesperde ogen.

De oudere beer die Taqqiq en zijn vrienden had aangesproken, keek somber. ‘Als we met hen vechten, verbreken we zelf de wapenstilstand. Wil je de woede van de ijsgeesten over alle witte beren afroepen?’

Siqiniq schraapte met haar klauwen over de grond. ‘Wat zal er dan gebeuren?’

‘Dat ligt in de poten van de ijsgeesten’, antwoordde Kunik. Kallik wurmde zich uit de groep beren en zag Taqqiq en zijn metgezellen langs de oever van het meer rennen.

‘Taqqiq! Wacht!’ riep ze.

Maar haar broer reageerde niet en snelde verder in het kielzog van Salik. Kallik stormde hem achterna. ‘Wacht op mij!’ hijgde ze.

Ze dwong haar poten om alsmaar sneller te lopen, slalomde behendig rond andere beren en schonk geen aandacht aan de scherpe stenen die in haar poten staken. Op volle snelheid kon ze een doornige struik die in de kloof tussen de twee rotsblokken groeide echter niet ontwijken en de scherpe stekels doorboorden haar vacht. Ze vertraagde niet maar wrong zich koppig door de smalle ruimte en holde verder, maar de andere beren namen alsmaar meer afstand en verdwenen in de richting van de donkere bomenlijn.

Bang vroeg ze zich af wat de ijsgeesten zouden doen met beren die de wapenstilstand verbraken. Misschien zou Taqqiq nooit een ster worden en nooit bij hun moeder komen, die aan de hemel schitterde.

Hoewel ze steeds verder achterop raakte bleef Kallik rennen, terwijl ze de pijn in haar poten en haar vermoeide pootspieren krampachtig verbeet.

Oh, geesten, help me, smeekte ze. Ik móét hem tegenhouden.


Kallik

Kallik hield, zwaar hijgend, halt. Haar hart bonsde heftig, alsof het uit haar borst zou barsten. Taqqiq en zijn vrienden waren uit het zicht verdwenen maar het leek haar niet waarschijnlijk dat ze het bos al hadden bereikt dus waar waren ze naartoe gegaan?

De harde grond op de verzamelplek van de witte beren had plaatsgemaakt voor moeras. Smalle beekjes slingerden zich door modderig gras en riet en op de helling naar de bergkam groeiden enkele schaarse struiken. Toen de wind heel even wegviel hoorde Kallik landinwaarts achter de bergkam de schorre stem van de jonge beren. Ze snoof de lucht op en uit het mengsel van witte berengeuren pikte ze onmiddellijk de vertrouwde geur van haar broer op.

‘Taqqiq?’ riep ze.

Maar het enige antwoord kwam van de fluisterende wind, die de berengeur samen met de aroma’s van modder, riet en leegte naar haar voerde. Kallik volgde het geluid van de stemmen en klom naar de top van de helling. Beneden ontwaarde ze een modderige oever die naar een kleine, met riet omzoomde waterpoel afliep. De beren rollebolden in het slijk en gooiden met modder naar elkaar; ze gooiden zich van de helling en belandden in de poel.

Terwijl Kallik naar beneden liep voelde ze de zompige modder tussen haar klauwen kruipen. ‘Taqqiq, wat doe je?’ vroeg ze. Ze voelde zich klein naast deze veel grotere mannetjesberen.

De modder maakte een zuigend geluid toen Taqqiq uit de poel stapte. ‘Oh, ben jij het weer? Wat wil je?’

Kallik had zin om te huilen. Wat was er met haar broer gebeurd sinds ze samen spelletjes op het ijs hadden gespeeld? ‘Ik wil met je praten.’

‘Zeg haar dat ze weggaat.’ Salik gooide een klomp modder naar Taqqiq, die in zijn nek terechtkwam en kleverig van zijn vacht gleed. ‘We willen haar hier niet.’

Taqqiq keek hem weifelend aan. ‘Ik kan maar beter vragen wat ze wilt. Anders zal ze ons nooit met rust laten.’ Hij waadde uit de modder en ging voor Kallik staan. ‘Wel?’

‘Wat doen jullie? Waarom spelen jullie in dat walgelijke spul?’

‘We zijn niet aan het spelen’, antwoordde Taqqiq zelfgenoegzaam. ‘Dit was Saliks idee. Hij is heel slim.’

Kallik snoof ongelovig.

We vermommen ons voordat we het grondgebied van de andere beren betreden’, ging Taqqiq verder. ‘Als we onze vacht met modder besmeren, zien ze ons niet aankomen.’

‘En denken jullie dat het ook jullie geur verbergt?’ Kallik kon nauwelijks geloven dat een beer zo stom kon zijn. ‘Nou, dat doet het dus niet. Het maakt alleen stinkende beren van jullie.’ Taqqiq wendde zich beledigd brommend af en liep terug naar de poel.

‘Nee, Taqqiq, wacht! Dat is niet wat ik wilde zeggen.’

‘Wat dan wel?’ Taqqiq keek haar vijandig aan.

‘Ik wil weten waarom je voedsel van andere beren steelt. Dat is niet wat onze moeder ons heeft geleerd.’

‘Maar ze is hier nu niet, of wel soms?’ gromde Taqqiq. ‘We doen het omdat we niet willen verhongeren.’

Een vonk van woede ontbrandde in Kallik. ‘En als andere beren verhongeren is dat niet erg?’

Taqqiqs blik verhardde. ‘Liever zij dan wij.’

‘Ik kan niet geloven dat je zoiets zegt!’ riep Kallik, terwijl de vonk in haar binnenste tot een fel vuur aanwakkerde. ‘Ben je vergeten hoe het voelde toen grotere beren ons voedsel stalen?’

Taqqiq haalde zijn schouders op. ‘Wij zijn de grote beren nu. Groot en sterk.’

‘Maar het is verkeerd, Taqqiq.’ Kallik schudde teleurgesteld haar hoofd. ‘Er moet een betere oplossing zijn.’

‘Probeer jij dan maar te achterhalen wat die oplossing is’, snauwde Taqqiq, terwijl hij haar met sombere woede in zijn ogen aankeek. ‘De geesten van het ijs hebben ons verlaten.

Ze hebben hun rug naar ons gekeerd en nu is het tijd dat wij hun ónze rug toekeren.’

‘Daarstraks’, Kallik gooide haar hoofd naar de plek waar de beren hadden verzameld om de Langste Dag te begroeten, ‘beweerde je dat je niet in de geesten van het ijs geloofde. Of zei je dat alleen maar omdat Salik meeluisterde?’

Taqqiq haalde nerveus zijn schouders op. ‘Weet ik veel. Maar als ze bestaan geven ze duidelijk niet om ons, dus wat maakt het uit?’

Kallik voelde diepe wanhoop opwellen, alsof orka’s haar naar de duisternis sleepten. ‘Ik heb zo lang naar je gezocht’, mompelde ze. ‘Soms was ik bang datje dood was, maar ik ben nooit gestopt met zoeken.’

‘Ik heb onze moeder zien sterven.’ Taqqiqs stem trilde. ‘En ik dacht dat jij ook dood was. Ik heb gedaan wat ik moest doen om te overleven.’

‘Ik ook!’ riep Kallik uit. ‘Maar het was zo verschrikkelijk moeilijk. We waren te jong om voor onszelf te zorgen.’ En om hem aan de praat te houden vroeg ze: ‘Wat is er met je gebeurd nadat we elkaar kwijtraakten?’

‘Ik was bang’, zei Taqqiq stilletjes, alsof hij niet wilde dat de anderen hem zouden horen. ‘Nadat de orka’s Nisa onder het water hadden getrokken was jij ook verdwenen dus ik dacht dat ze jou ook gegrepen hadden. Ik besefte dat ik aan land moest gaan, maar ik wist niet welke kant ik op moest en ik liep eindeloos verder over het ijs, totdat ik niet meer op mijn poten kon staan.’

Tijdens het praten ging Taqqiq naast zijn zus in het stekelige gras zitten. Een glimp van hoop ontstak in Kalliks hart, helder als de Padster.

‘De volgende dag was het helder weer. Ik zocht overal naar je, maar omdat ik je niet vond zwom ik over naar het volgende stuk ijs.’

‘En ik kwam terug om jou te zoeken!’ riep Kallik. ‘Maar ik vond je evenmin.’

Taqqiq keek naar zijn met modder besmeurde poten. ‘Het ijs en de zee waren zo uitgestrekt... Uiteindelijk ving ik de geur van het vasteland op. Ik was uitgehongerd en toen ik een moederbeer zag die vissen aan haar welpen gaf heb ik er een paar gestolen terwijl ze even niet keek.’

‘Heb je gras geproefd?’ vroeg Kallik. ‘Ik wel, maar ik vond het niet lekker.’

‘Gras!’ snoof Taqqiq. ‘Dat is geen voedsel voor beren. Bessen heb ik wel gegeten. Die waren niet slecht. Ik probeerde andere grote beren te volgen, om te zien wat ze deden. Als je goed oplet, leiden ze je vanzelf naar voedsel.’

Kallik huiverde. ‘Ik was te bang om dicht bij andere beren te komen. Weet je nog dat onze moeder zei dat volwassen beren soms welpen eten?’

‘Wel, mij hebben ze in ieder geval niet opgegeten!’ pochte Taqqiq. ‘Ik sloop altijd heel stilletjes dichterbij en verborg me goed, en ik zorgde ervoor dat de wind mijn geur niet in hun richting voerde. En als ze ruzie over een prooi maakte, kon ik hun vangst soms wegnemen terwijl ze aan het vechten waren.’

‘Ik ontmoette een beer, Purnaq, die me naar de plek leidde waar alle beren bij de zee verzamelden.’

‘Daar was ik ook!’ riep Taqqiq. ‘Ik heb je gezocht maar ik zag je nergens.’

‘Ik heb daar ook naar jou gezocht.’ Kallik rilde. Zonder het te weten was ze heel dicht bij haar broer geweest. Hadden de geesten een reden om hen uit elkaar te houden tot op de bijeenkomst naast het meer?

‘Er waren zo ontzettend veel beren daar... Heb je de oude beer met de gescheurde klauwen gezien?’

‘Ia, wat een bijenbrein’, spotte Taqqiq. ‘De geesten aanroepen - alsof ze zullen luisteren!’

Een steek van verdriet klauwde in Kalliks hart. Ze had medelijden met de oude beer gehad.

‘Zag je hoe hij het witte vuurbeest aanviel?’ vroeg ze. ‘Dat was best dapper.’

Taqqiq krabde aan zijn oor. ‘Dapper maar dom. Ik durf te wedden voor een zeehond dat de ongeklauwden helemaal niet in onze buurt zouden komen als ze wisten dat we hen pijn konden doen.’

‘Misschien wel...’ stemde Kallik met lichte tegenzin in. ‘Vond je het trouwens niet vreemd, al die ongeklauwden die vanuit het vuurbeest naar ons staarden?’

‘ja, maar het vuurbeest was ook niet van de slimste. We volgden het helemaal naar de holen van de ongeklauwden.’ ‘We?’ herhaalde Kallik.

‘Salik, de andere twee en ik.’ Taqqiq keek naar de waterplas, waar zijn vrienden nog steeds met modder naar elkaar gooiden. ‘Salik is fijn gezelschap. Hij is sterk en slim en zorgt ervoor dat zijn vrienden genoeg te eten krijgen.’

Door van andere beren te stelen?

Het leek haar verstandiger om een ander onderwerp aan te snijden. ‘Ik ben ook op de plek van de ongeklauwden geweest’, zei ze.

Ze wilde Taqqiq vertellen over de vuurstokken en hoe de ongeklauwden hadden geprobeerd om haar en Nanuk terug naar het ijs te brengen. Zou Taqqiq ooit geloven dat ze onder een metalen vogel had gevlogen? Ach, ze wilde zoveel aan hem kwijt! Ze wilde haar hart uitstorten over haar moeizame reis, over hoe bang ze onderweg was geweest en hoe ze erin geslaagd was om alle moeilijkheden te overwinnen. Alleen over de vos vertel ik hem niet. Als Taqqiq denkt dat het goed is om van andere beren te stelen, zal hij het stukje van de vos nooit begrijpen.

‘Daar hebben-’

Maar Saliks geschreeuw onderbrak haar. ‘Taqqiq, blijf je daar de hele dag zitten?’

Taqqiq trok zich overeind. ‘Ik kom eraan!’

‘Nee’, smeekte Kallik. ‘Taqqiq, blijf bij mij. Denk aan vroeger op het ijs, toen we elkaar hielpen. Weet je nog hoe je zei dat je me in de zee zou beschermen, toen Nisa ons de eerste keer opdroeg om te zwemmen?’

Taqqiq staarde haar een poosje aan en schudde dan zijn hoofd. ‘Dat was toen’, gromde hij. ‘Alles is anders nu. Er is hier geen ijs en beren moeten alles in het werk stellen om te overleven.’

De andere drie beren hadden zich uit de modder gesleept en kwamen de helling op. Salik liep voorop en draafde naar Kallik. Hij ging vlak voor haar staan en Kalliks neus rimpelde vanwege de geur van modder die aan zijn vacht kleefde.

‘Jij houdt op met ons te volgen’, snauwde hij en met een blik op Taqqiq voegde hij eraan toe: ‘Het kan me niet schelen dat je met haar het geboortehol hebt gedeeld. Als ze ons niet met rust laat, klauw ik haar pels eraf.’

‘Hij meent het’, waarschuwde Taqqiq haar.

En jij zou het toelaten? schreeuwde Kallik vanbinnen.

‘Ga terug naar de andere beren’, vervolgde Taqqiq. ‘En laat ons met rust, oké?’

Kallik knikte. Na een laatste grauw in haar richting draaide Salik zich om en leidde de anderen in de richting van de bomenlijn, naar de andere beren. Kallik keek toe hoe ze langs de kust renden en dan tussen de bomen verdwenen. Ze hees zich op haar poten en volgde behoedzaam hun spoor, gebruik makend van elke kuil in de grond en elke schriele struik om zich te verbergen.

Jij kunt me niet vertellen wat ik moet doen, Taqqiq. Ik wil weten watje van plan bent.

Toen ze de eerste bomen bereikte pauzeerde ze even; ze snoof hun warme geur op en luisterde naar het ruisen van de wind in de takken. Weer verder dravend werd ze het vreemde gevoel van stekelige naalden onder haar poten gewaar. Ze keek aandachtig rond maar hoewel ze een vaag spoor van hun geur oppikte, zag of hoorde ze Taqqiq noch zijn vrienden. Evenmin zag ze andere witte beren. Opeens hoorde ze pootstappen aan de andere kant van een struikgewas. Kallik duwde zich door het groene gebladerte, blij dat deze struiken geen doornen hadden, en bleef in opperste verbazing staan. Een kleine groep beren foerageerde op een open stuk grond en hield halt bij de struiken om bessen en bladeren met hun scherpe, behendige witte tanden af te scheuren. Maar deze beren waren klein.

En hun vacht was zwart!

‘Wakker worden!’ Een opgewonden stem haalde Lusa uit haar slaap terwijl een poot scherp in haar flank porde. ‘Kom op, Lusa, opschieten!’

Grommend opende ze haar ogen. Miki staarde haar geestdriftig aan. ‘Wat scheelt er?’ vroeg ze.

‘Het is de Langste Dag! Bij zonsopgang begint de ceremonie.’ Lusa geeuwde en wreef de slaap uit haar ogen. ‘Oké, ik kom eraan.’

Ze klauterde uit de boom en volgde Miki in de richting van het meer. Drommen zwarte beren kwamen uit het bos en verdrongen zich langs de waterkant, binnen de afsluiting van bladeren en bessen die ze hen had zien bouwen. Ze wachtten allemaal in stilte; een kleine welp die piepte van opwinding werd haastig het zwijgen opgelegd door zijn moeder, die Lusa herkende als Issa, een van de berinnen die ze de dag voordien op de open plek had gezien.

Aan de hemel verschenen rode strepen en een intense gouden gloed aan de horizon gaf prijs waar de zon zou oprijzen. Een flauw briesje waaide door Lusa’s vacht toen ze het open terrein op liep. Achter haar fluisterden, ratelden en zoemden de bomen. Het grijze water van het meer was ruw en rimpelig en Lusa vroeg zich af of de beer die ze de dag ervoor in het meer had zien zwemmen op het eiland was geraakt.

‘Daar is Hashi’, fluisterde Miki. ‘Hij is de oudste beer.’

Lusa zag een mollige mannetjesbeer op een rots aan de rand van het meer klauteren. Aan de voet lagen hoge stapels bladeren en bessen. Hij richtte zich naar de gloed aan de hemel, waar een fonkelend lichtpuntje ontbrandde op het ogenblik dat de zon aan de horizon verscheen. De wind viel weg en de bomen zwegen.

‘Geesten van de bomen,’ riep Hashi, terwijl hij zijn snuit naar de weidse hemel richtte, ‘wij danken jullie voor de lange dagen vol zon, die ons bessen en ander voedsel hebben gebracht.’

‘Te veel zon als je het mij vraagt’, mompelde een beer achter Lusa; ze draaide haar hoofd en herkende een van de welpen die ze de dag voordien op de open plek had zien spelen. ‘De bessen zijn helemaal uitgedroogd en vies.’

‘Bovendien is het te warm’, voegde zijn vriend eraan toe.

‘Zo is het welletjes.’ Een oudere berin - Lusa dacht dat het Taloa was - gaf de welp die het eerst zijn mond had opengedaan een tik tegen zijn oor. ‘Toon een beetje respect.’ De jonge beer rolde met zijn ogen maar zweeg.

‘Wij vragen jullie om meer bessen, om ons te voeden als de dagen korter worden,’ ging Hashi verder, ‘voldoende om ons door de donkere tijden te helpen, totdat de zon terugkeert.’ ‘Daar schieten we veel mee op, met meer bessen te vragen.’ De welpen achter Lusa waren opnieuw aan het mompelen. ‘Als de struiken groeien, graven de platgezichten ze uit en laten ze sterven.’

Issa slaakte een diepe zucht. ‘Dat is waar’, fluisterde ze. ‘En ze kappen de bomen. Zoveel berengeesten gaan verloren -zullen er nog bomen over zijn voor onze geesten als we sterven?’

Lusa huiverde. Als platgezichten de bomen kapten, zouden ze binnenkort in een wereld zonder bomen leven, zoals het lege land dat ze had gezien toen ze de hoge boom aan de rand van het bos beklom. En waar zouden de zwarte beren dan moeten leven voordat ze stierven?

Hashi groette de opkomende zon met opgeheven voorpoten, gevolgd door Lusa en al de andere beren. Toen ze weer neerhurkte en rechtop ging zitten voelde ze hoe de eerste bleke zonnestralen die de vacht op haar buik aanraakten warmte en kracht in haar lichaam lieten stromen. De beren bleven allemaal onbeweeglijk zitten totdat de grote ronde schijf van de zon helemaal boven de horizon stond. Lusa vroeg zich af waar ze op wachtten.

Opeens riep een beer: ‘Er is geen wind! De geesten spreken niet tot ons!’

‘Hebben we hen boos gemaakt?’ vroeg een andere beer bezorgd.

‘Misschien hebben de platgezichten de geesten voorgoed verslagen!’

Meer angstige kreten en druk gefluister stegen op uit de berenmenigte. Hashi vroeg met een opgeheven poot opnieuw om stilte, maar het rumoer hield pas op nadat een oude berin naast hem op de rots was geklauterd.

‘De geesten zullen altijd blijven vechten’, zei ze plechtig. ‘Wees niet bang. Vertrouw erop dat ze voor ons zullen zorgen, zoals ze altijd hebben gedaan.’

‘Maar hoe weet je dat zo zeker?’ drong Issa aan.

Miki porde in Lusa’s flank. ‘Dit is saai. Laten we gaan spelen.’

Lusa wilde veel liever blijven om te luisteren. Nu ze een echte zwarte beer was probeerde ze de bezorgdheden van haar soortgenoten te begrijpen. Maar ze wilde evenmin haar nieuwe vriend verliezen en dus draaide ze zich om en volgde Miki terug naar het bos.

Lusa drukte zich dicht tegen de grond en kroop rond een doornstruik. Haar poten ritselden zachtjes over de dode bladeren op de grond. Ze hield halt, snoof de lucht op en keek achterom. Miki stond een eindje verderop met zijn rug naar haar gekeerd en speurde aandachtig het kreupelhout voor hem af.

Je zoekt op de verkeerde plek!

Lusa sloop dichterbij, spande haar spieren en besprong hem. Miki slaakte een verschrikte gil toen ze boven op hem belandde. De twee welpen rolden om en om tussen de struiken en sloegen zachtjes met hun voorpoten op elkaar. Lusa voelde zich opgetogen. Dit was net als spelen met Yogi in de Berenkom.

Opeens klonk boven hen het geluid van krakende takken. Verwonderd ging Miki rechtop zitten; zijn vacht hing vol met aarde en stukjes bladeren. In de boom dook een vrolijk berengezicht op.

‘Hallo, Ossi!’ riep Miki. ‘Kom naar beneden en maak kennis met Lusa.’

Een jong mannetje, groter dan Miki maar nog niet helemaal volgroeid, klom naar beneden, gevolgd door een kleine berin van ongeveer dezelfde leeftijd. Hun vacht had een warme roodbruine kleur en Lusa was onder de indruk van de levendige schittering in hun ogen.

‘Dit zijn Ossi en zijn zus Chula. Ik ontmoette hen onderweg’, zei Miki. ‘En dit is Lusa’, voegde hij eraan toe. ‘Ze komt uit... een Berenkom.’

Terwijl Chula Lusa nieuwsgierig besnuffelde vroeg Ossi: ‘Wat is een Berenkom?'

Lusa legde hen uit waar ze vandaan kwam en de ogen van de twee welpen werden groot van verbazing.

‘En je bent helemaal alleen hiernaartoe gekomen?’ vroeg Chula. ‘Nee, ik reisde samen met een paar andere beren... bruine beren.’

Ossi keek geschokt. ‘Liever jij dan ik.’

‘Nee, ze waren...’ Lusa aarzelde. Vreemd? Moeilijk? Mijn vrienden? ‘Ze waren oké’, zei ze ten slotte.

Ossi haalde zijn schouders op. ‘Ik zou niet samen met grizzlyberen willen reizen. Ze zijn gevaarlijk.’

‘We liepen er onderweg een tegen het lijf’, zei Chula instemmend. ‘Een reus van een bruine beer!’

‘Echt waar?’ vroeg Miki ontsteld.

We trokken door een bos’, zei Ossi, ‘en we hebben waarschijnlijk zijn klauwtekens op de bomen gemist, want opeens dook hij voor ons op en brulde dat we op zijn grondgebied waren.’

Lusa herinnerde zich de bruine beer die haar bijna had vermoord, niet lang nadat ze uit de Berenkom was vertrokken. Wat hebben jullie gedaan?’

We zijn in een boom geklommen’, antwoordde Ossi.

‘Pijlsnel.’

‘En daarna hebben we springend van boom naar boom zijn territorium doorkruist, zodat we de grond niet meer moesten raken’, ging Chula verder, met pretlichtjes in haar ogen. ‘Die stomme oude grizzly volgde ons het hele eind, grommend wat hij zou doen als hij ons te pakken kreeg.’ ‘Maar hij heeft ons niet te pakken gekregen’, zei haar broer trots. ‘Want we zijn buiten zijn bereik gebleven!’

‘Ik zou doodsbang zijn geweest!’ zei Lusa vol bewondering. ‘Eerlijk gezegd was ik ook wel een beetje bang, toen een tak waarop ik sprong helemaal doorboog en ik hulpeloos hing te bungelen, met de happende kaken van de bruine beer vlak onder me’, bekende Ossi.

Zijn zus gaf hem lachend een duwtje. ‘Ik heb je nog nooit zo snel zien klimmen!’

‘Ik heb honger!’ Miki sprong overeind. ‘Gaan we op zoek naar iets om te eten?’

Ossi boog zich voorover, aandachtig rondkijkend om er zeker van te zijn dat andere beren hem niet konden horen. ‘Ik weet een mierennest.’

Lusa herinnerde zich dat ze in de Berenkom al mieren had gegeten. Ze hield van hun smaak maar ze waren moeilijk te vangen en ze kriebelden als ze in je pels kropen. ‘Mierenlarven.’ Chula streek met haar tong over haar kaken. ‘Jammie!’

‘Laten we klimmen.’ Ossi liep naar de dichtstbijzijnde boom. ‘Anders vraagt elke beer waar we naartoe gaan.’

Lusa sprong door de bomen op de heen en weer zwaaiende takken. Ze had zich nog nooit op deze manier verplaatst en ze vond het moeilijk om haar evenwicht te bewaren als de takken onder haar gewicht doorbogen en wild naar beneden slingerden - van deze hoogte zag de grond er trouwens buitengewoon onzacht uit.

‘Niet naar het uiteinde van de takken springen’, raadde Chula haar aan. ‘Ze buigen te diep door; dat is hoe de grizzly Ossi bijna te pakken kreeg. Het is veel veiliger als je dicht bij de stam blijft.’

Lusa volgde Chula’s raad op en van zodra ze de techniek onder de knie had ging het verbazingwekkend vlot. Haar poten tintelden van opwinding. Toklo en Ujurak hadden nooit op deze manier in bomen geklommen en ze hadden er ook nooit aan gedacht om in een mierennest naar voedsel te zoeken.

Ze trokken met een boog rond de open plek waar ze de beren had zien verzamelen toen ze in het bos was aangekomen. De stemmen van Hashi en een paar andere volwassen beren die aan de rand zaten zweefden naar de bomen. Lusa stopte en luisterde.

‘Ik herinner me de tijd dat beren dagenlang door het bos konden trekken zonder enig spoor van platgezichten’, zei Hashi. ‘Nu zijn ze overal, met hun stenen paden en hun vuurbeesten en hun holen. Waar moeten wij in hemelsnaam leven?’

‘Dat klopt’, zei een berin instemmend, terwijl ze een bezorgde blik wierp op haar twee kleine welpen die elkaar rond een boom achternazaten. ‘En als het geen platgezichten zijn, zijn het grizzly’s. Eentje verdreef mij en mijn welpen uit een grondgebied waar altijd zwarte beren hadden geleefd.’

‘En er is nooit genoeg te eten’, klaagde Taloa. ‘Je kunt heel de dag zoeken en niets -’

‘He', Lusa!’ Geschrokken door het geluid van Miki’s stem vlak bij haar oor, verloor Lusa bijna haar evenwicht. Halsoverkop greep ze de stam vast. ‘Wat doe je?’

Lusa wees met haar snuit in de richting van de beren op de open plek. ‘Hashi zei net -’

‘Ach, naar hem luister je beter niet.’ Miki slaakte een zucht. ‘Hij zeurt altijd over hoe alles beter was toen hij een welp was. Sommige beren vinden hem wijs, maar...’ Hij haalde zijn schouders op en trok met zijn oren, alsof Hashi een vervelende vlieg was. ‘Kom op, vooraleer dat hebzuchtige stel alle mieren heeft opgegeten!’

Lusa klom verder en probeerde niet meer te denken aan wat ze had opgevangen. Maar het verhaal herinnerde haar sterk aan wat Ujurak had verteld toen hij de gedaante van de gans, het hert en de adelaar had aangenomen. Alle dieren leden, niet alleen beren.

Ze kwamen aan de rand van een andere open plek, waar Ossi en Chula driftig rond een reusachtige heuvel van opgehoopte aarde stonden te snuffelen.

‘Is dat het mierennest?’ vroeg ze aan Miki, terwijl ze naar beneden klommen.

‘Ja’, zei Miki. ‘En het is een heel groot exemplaar. Ik ben verbaasd dat het nog niet door andere beren is ontdekt.’ Terwijl Lusa dichterbij liep waaide haar een penetrante geur uit de mierenkolonie tegemoet. Haar ogen prikten en ze knipperde. ‘In de Berenkom was ook een mierennest, maar het was veel kleiner en had een andere geur.’

Haar buik rommelde ongeduldig. In de Berenkom was ze nooit zo hongerig geweest dat ze veel mieren had gegeten.

Nu keek ze hoopvol naar het grote, sappige nest en het vooruitzicht op een deugddoende maaltijd.

Chula had een gat in de heuvel gevonden en stak haar lange tong erin. Ossi duwde een voorpoot naar binnen, likte er vluchtig aan en stopte dan zijn snuit in het gat. Lusa probeerde om de vreselijke geur te negeren, maakte voorzichtig ook een gat in de heuvel en duwde haar tong naar binnen. Ze trok ze, bedekt met mierenlarven, weer naar buiten: minuscule vlekjes die niet meteen op een verzadigende maaltijd leken. Maar het zijn er heel veel dacht ze, waarna ze haar tong weer in haar bek stopte.

Chula had gelijk. De larven smaakten heerlijk!

Enthousiast zocht Lusa verder. Dit was zelfs beter dan de zilte aardappelstokjes die ze had gevonden tussen de troep van de platgezichten.

Nadat ze hun buik hadden gevuld zat de mierenheuvel vol met gaten en de mieren renden radeloos in de losse aarde rond.

Ossi geeuwde met wijd open kaken. ‘Hoog tijd voor een dutje’, mompelde hij.

Hij klom in een boom en nestelde zich in een vork tussen de takken. Zijn zus trok zich achter hem omhoog en vond een beerlengte hoger ook een geschikt plekje. Hun roodbruine pelzen losten op in het gevlekte zonlicht van zonhoog.

‘Ik ben helemaal niet moe’, zei Lusa. Ze liep naar de bosrand en keek uit over het moeras. ‘Hoe zou het daar zijn?' vroeg ze aan Miki, die naast haar was komen staan.

Miki haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet. Koud, denk ik. En winderig.’ Zijn vacht fladderde rond zijn gezicht en hij rilde.

‘Laten we gaan kijken!’ Miki aarzelde maar Lusa drong aan: ‘Kom op - het zal vast leuk zijn!’

‘Goed dan. Maar houd je ogen open. Als de andere beren ons opmerken, zullen we het ons berouwen. Zwarte beren worden verondersteld tussen de bomen te blijven.’

Lusa waagde zich uit de beschutting van het bos en snoof de lucht van het land voor haar in: een waterige, moerassige geur, doordrongen van riet en modder. De grond was bedekt met pollig gras, met her en der losse, scherpe stenen en bosjes riet. Witte mistslierten hingen laag tegen de grond; de lucht voelde vochtig en Lusa huiverde. In de verte klonk de vage lokroep van een vogel die ze evenwel niet kon zien. ‘Voorzichtig!’ fluisterde Miki.

Helemaal verdiept in de nieuwe aroma’s had Lusa de geur van beren en het geluid van pootstappen achter hen niet opgemerkt. Toen ze achterom keek zag ze aan de bosrand een paar volwassen zwarte beren kuieren. Waarschijnlijk zouden ze boos worden als ze haar en Miki buiten de verzamelplaats van de zwarte beren zagen rondhangen.

‘Snel, Miki, deze kant op!’ hijgde ze.

Lusa gleed in een ondiepe, modderige beek, omzoomd met riet, en glipte naar beneden totdat alleen haar snuit nog zichtbaar was.

‘Bah!’ gromde Miki, die zich naast haar liet zakken. ‘Ik kan niet geloven dat ik dit doe.’

Toen de beren na een paar hartslagen weer in het bos verdwenen klauterde Lusa omhoog en schudde de modder uit haar vacht. Miki trok zich ook uit het water en blies van walging.

‘Ze hebben ons niet gezien’, fluisterde Lusa opgelucht, waarna ze verder de moerassige vlakte in liep. Het was een vreemde plek: er groeiden wat verwaaide struiken, maar geen ervan had bladeren die zacht genoeg waren om te eten of droeg enig spoor van bessen. Ondanks de zon was het winderig en koud en de opgedroogde modder kleefde aan hun poten. De open vlakte bood geen enkele beschutting of een geschikte plek om te spelen en ze voelde haar vacht feller prikken naarmate de troostende bescherming van de bomen en het geruis van de berengeesten zich verder van haar verwijderden.

‘Denk je het hier iets leeft?’ fluisterde Miki.

‘Ik denk het niet’, fluisterde Lusa terug; om de een of andere reden leek het niet gepast om in dit niemandsland hardop te spreken. En misschien worden we afgeluisterd, dacht ze, een rilling onderdrukkend.

Onrustig keek ze om zich heen maar ze ontdekte geen enkele beweging; het moeras strekte zich in alle richtingen eindeloos ver uit en de donkere boomgrens die ze nog maar net achter zich hadden gelaten leek opeens heel ver weg. Plotseling weerklonk een schrille kreet uit een bosje riet vlak voor hen. Een grote witte vogel schoot omhoog, luid klapperend met zijn vleugels, en scheerde langs de halmtoppen. Lusa veerde in paniek op en hijgde zwaar maar trachtte haar angst te verbergen voor haar vriend.

Miki was door het gekrijs van de vogel bijna een beerlengte achteruit gesprongen. ‘Nou, hier is niet veel te zien’, zei hij quasi achteloos, maar Lusa hoorde de onrust in zijn stem. ‘Wat een saaie plek. Ik ga terug.’

Hij draaide zich om en zette het op een draven. Vervolgens versnelde hij nog meer en galoppeerde op volle snelheid naar het bos. Terwijl Lusa hem achterna holde voelde ze het koude, natte gras tegen de vacht van haar buik borstelen. De scherpe, losse stenen staken in haar poten en omdat ze nerveus was slaagde ze er niet in om ze te ontwijkezi Het was eng om zo ver uit de buurt van de bomen te zijn en ze had het gevoel dat een grote onzichtbare vogel, met een grotere spanwijdte dan die van een adelaar, op haar neerdook, klaar om zijn klauwen in haar blootgestelde flanken te zetten.

De welpen vertraagden pas toen ze weer veilig in de schaduw van de bomen waren en de geruststellende stemmen van de boomgeesten boven hun hoofd hoorden. Miki wierp zich op een tak en Lusa plofte naast hem neer.

‘Nou, dat was interessant’, hijgde Miki, nonchalant aan een poot likkend.

‘Maar ik denk niet dat we nog moeten teruggaan’, pufte Lusa. ‘Beren hebben er niets te zoeken. Ze horen thuis in het bos.’ En hier blijf ik, voor altijd, dacht ze. Ik verlaat het bos nooit meer.


Lusa

Lusa was naast Miki ingedommeld en werd wakker van het geluid van naderende beren in het kreupelhout. Ze hief haar hoofd en nadat ze zich ervan vergewist had dat ze vanaf de grond niet zichtbaar waren snoof ze de lucht in. Ze rook onomstotelijk de geur van beren, maar niet die van zwarte of bruine beren.

Onrustig reikte ze met een poot naar Miki en porde zijn schouder. Toen hij zijn ogen opende trok ze ogenblikkelijk met haar snuit om hem tot stilte aan te manen.

‘Ruik’, fluisterde ze.

Miki sperde zijn ogen gealarmeerd open. ‘Vreemde beren!’ Lusa tuurde door de takken naar beneden en speurde naar de indringers. Elk haartje van haar vacht stond overeind, want ze wist instinctief dat de vreemde beren niet in het bos thuishoorden en dat er iets heel ergs te gebeuren stond. De struiken ritselden alsmaar luider en een massieve gestalte baande zich een weg naar de open ruimte onder haar boom. Een witte beer!

Lusa’s hart maakte een sprong en bijna verloor ze haar grip op de tak. Het was van in de Berenkom geleden dat ze witte beren had gezien en ze had nooit verwacht om er hier te ontmoeten. ‘Wat willen ze?’ fluisterde ze.

‘Ik weet het niet,’ antwoordde Miki, ‘maar het belooft niet veel goeds.’ Angstig drukte hij zich dicht tegen Lusa aan.

De witte mannetjesbeer was veel groter dan Lusa maar kleiner dan de witte beren die ze zich herinnerde uit de Kom dus ze vermoedde dat hij een halfvolwassen welp was. Zijn witte vacht was beplakt met modder en hij rook naar een mengsel van aarde en vis. In zijn spoor volgden nog drie witte beren, die met grote pootstappen over de dennennaalden liepen. Ze zagen er sterk en woest uit, met rechtopstaande nekharen, en ze zwaaiden hun spitse snuiten heen en weer, op zoek naar... wat? Een prooi? Zwarte beren? Nadat ze de open ruimte hadden overgestoken en aan de andere kant weer in het groen waren verdwenen, fluisterde Miki: ‘Dit is verschrikkelijk. Ze horen hier helemaal niet te zijn. De witte beren worden verondersteld om aan de andere kant van het meer te blijven.’

‘Misschien moeten we hen volgen om te kijken wat ze van plan zijn.’

Miki knikte. ‘Oké.’

Behendig sprongen ze van boom naar boom; Lusa bewoog zich zo stil mogelijk en probeerde om de takken niet te laten schudden, maar dat was moeilijk want haar poten trilden van angst.

De witte beren tuurden met hun zwarte kraaloogjes aandachtig tussen de bomen maar keken gelukkig niet omhoog. Lusa en Miki snelden vooruit naar de open plek met de bessenstruiken waar ze de dag voordien hun buik hadden gevuld. Twee volwassen zwarte beren, vergezeld van drie welpen, zochten er naar bessen.

‘Hé, jullie daar! Klim snel in een boom!’ blafte Miki.

‘Er komen witte beren aan!’ jankte Lusa.

Maar vooraleer de berenfamilie iets kon ondernemen schoten de witte beren uit het struikgewas. ‘Opzij!’ snauwde een van hen. ‘Scheer je weg of we rukken jullie vacht af!’

De berin klakte verschrikt met haar tanden en duwde twee van haar welpen in een boom. Het zwarte mannetje trad de witte beren dapper tegemoet en trok zijn schouders op.

‘jullie moeten weg, niet wij. Dit is ons grondgebied.’

De berin en de derde welp krabbelden ook in de boom en neergehurkt tussen de takken staarden ze met opengesperde, radeloze ogen naar de indringers.

De leider van de witte beren gaf de zwarte mannetjesbeer een harde klap tegen zijn hoofd. ‘Het bos is vanaf nu van ons en jij kunt ons niet tegenhouden.'

De zwarte beer tuimelde van de kracht van de klap op de grond, maar krabbelde onmiddellijk weer op zijn poten en slingerde zich in de dichtstbijzijnde boom. Vanaf een tak siste hij woedend: ‘De bomen behoren toe aan de zwarte beren! De geesten zullen jullie hiervoor straffen.'

Maar de witte beren schonken geen aandacht meer aan hem. Ze stommelden door de struiken, vertrapten de takken en rukten bladeren en bessen af.

Miki sperde zijn ogen verschrikt open. ‘Ze stelen ons eten!

We moeten de anderen waarschuwen.’

Met grote sprongen haastte hij zich door de bomen naar de open plek waar de andere zwarte beren zaten. Lusa deed haar best om hem te volgen maar voelde zich onhandig en veel te zwaar om op de dunne takken te springen.

‘Kom op!’ spoorde Miki haar aan.

Toen hij op slechts enkele beerlengtes van de open plek van de ene naar de andere boom sprong hoorde Lusa een onheilspellend gekraak. Miki slaakte een angstige gil en graaide met zijn klauwen om de stam vast te grijpen maar de tak brak onder zijn gewicht. Hij viel door het bladerdek naar beneden en kwam met een luide plof op de grond terecht. ‘Miki!’ gilde Lusa. Ze keek naar beneden maar het dikke gebladerte belemmerde haar gezichtsveld.

‘Wat was dat?’ blies een stem niet ver uit de buurt.

Een andere stem beantwoordde de vraag. ‘Een prooi!’

Lusa gleed naar een lagere tak vanwaar ze door de bladeren kon zien. Miki lag, met heftig trillende poten, als een zwart hoopje ellende op de grond.

‘Miki!’ riep Lusa. ‘Sta op! De witte beren komen eraan!’

Miki hief zijn hoofd maar leek verdoofd. Lusa bundelde haar krachten om naar hem toe te springen, maar ze was te laat, want de witte beren stormden van tussen de bomen.

Miki krabbelde moeizaam overeind en schudde met zijn hoofd. Hij strompelde naar de boom waarin Lusa verscholen zat, maar de leider van de witte beren versperde hem de weg. Hij bracht zijn snuit vlak voor Miki’s gezicht en blies fel. De andere drie omsingelden hem en duwden met hun enorme voorpoten tegen zijn kleine lijf.

‘Hij ziet er lekker mollig uit’, zei een van hen.

Miki haalde uit met zijn klauwen maar de witte beren waren te groot en te talrijk. De grootste zette zijn tanden in het nekvel van de welp, slingerde hem van de grond en schudde hem als een rat heen en weer.

‘Laat me los! Zet me neer!’ gilde Miki maar de witte beer sloeg geen acht op zijn geschreeuw.

‘Laat hem gaan!’ blafte Lusa vanuit de boom.

Een andere witte beer hief zijn hoofd en grauwde naar haar maar ze zat te hoog voor hem.

‘Help! Help!’ riep ze. ‘Ze hebben Miki!’ Maar er kwam geen enkele reactie. Ze zullen me niet gehoord hebben, dacht Lusa vertwijfeld.

De beer die Miki had gegrepen sleepte hem door de struiken. Miki schopte en krabde verwoed, maar de witte beer was veel te sterk voor hem en Lusa hoorde het geschreeuw van de welp verzwakken.

‘Help! Witte beren!’ gilde ze.

Ze slingerde zich razendsnel van boom naar boom, hoewel de felle stralen van de ondergaande zon haar verblindden en ze nauwelijks kon zien waar de volgende tak zich bevond. Hashi lag op de grote open plek onder een boom te rusten, omringd door een groepje oudere beren, van wie er enkele sliepen. Chula en Ossi speelden wat verderop met een paar andere welpen.

‘Help!’ hijgde Lusa. Ze klauterde uit de boom en rende de laatste beerlengte die haar van Hashi scheidde. ‘Witte beren hebben Miki meegenomen!’

‘Witte beren?’ Hashi sprong overeind. ‘Waar?’

‘Bij de bessenstruiken. Schiet alsjeblieft op!’

Hashi sprong in de boom, maar tot Lusa’s ontzetting ging hij niet dieper het bos in. In plaats daarvan hurkte hij neer op een tak die uit de stam vorkte en begon met zijn klauwen in de bast te graven.

Lusa draaide zich om en zag dat de rest van de zwarte beren zich ook naar de bomen repten. ‘Begrijpen jullie het dan niet?’ zei ze. ‘Als we Miki niet helpen zullen ze hem doden en opeten!’

Ossi kwam van de rand van de open plek aangehold, op de poot gevolgd door Chula. ‘Wij zullen met je meegaan’, hijgde hij.

‘Dat doen jullie mooi niet!’ Een berin gaf Ossi en zijn zus een fikse tik tegen de oren. ‘De boom in, onmiddellijk! Zwarte beren kunnen witte beren niet bevechten.’

Chula keek Lusa verontschuldigend aan. Ze klom samen met Ossi in de dichtstbijzijnde boom achter de berin aan, van wie Lusa vermoedde dat ze hun moeder was.

‘Maar Miki zal sterven!’ protesteerde Lusa. ‘Gaan jullie helemaal niets ondernemen?’

‘Lusa, kom als de bliksem van de grond af’, droeg Hashi haar op. ‘Je bent in gevaar daar beneden.’

Lusa keek om zich heen. De open plek was helemaal leeg. Alle zwarte beren zaten in de bomen neergehurkt, als reusachtige harige bessen. Ze hees zich omhoog in Hashi’s boom, niet om zich te verbergen maar om op hem in te praten. Terwijl ze zich op de tak onder Hashi slingerde, verschenen drie van de vier witte beren op de open plek.

Waar is Miki? Hebben ze hem al opgegeten?!

De witte beren rukten takken van de struiken die ze woest vertrappelden en speurden, kauwend op de bladeren en bessen, naar meer voedsel. Toen ze de zwarte beren in de bomen opmerkten steigerden en gromden ze, maar de dieren zaten buiten hun bereik en de witte beren waren te groot en te zwaar om te klimmen.

Lusa keek naar beneden, recht in de vijandige ogen en gapende kaken van de grootste witte beer. ‘Waar is Miki?’ ‘Hoepel op’, blafte een zwarte beer vanuit een andere boom. ‘Dit is jullie grondgebied niet.’

‘Vanaf nu wel’, snauwde de witte beer. ‘Jullie zijn allemaal lafaards. Als jullie je verschuilen in de bomen en het niet verdedigen, is het jullie territorium niet.’

‘Wat hebben jullie met Miki gedaan?’ riep Lusa.

‘Het bos is vanaf nu van ons, samen met alles wat er zich in bevindt. We kunnen nemen wat we willen. Je kunt dus maar beter het bos verlaten, kleine welp, of jij bent de volgende die we zullen komen halen!’

De witte beer krabde boos met zijn klauwen over de schors en liet zich dan weer op zijn poten zakken. Hij liep naar zijn metgezellen, die aan de rand van de open plek op zoek waren naar voedsel.

‘Witte beren op ons grondgebied’, jankte Ossi’s moeder vanuit haar boom. ‘Wat betekent dat?’

‘Het betekent dat Miki in de problemen zit’, antwoordde Lusa wanhopig. ‘Is werkelijk niemand van plan om hem te helpen?’ ‘Het zijn donkere tijden’, gromde Hashi. ‘Niets is meer zoals vroeger.’

‘De witte beren drongen nooit eerder ons grondgebied binnen’, riep Taloa. ‘Waarom nu dan wel?’

‘Ze hebben honger’, antwoordde Ossi’s moeder. ‘We weten allemaal dat het voor iedereen moeilijker is geworden om voedsel te vinden.’

‘Maar dat betekent toch niet dat ze het onze mogen komen stelen?’ antwoordde Taloa verontwaardigd.

Lusa kon nauwelijks geloven dat deze beren het over eten hadden in plaats van een plan te bedenken om Miki te redden maar ze trachtte de opkomende woede te onderdrukken. Kon het hen dan helemaal niets schelen? Misschien waren ze inderdaad lafaards, zoals de witte beer had beweerd.

De witte beren waren opgehouden met het stropen van de bessenstruiken en slenterden over de open plek. Opeens zag Lusa een flits aan de boomgrens: een eekhoorn sprong tevoorschijn maar rende meteen weer weg toen hij de witte beren opmerkte. Maar de witte beren hadden het dier ook gezien. ‘Eekhoorn!’ gromde er een. Ze stormden over het open terrein en verdwenen tussen de bomen; een hartslag later weerklonk uit het bos een schrille kreet, die abrupt werd afgesneden. Lusa hoorde de witte beren grommend over hun prooi kibbelen.

‘We moeten het gevecht met hen aangaan!’ blafte Ossi. ‘Hen van ons grondgebied verjagen voordat we niets meer te eten hebben!’

‘Jij blijft waar je bent’, snauwde zijn moeder. ‘Of wil je eindigen zoals die eekhoorn?’

‘En hoe moet het dan verder met Miki?’ riep Lusa.

‘De witte beren zijn veel te sterk’, zei Hashi. ‘We kunnen nooit van hen winnen.’

‘Waarom gaan we niet met hen praten?’ smeekte ze, opkijkend naar de oude beer op de tak boven haar. ‘Ik weet dat beren van verschillende soorten met elkaar kunnen opschieten. Misschien hoeven we het alleen maar te vragen en zullen ze Miki laten gaan.’

Hashi keek haar ernstig aan. ‘We kunnen niets doen voor Miki. Zijn lot ligt in de poten van de geesten.’

Een opstekend, kil briesje ruiste door de bomen. Lusa klampte zich stevig vast aan de stam en hoorde de stemmen van de haar omringende berengeesten.

Hashi hief zijn hoofd. ‘Geesten’, riep hij uit. ‘Het bos is onze thuis. Sta niet toe dat de witte beren het van ons afnemen. Berenwaker, wij smeken u: verzeker ons dat ons grondgebied veilig is. Geef ons een teken, vooraleer de zon de horizon raakt en de Langste Dag voorbij is.’

Lusa hoorde de berengeesten mompelen maar ze verstond hun antwoord niet.

‘En wat gebeurt er als de Berenwaker ons geen teken geeft? Wat doen we dan?’ vroeg ze.

‘Dan trekken we ten strijde tegen de witte beren!’ gromde Ossi. ‘We kunnen -’ Hij gilde toen de klauwen van zijn moeder over zijn oor schuurden en zweeg abrupt.

‘Als we het gevecht aangaan, zullen we allemaal worden gedood’, snauwde ze.

‘Ik weet niet waarom we het er zelfs maar over hebben’, zei een andere beer buiten Lusa’s gezichtsveld. ‘Er is helemaal niets dat we kunnen doen, einde verhaal.’

Hashi kwam overeind op zijn tak. ‘Als de geesten ons niet helpen, dan zal ik op de Langste Dag nooit meer naar het Grote Berenmeer komen om hen te eren.’

Alle beren zwegen en gedurende enkele hartslagen was alleen het gegrom van de witte beren dieper in het bos hoorbaar.

‘Hashi, heb je honing tussen je oren?’ zei Ossi’s moeder. Als de geesten ons niet helpen, zal er helemaal geen bos voor de zwarte beren meer zijn en zal het Grote Berenmeer aan de witte beren toebehoren!’

Luid gegrom en geblaas brak uit onder de beren.

‘De geesten hebben ons verlaten!’ jammerde Taloa.

‘Dit helpt Miki niet!’ riep Lusa wanhopig.

Maar niemand reageerde op haar noodkreet. Ik moet iets doen! Zo stil mogelijk sprong ze door de bomen en klom aan de andere kant van de open plek naar beneden.

Ik ga Ujurak en Toklo zoeken. Zij zullen wel iets bedenken om Miki te helpen. Als het al niet te laat is.

Snel sloop ze in de richting van de oever. Vanaf daar was het niet ver naar het grondgebied van de bruine beren. Toen ze bij de rots kwam waar Hashi de zon op had begroet hoorde ze achter haar rug een luid gebrul en het geluid van zware lichamen die door het kreupelhout denderden.

‘Ik zie je wel!’ brulde een witte beer. ‘Je zult niet ontsnappen!’ Lusa’s hart hield even op met slaan. Ze zette het op een rennen. Ze hoorde de witte beren achter haar aan komen en stelde zich voor hoe hun tanden zich in haar nekvel zouden zetten. Ze zouden haar vastgrijpen en dooreen schudden, net als Miki, en vervolgens zouden ze haar opeten.

Nee! Lusa was niet van plan om dat te laten gebeuren. Beren aten geen andere beren en al zeker niet op de Langste Dag. Ze stormde over de open vlakte. De natte rotsen waren scherp en glad onder haar poten en nu de bomen ver achter haar lagen had ze nergens nog een plek om zich te verbergen. Ijlings omkijkend stelde ze vast dat een van de witte beren haar dicht op de hielen zat. Ze wilde verder over de oever rennen, maar haar achtervolger dwong haar om uit te wijken naar de waterlijn. Takken kraakten onder haar poten toen ze de afsluiting van bladeren en bessen vertrappelde.

Nu zullen de geesten vast boos op mij zijn!

Toen ze over een steil rotsblok probeerde te klauteren stormde de witte beer recht op haar af. Lusa’s poten gleden weg op de natte rots; met een ijzige schok voelde ze het water van het meer rond haar opstijgen en haar hoofd ging onder. Maaiend met haar poten krabbelde ze weer naar de oppervlakte en zag dat de witte beer ook in het water was geglipt. Lusa begon verwoed te peddelen. Ze wist dat ze een goede zwemmer was, maar toen ze omkeek zag ze dat de witte beer zich veel sneller door het water bewoog dan zij, met zijn neusgaten wijd open en zijn zwarte ogen half dicht tegen de golven.

Opeens hoorde ze een zwakke kreet vanaf de uit het zicht

verdwijnende kust. ‘Iqaluk! Laat haar! Ze zal uiteindelijk toch moeten terugkeren!’

Lusa wierp een blik over haar schouder en zag de andere twee witte beren tussen de bomen verschijnen. De beer die achter haar aan zat gaf zijn achtervolging op en maakte rechtsomkeert naar de kust. ‘Ik zal je opwachten, kleine beer!’ snauwde hij, waarna hij met soepele bewegingen wegzwom. Lusa nam de tijd om even op adem te komen en keek watertrappelend rond. Ze had al een heel eind gezwommen en haar poten deden nog pijn van haar sprint door het bos en over de oever. De wind zwol aan en het water van het meer werd ruwer. Ze durfde niet onmiddellijk terug te zwemmen omdat ze wist dat de witte beren haar zouden opwachten.

Het leek haar verstandiger om naar het grondgebied van de bruine beren te gaan en de hulp van Toklo en Ujurak in te roepen om de witte beren weg te jagen, maar dat was veel verder weg.

Ik weet niet of ik het haal, dacht Lusa vermoeid toen ze haar poten opnieuw uitsloeg.

Opeens zag ze, op een kleinere afstand dan de oever waar ze naartoe wilde zwemmen, een eiland met bomen. Lusa veranderde onmiddellijk van koers; het eiland leek haar een geschikte plek om even uit te rusten en dan verder naar het grondgebied van de bruine beren te zwemmen om Toklo en Ujurak te zoeken. Maar elke pootslag was een bovenbeerlijke inspanning; krachtige golven spatten in haar gezicht en het was moeilijk om haar snuit boven water te houden. Ze proestte toen een hoge golf haar gezicht overspoelde en het donkere water trok haar krachtig naar beneden...

Eindelijk schraapten haar poten tegen de stenen; met een zucht van opluchting hees ze zich uit het water en waadde naar het strand. Uitgeput en doorweekt krabbelde ze over een paar rotsen op een kiezelstrook die het meer scheidde van de bomen in het midden van het eiland.

Achter haar rug steeg opeens een woedend gebrul op. Toen ze zich omdraaide stormde een bruine beer met uitgestrekte klauwen op haar af. Hij sloeg haar tegen de grond en sprong boven op haar. Hijgend keek ze op: ‘Toklo!’


Toklo

Toklo staarde naar de zwarte beer die ineengedoken onder zijn poten zat. ‘Lusa!’

‘Toklo, ga van me af!’ blafte Lusa dwingend.

Geschrokken deinsde Toklo achteruit. Als ze me is gevolgd om over Oka te praten, klauw ik haar vacht af!

Lusa krabbelde overeind en schudde zich uit; Toklo nam nog wat meer afstand om het rondspattende water en gruis uit haar vacht te ontwijken.

‘Wat doe je hier?’ vroeg hij. ‘Hoe wist je waar ik was?’

‘Dat wist ik niet.’ Lusa sperde haar ogen wijd open. ‘Toklo, ik heb je hulp nodig!’

‘Wat scheelt er?’ vroeg Toklo. ‘Is er iets met Ujurak?’

‘Ik heb hem lang niet meer gezien, maar we moeten hem vinden. Ik weet zeker dat hij wel een oplossing heeft.’

De haartjes op Toklo’s vacht prikten van irritatie. ‘Ik weet nog steeds niet waarover je het hebt.’

Lusa plofte rillend op de keien neer, nahijgend van haar inspanning. ‘Zoals ik je al zei, ik heb je hulp nodig. Ik...’

‘Kom mee’, onderbrak Toklo haar. Hij wilde liever geen gezelschap op Berenklauweiland, maar dat was geen reden om Lusa in de koude wind te laten lijden.

‘Daar onder de dennenbomen kun je wat rusten.’

‘Daar heb ik geen tijd voor. De witte beren hebben Miki meegenomen! Hij is een zwarte beer, een vriend van mij’, ratelde Lusa.

‘Witte beren hebben hem meegenomen? Wat bedoel je precies?’ onderbrak Toklo haar.

‘Ze kwamen van hun kant van het meer en vielen het bos binnen. Dat hebben ze nooit eerder gedaan. Ze blijven altijd op hun eigen grondgebied, aan de andere kant van het meer. Ze zijn ontzettend groot en zo wit als sneeuw. En ze stalen ons voedsel. Miki en ik zaten in een boom. We wilden de anderen gaan waarschuwen, maar toen brak een tak en Miki viel. En een van de witte beren greep hem en nam hem mee. We moeten hem redden!’ besloot Lusa, helemaal buiten adem.

‘Ik kan je niet helpen.’ Toklo schudde zijn hoofd. De witte beren waren waarschijnlijk de bleke vormen die hij over het water op de oever had gezien. Hij vond het wel vreemd, beren die niet zwart of bruin waren. Ze zouden het vast moeilijk hebben om achter een prooi aan te zitten, aangezien hun vacht scherp afstak tegen de bomen, het gras en zelfs de rotsen.

‘De bruine beren hebben mij uitgekozen om de Langste Dag op dit eiland door te brengen, om de geesten te behagen zodat ze de zalmen aan ons teruggeven.’

Lusa staarde hem aan. ‘Maar Miki zal sterven!’

‘Dat is niet mijn schuld’, brieste Toklo. ‘Ik hoef niet voor zwarte beren te zorgen!’

‘Ik geloof mijn oren niet!’ barstte Lusa uit, met vlammetjes van woede in haar ogen. ‘Je bent gewoon bang.’

‘Ik ben helemaal niet bang. Maar ik heb Miki nooit ontmoet.

Waarom zou ik mijn vel riskeren om hem te helpen?’ ‘Omdat er geen andere beer is die het zal doen en ik kan dit niet in mijn eentje’, zei Lusa. ‘Kom mee, Toklo, we zoeken Ujurak en -’

‘En wat dan? Denk je dat we met zijn drieën al die witte beren aankunnen? Ze zullen ons doden en je vriend ook, en wat dan?’

‘Ik bedenk wel iets’, zei Lusa zelfverzekerd. ‘Wacht maar af.’ Toklo snoof. ‘Ik wacht helemaal niets af, want ik ga niet met je mee.’

‘Ik wou dat Ujurak hier was’, jammerde Lusa. ‘Ujurak, waar zit je toch?’

‘Het spijt me, Lusa’, zei Toklo. ‘Maar Miki is niet mijn probleem. Ik ben een bruine beer en bruine beren bemoeien zich niet met andere beren. We zijn eenzaten.’

Lusa staarde Toklo lang aan. Ik laat me niet ompraten, zei hij tegen zichzelf. Ik heb vandaag al een veldslag geleverd. Ik heb niets te bewijzen en al helemaal niet tegenover zwarte beren. ‘Goed dan’, zei ze ten slotte. Ze haalde diep adem en kwam overeind. ‘Dan ga ik wel alleen.’

Gedurende enkele hartslagen voelde Toklo de aandrang om haar tegen te houden. Ze stond op het punt om haar leven te vergooien. Maar hij was een bruine beer. Hij was hier om Arcturus te eren zodat hij de zalm terugbracht. Hij kon zich niet met de problemen van zwarte beren inlaten.

‘Veel geluk, Lusa’, mompelde hij.

Ze gaf geen antwoord maar draaide zich om en liep naar het water.

Toklo keek vanaf de oever het dobberende zwarte hoofd na dat langzaam het meer overzwom.

Plotseling overviel hem een leeg, donker gevoel, alsof de klauwen van een boze beer hem vastgrepen. Hij zag Ujurak voor zich, die aan het einde van de brug door een vuurbeest werd geraakt. Vervolgens veranderde het beeld van Ujurak in Tobi, zijn broer, die koud op de berghelling lag, bedekt met aarde en takjes. Toklo wreef in zijn ogen en zag hoe de kleine zwarte welp zich alsmaar verder van hem verwijderde.

Joeg hij Lusa de dood in?

‘Kom terug!’ riep hij, maar zijn stem ging verloren in de wind.

Hij rolde zich op naast een rots terwijl donkere gedachten als bijen in zijn hoofd zwermden. Voelde Oka zich ook zo toen Tobi stierf? Heeft ze mij verlaten omdat ze er niet tegen bestand was om dat gevoel opnieuw te ervaren?

En toch had ze me moeten beschermen. Ik was tenslotte ook haar welp.




Kallik

Kallik draaide zich om en vluchtte het bos uit. Zwarte beren! Ze had zwarte beren gezien die op een open plek aan struiken zaten te knabbelen. Dat was onmogelijk! Siqiniq had haar wel verteld dat er zwarte en bruine beren aan de andere kant van het meer waren, maar ze had haar niet echt geloofd.

Ze was doodsbang van hen, hoewel ze veel kleiner dan witte beren waren. Hoe anders zagen ze eruit!

Noodgedwongen hield ze halt om even op adem te komen en keek over haar schouder of de vreemdkleurige beren haar waren gevolgd. Tot haar opluchting bleef het aan de donkere boomgrens stil en roerloos.

Kallik hurkte tussen het riet. De zon gleed van de hemel en wierp een oogverblindende gouden schijn op het water van het meer. Vogels scheerden laag over de golven en doken, schril krijsend, naar insecten. Kallik hield haar adem in toen ze aan de rand van het bos beweging opmerkte. Ze hief haar hoofd en spitste haar oren. Een kleine witte beer kwam uit de bomen tevoorschijn. Van de andere drie zag ze geen spoor. Toen de beer dichterbij kwam herkende ze Taqqiq. Hij droeg iets zwarts en vreemds in zijn bek dat schokkerig bewoog, maar ze kon niet goed opmaken wat het was. Ze hield hem strak in de gaten terwijl hij dichterbij kwam. Haar ogen werden waterig van de scherpe wind en ze knipperde een paar keer. Toen zag ze dat hij een kleine, zwarte beer vast had, die kronkelde en worstelde om zich te bevrijden van Taqqiqs tanden in zijn nekvel. De wind voerde het bange gejammer van de welp over de moerasgronden naar Kallik. Nee! Hij heeft een zwarte beer bij!

Ze sprong op haar poten en rende naar haar broer. Bij een klein beekje dat in het meer uitliep sneed ze hem de pas af. ‘Taqqiq, wat heb je gedaan?’

Ze strekte haar nek om aan de kleine welp te snuffelen; zijn warme, zwarte vacht rook naar bladeren, bomen, en aardwormen.

Taqqiq liet de welp vallen en sloeg met een poot tegen zijn nek zodat hij niet kon ontsnappen. De welp slaakte een kreet van pijn en angst. Kalliks angst maakte ogenblikkelijk plaats voor medelijden. Als een grotere beer haar als prooi zou vangen, zou ze even bang zijn als deze kleine zwarte welp. ‘Hij is van ons’, gromde Taqqiq. ‘Een zwakke, kleine, zwarte beer die alleen in staat is om naar mieren en wormen te snuffelen.’

‘Ga je hem opeten?’ Kalliks stem trilde.

‘Natuurlijk niet, wie wil zo’n pluisbol nou opeten!’ Taqqiq snoof minachtend. ‘Salik zegt dat we hem in leven moeten houden, anders zullen Kunik, Imik en de andere witte beren denken dat we hem dood vonden en dan zal het plan niet werken.’

‘Waar heb je het over, Taqqiq? Welk plan?’

‘Als de andere beren zien hoe gemakkelijk we deze welp hebben kunnen grijpen, zullen ze maar wat graag met ons mee naar het bos willen. Het grondgebied van de zwarte beren ligt voor het grijpen, Kallik!’

‘Hij is nog maar een welp!’ riep Kallik. ‘Laat hem gaan.’ Taqqiq gromde geërgerd. ‘Je begrijpt het niet.’

‘Ik begrijp in ieder geval dat je hem pijn doet.’ Kallik groef met haar klauwen in de natte grond. ‘Taqqiq, hoe kun je zo dom zijn? Heb je al aan de andere zwarte beren gedacht? De grote zullen woedend zijn.’

Taqqiq krulde zijn lippen terug en ontblootte zijn tanden. ‘Ze zitten allemaal verstopt in de bomen, als domme, bange vogels.’

‘Ben je niet bang dat ze de welp zullen komen zoeken?’

‘Ik ben helemaal niet bang’, antwoordde Taqqiq. ‘De zwarte beren weten dat ze het van ons niet kunnen halen. Alleen de sterkste en dapperste berensoort zal overleven. En dat zijn wij.’

‘Nee, Taqqiq! Witte beren hebben nood aan het ijs, aan zeehonden en vissen. Wat moeten wij met voedsel uit het bos? Laat het aan de zwarte beren.’

‘Begrijp je het dan echt niet?’ In Taqqiqs stem klonk ongeduld. ‘Het ijs smelt elk jaar vroeger. Dat heeft Nisa ons verteld in het geboortehol. Wat zal er gebeuren als er geen ijs meer is?’

‘Dat zal nooit gebeuren!’ hijgde Kallik ontzet. ‘De geesten zouden het niet toestaan.’

‘Zoals ik je al zei: als er geesten bestaan, dan geven ze niet om ons. Om te overleven zullen witte beren het ijs moeten verlaten en naar het vasteland verhuizen. We moeten het grondgebied van de zwarte en bruine beren innemen en leren om daar te leven. Dat is wat Salik zegt en ik geloof hem.’ Gedurende een hartslag dacht Kallik terug aan het ijs. Aan de uitgestrekte, glanzend witte vlakte waar de wind poedersneeuw overheen blies; aan hoe ze met haar moeder en Taqqiq naast een ademgat neerhurkte, en aan de heerlijke smaak van het warme zeehondenvet als Nisa haar prooi had gevangen. Ze herinnerde zich hoe veilig en warm ze zich in hun geboortehol had gevoeld, met de huilende stormwinden buiten. En dat moesten witte beren allemaal opgeven om in een vies, vochtig bos te gaan leven?

‘Dat zullen witte beren nooit doen’, snauwde ze. ‘Jullie hersens zitten vol met veren.’

Ze zweeg en hoorde spattende pootstappen. Toen ze opkeek zag ze Taqqiqs vrienden langs de waterlijn draven. De moed zonk in haar poten. Misschien zou ze in staat zijn geweest om Taqqiq te overtuigen om de welp te laten gaan, maar Sallik zou ze nooit kunnen ompraten.

‘Jij weer!’ gromde Salik toen hij bij hen kwam. ‘Had ik je niet opgedragen om uit onze buurt te blijven?’

‘Ik ben niet bang voor je.’ Kallik keek hem strak aan.

Het gezelschap liep haar voorbij naar Taqqiq, die zijn poot van de nek van de welp haalde en hem liet opstaan. De zwarte welp ontblootte zijn tanden naar Salik en haalde uit maar zijn poot scheerde langs de vacht van de witte beer, die ogenblikkelijk wraak nam door hem een tik tegen zijn hoofd te geven.

‘Dat deed pijn!’ riep de welp. ‘Laat me gaan!’

Salik gaf de kleine beer een harde stoot in zijn flank met een voorpoot, die hem jammerend deed ineenduiken. Iqaluk liep naar de welp toe en besnuffelde hem argwanend. ‘Hij ruikt vreemd.’

‘Natuurlijk ruikt hij vreemd’, gromde Salik. ‘Hij is niet zoals wij.’

Manik staarde de welp met een mengeling van angst en fascinatie aan. ‘Ik weet niet goed wat ik ervan moet denken’, mompelde hij. ‘Ik stel voor dat we hem laten gaan. Hij zal alleen maar problemen veroorzaken.’

‘De andere witte beren moeten hem zien, zeehondenbrein! Hij gaat ons aan voedsel helpen.’ Salik ramde zijn schouder in de zij van Manik. ‘Maar als je geen voedsel wilt...’

‘Dat heb ik niet gezegd.’

‘Zwijg dan en doe wat van je gevraagd wordt.’

‘je weet heel goed dat dit verkeerd is!‘ riep Kallik uit. ‘Kijk hoe klein en bang hij is.’

Taqqiq en Salik namen niet eens de moeite om met haar te redetwisten. In plaats daarvan greep Taqqiq de jankende welp weer bij zijn nekvel en ze zetten koers naar het grondgebied van de witte beren. De achterpoten van de zwarte welp sleepten over de grond en schuurden tegen de stenen die her en der uit het moeras omhoogstaken.

Kallik ploeterde hen achterna.

Toen Salik en zijn vrienden bij de andere witte beren kwamen, speurde Kallik naar een beer die ze kende. De volwassen beren zouden ongetwijfeld in staat zijn om hen te stoppen.

Taqqiq sleepte de zwarte welp tussen de witte beren, op de poot gevolgd door Salik en de twee anderen. Een oud mannetje keek op en mompelde: ‘Wie we hier hebben!’

Kallik ving de stem van Imiq op, de jonge beer met wie ze al had gepraat.

‘Kijk! Een zwarte beer!’ Hij liep naar de kleine welp toe en besnuffelde hem nieuwsgierig. De zwarte beer worstelde en zwaaide met zijn poten, in een poging om de witte beer een klap op zijn snuit te geven. ‘Laat me met rust!’ gromde hij. Imiq week achteruit en botste bijna tegen Kunik, die net als heel wat andere beren aan kwam lopen om de oorzaak van zoveel opschudding te achterhalen. ‘Een zwarte beer?’ blies hij nieuwsgierig. ‘Wat doet hij zo ver van het bos?’

‘Taqqiq heeft hem meegenomen’, riep Kallik maar Kunik, die met zijn volle aandacht de zwarte welp bestudeerde, hoorde haar niet.

Een paar kleine witte welpen kwamen dichterbij. ‘Waarom is hij zwart?’ vroeg er eentje aan Quanniq, zijn moeder.

‘De geesten hebben hem zo gemaakt’, antwoordde ze.

‘Maar waarom?’

‘Ik wil met hem spelen’, zei een andere welp.

‘Geen sprake van.’ Hun moeder ging tussen hen en de worstelende zwarte welp in staan. ‘Kijk hoe gemeen hij eruitziet!’

Kallik trachtte bij Kunik te komen. Ze hoopte dat hij haar zou helpen; hij had zich eerder immers al tegen de inval uitgesproken. Maar Salik duwde haar met een grote voorpoot opzij en de nieuwsgierige menigte groeide zienderogen aan. Toen merkte ze Siqiniq op, die op een platte rots lag te soezen, met haar poten over haar snuit gevouwen, en ze snelde naar haar toe.

‘Help me, alsjeblieft!’ smeekte ze. ‘Taqqiq heeft een welp van de zwarte beren gestolen.’

Siqiniqs hoofd schoot zo snel omhoog dat Kallik vermoedde dat ze de hele tijd wakker was geweest.

‘Geesten, help ons! Wat zullen deze losgeslagen jongelui nog meer doen?’

Haar oude botten kraakten hoorbaar terwijl ze zich omhooghees. Ze sprong van de rots en draafde naar de groep beren, die onmiddellijk uiteenweken om haar door te laten. Kallik week niet van haar zijde en stelde vast dat heel wat beren opgelucht waren dat Siqiniq zou beslissen wat er met de vreemde indringer moest gebeuren.

Taqqiq liet de welp aan de rand van het water, naast enkele uitstekende rotsen, vallen. De kleine zwarte beer ontblootte zijn tanden en keek grimmig rond, alsof hij klaar was om met elk van de witte beren die hem omringden de strijd aan te gaan. ‘Wat gebeurt hier?’ vroeg Siqiniq streng. ‘Taqqiq, waarom heb je deze welp naar hier gebracht?’

‘Om te laten zien hoe gemakkelijk het is om van de zwarte beren te stelen’, gromde Taqqiq. ‘De zwarte beren hebben zich vet en lui gegeten. Er is zoveel voedsel in het bos, ook voor witte beren. We hebben deze welp meegenomen en we kunnen met gemak het hele bos innemen.’

‘Dit is waanzin’, zei Kunik.

‘Nee, dat is het niet!’ zei Taqqiq uitdagend. ‘Niemand van jullie doet iets om voedsel te vinden; jullie wachten gewoon tot het ijs terugkomt. Maar wat als dat niet gebeurt?’

‘Bedoel je dat we deze welp moeten opeten?’ vroeg Siqiniq geschokt.

‘Nee!’ blies Taqqiq.

‘We moeten het voedsel van zwarte beren eten’, legde Salik uit. ‘Waarom zouden wij verhongeren, terwijl zij een bos vol met eten hebben?’

‘En ze zullen ons moeten geven wat we willen’, knikte Taqqiq. ‘Want ze zijn te zwak en te dom om te vechten.’

‘Al die dingen rechtvaardigen jullie gedrag niet’, riep Kallik uit. ‘Breng de welp terug.’

Salik grauwde, maar voordat hij haar kon aanvallen kwam Siqiniq tussenbeide: ‘Dit is verkeerd. Hebben we niet al genoeg problemen met platgezichten? Moeten we ook nog andere beren in moeilijkheden brengen?’ ‘Dat zijn geen witteberenmanieren’, stemde Kunik in.

‘Jullie moeten je schamen om deze kleine welp zoveel angst aan te jagen’, viel een moederbeer in.

‘Maar zonder voedsel zullen onze welpen sterven’, zei Qanniq.

‘Ik ben het met Taqqiq en Salik eens’, gromde Imiq. Hij boog zijn snuit en porde Miki.

‘Au! Blijf van me af!’ protesteerde de zwarte welp.

‘Kijk naar zijn dikke, ronde buik’, ging Imiq voort. ‘Waarom mogen zwarte beren zich volproppen terwijl wij verhongeren?’

‘En dit is nog maar het begin’, snauwde Salik. ‘We brengen onze tijd door met naar de zee te staren en te wachten op de terugkeer van het ijs. Maar het is hoog tijd dat we stoppen met onszelf voor de gek te houden. Het ijs komt nooit meer terug! We moeten de zee verlaten en ons leven in het bos verderzetten.’

‘In het bos?’ snauwde Iqaluk. ‘Nooit!’

‘We hebben voedsel nodig en de geesten hebben ons getoond waar we het kunnen vinden’, zei Imiq. ‘Het kan geen toeval zijn dat de welp op de Langste Dag naar ons toe is gekomen.’ ‘Hij is niet naar ons toe gekomen!’ blafte Kallik. ‘Ze hebben hem gestolen!’

Maar niemand luisterde naar haar. De kleine zwarte beer spartelde heftig om niet vertrappeld te worden door de enorme poten van de witte beren, die grommend en brullend ruzieden over wat hen te doen stond. Kallik werd naar de rand van de menigte geduwd en ze probeerde verwoed om weer naar het midden te komen om de zwarte welp te helpen, maar een muur van reusachtige, harige lichamen blokkeerde haar pad.

Toen zag ze Taqqiq uit de massa komen; hij liep hijgend naar de waterkant en stak zijn snuit in het water. Kallik liep over de scherpe keien naar hem toe en ging naast haar broer in het water staan.

‘Taqqiq, dit kun je niet doen’, begon ze.

‘Laat me met rust’, bromde hij, terwijl het water van zijn snuit droop. ‘Je hebt het gehoord. Heel wat beren zijn het eens met mij en Salik.’

‘En heel wat andere zijn dat niet!’ kaatste Kallik terug.

Toen Taqqiq zich omdraaide en naar haar grauwde, week Kallik geschrokken achteruit.

‘Maak dat je wegkomt!’ gromde Taqqiq, terwijl hij dreigend stappen voorwaarts zette en haar verder in het water dwong. ‘Ik heb genoeg van je bemoeienissen. Ga bij de zwarte beren leven als je ze zo leuk vindt.’

Plotseling werd Kallik bang van de manier waarop hij naar haar keek. Ze zette nog een stap achteruit en voelde het water tegen de vacht van haar buik klotsen.

‘Taqqiq, nee...’ smeekte ze.

Haar broer deed nog een paar stappen naar voren en Kallik strompelde dieper in het water; ze kon nauwelijks overeind blijven en de golven tilden haar poten bijna op. Over Taqqiqs schouder zag ze dat de andere beren zich nog steeds rond Salik en de welp verdrongen en helemaal niet in de gaten hadden wat er aan de rand van het meer gaande was. ‘Siqiniq!’ gilde ze, maar de oude berin keek niet op.

‘Zie je wel?’ sneerde Taqqiq. ‘Niemand wil jou hier. Jij bent geen echte witte beer. Witte beren doen alles om te overleven.’

‘Ik ben een veel echtere witte beer dan jij! Echte witte beren respecteren de geesten.’ Kallik trachtte uit het water te komen, maar haar broer hield haar tegen en duwde haar met zijn schouder ruw achteruit.

Ze verloor haar evenwicht en viel met een enorme plons in het water. Toen ze weer overeind krabbelde vonden haar poten geen stevige ondergrond. Ze peddelde verwoed in de richting van de oever, maar Taqqiq belemmerde haar grommend de doorgang.

‘Scheer je weg en kom niet meer terug!’

Kallik probeerde krampachtig om haar snuit boven water te houden, maar haar poten en nek deden ontzettend veel pijn. Bovendien was er iets mis met het meer: het water stroomde niet van en naar de oever maar maakte cirkelvormige bewegingen, waardoor het onmogelijk was om in een rechte lijn te zwemmen. Het water hield haar ook niet omhoog zoals in de zee; het was heel dun, niet koud en troebel. Haar vacht werd zwaar en trok haar naar beneden. De wind zweepte de golven op, die krachtig over haar hoofd sloegen. Ze ademde water in en had het gevoel dat ze stikte.

‘Nisa!’ jammerde ze. ‘Nisa, red mij!’

Maar het enige antwoord kwam van de bulderende wind en het water dat haar hoofd omsloot.

Lusa dacht een stem in de wind te horen. Ze watertrappelde en luisterde ingehouden. De felle weerkaatsing van de zon op het meer deed pijn aan haar ogen. Toen een hoge golf haar optilde zag ze op slechts een paar beerlengtes afstand een witte berenwelp, gevangen in een kolkende stroming die haar als een twijgje deed tollen. Het jonge dier zwaaide heftig met haar poten en haar hoofd verdween aanhoudend onder het wateroppervlak.

‘Nisa!’ De kreet van de welp werd gesmoord door het water. ‘Houd vol!’ riep Lusa. ‘Ik kom eraan!’

Ze sloeg haar poten uit en zwom naar de spartelende welp, die net weer onder ging toen ze bij haar kwam; met krachtig pompende poten duwde ze de welp uit het wervelende water. ‘Niet tegenspartelen’, hijgde ze. ‘Ik zal je niet laten verdrinken.’

Ze greep het nekvel van de witte welp om haar hoofd boven water te houden en hoopte maar dat ze haar belofte kon waarmaken; ze was zo ver verwijderd van de boomgeesten die haar ongetwijfeld zouden hebben geholpen. Het gewicht van de witte beer trok haar naar beneden en maakte het moeilijk om vooruit te komen; de uitgeputte welp leek nauwelijks bij bewustzijn en was niet in staat om zichzelf voort te duwen.

Lusa zwom in de richting van een landtong die in het meer uitliep; de kiezels op de smalle landstrook glinsterden in de ondergaande zon. De stroming werd krachtiger en dreigde haar verder in het eindeloze meer te trekken maar ze bleef krachtig peddelen, totdat haar poten vaste grond raakten. Toen ze zich overeind trok kabbelde het water over haar schouders. De witte welp was niet in staat om rechtop te staan, hoewel ze groter was en langere poten had, en zakte ineen toen Lusa haar nekvel losliet. Wisselend duwde en droeg ze de welp tot op de oever, waar ze allebei uitgeput op de kiezels neervielen.

Het water stroomde in beekjes uit de witte pels van de welp. Ze hoestte een paar slokken op en bleef roerloos liggen. Alleen haar borst ging zachtjes op en neer.

Lusa stond op, schudde het water uit haar vacht en keek om zich heen. Ze bevonden zich aan het uiteinde van de landtong, waar die met de oever van het meer versmolt. Achter haar lag het water; voor haar en aan beide zijden strekte het kale, boomloze land dat ze vanaf de hoge boom in het bos had gezien, zich ver uit. Een eindje verderop was een lage heuvel, waarop Lusa een vreemd, hoog platgezichtenbouwsel ontdekte. Het was niet zo groot als een platgezichtenhol maar veel hoger, hoger dan een dennenboom, met openingen over de hele lengte.

In de verte hoorde ze gebrom van beren. Het geluid kwam van achter een rotsachtige bergkam, die als een rij scherpe tanden uit de drassige grond oprees.

Ze wendde zich weer naar de witte beer die nog steeds met gesloten ogen ineengedoken op de stenen lag. ‘Word wakker’, smeekte Lusa, terwijl ze haar zachtjes porde.

De ogen van de witte welp schoten open en ze keek knipperend om zich heen, alsof ze zich probeerde te herinneren wat er gebeurd was. Toen ze Lusa zag viel haar mond open van verbazing.

‘Hoe ben je ontsnapt?’

Lusa hield haar hoofd schuin. ‘Ontsnapt? Hoe bedoel je?’

‘Ze verdrongen zich allemaal rond je en ik was er zeker van dat je zou worden verpletterd! Ze hadden je nooit mogen stelen, het spijt me.’

Opeens begreep Lusa wat de witte welp bedoelde. ‘Jij denkt waarschijnlijk dat ik Miki ben, de welp die de witte beren hebben meegenomen uit het bos?’

De witte beer ging rechtop zitten en trok met haar poot een dot waterig onkruid van haar hoofd. ‘Ben je dat dan niet?’ ‘Nee, Miki is mijn vriend. Ik ga hem redden.’

De witte welp staarde haar ontzet aan. ‘Je bent maar een welp. De witte beren zullen je aan stukken scheuren. Je moet hier weg.’

Lusa schonk geen aandacht aan het koude straaltje angstzweet dat over haar rug liep. ‘Dat gaat niet. Miki is mijn vriend en ik moet hem redden.’

De witte welp keek haar onderzoekend aan. ‘Als ik je niet op andere gedachten kan brengen, mag ik je dan helpen?’

‘Jij?’ Lusa staarde haar verbaasd aan. ‘Waarom zou je een zwarte beer willen helpen?’

‘Omdat jij mij hebt geholpen’, antwoordde de witte welp. ‘En... en omdat de beer die je vriend gestolen heeft mijn broer is, Taqqiq. We werden gescheiden toen onze moeder stierf. Ik heb overal naar hem gezocht, en nu -’

Ze brak haar zin af, slikte, en begon opnieuw. ‘Zijn vrienden en hij namen de zwarte beer mee om de andere zwarte beren te dwingen om afstand van hun voedsel te doen. Maar dat is niet de juiste manier om de voedselschaarste op te lossen. Wat ze deden was verkeerd. Mag ik je helpen?’

Lusa twijfelde of ze deze beer, die ze nog maar net had ontmoet, kon vertrouwen. En in tegenstelling tot wat ze Toklo had verteld, had ze helemaal geen plan. Maar twee beren hadden ongetwijfeld een grotere kans op slagen dan een.

‘Goed, als je dat graag wilt. Dank je wel.’

Later zou ze tijd genoeg hebben om op deze vreemde situatie terug te blikken - en op haar onwaarschijnlijke plan om Miki van de witte beren te redden. Maar nu moest ze handelen in plaats van na te denken want de tijd drong.

De witte welp stond op en zette haar brede, dikke, behaarde poten wijd uiteen op de stenen. ‘Ik heet Kallik’, zei ze ietwat schuchter. ‘En jij?’

‘Ik ben Lusa.’ Maar genoeg gepraat nu. We moeten Miki helpen. Het is niet mijn bedoeling om vriendschap te sluiten met deze witte beer, ik moet er alleen voor zorgen dat Miki en ik zo snel mogelijk weer bij de zwarte beren geraken.

‘Eerst en vooral moeten we uitzoeken waar Miki is’, zei Lusa. ‘Taqqiq bracht hem mee uit het bos’, zei Kallik en ze wees met haar snuit naar de donkere bomenlijn aan de andere kant van het meer. ‘De laatste keer dat ik hem zag was daar, bij die uitstekende rotsen.’

Lusa wierp een blik op de bergkam, waar het geluid van de beren vandaan kwam.

‘De beren ruziën over een inval in het bos’, lichtte Kallik toe. ‘Ik ben bang dat Miki gewond zou kunnen raken. Mijn broer en zijn vrienden hitsen de andere witte beren op tegen de zwarte beren. Ik weet niet wat er zal gebeuren.’ ‘Misschien niets. Misschien hebben ze Miki al teruggestuurd’, zei Lusa hoopvol. ‘Maar we moeten het zeker weten. We moeten ernaartoe om hem te zoeken. Kom mee!’ Ze leidde Kallik over de moerassige grond naar de heuvel die in de richting van de bergkam liep. De helling was bedekt met modderige aarde en het sombere uitzicht werd alleen onderbroken door een paar rotsblokken, als ineengedoken grizzlyberen, en wat schaarse, onvolgroeide struiken. Ze naderden het platgezichtenbouwsel dat ze vanaf het meer had gezien. Ernaast strekte zich een lang stenen pad uit en aan het beginpunt ervan, vlak naast de toren, hurkte een vuurbeest neer.

‘Wees voorzichtig’, zei Kallik nerveus. ‘We hoeven toch niet dichterbij te gaan, of wel soms?’

‘Ik denk dat het vuurbeest slaapt’, zei Lusa. Ze gooide haar hoofd achterover en keek naar de top van het gebouw. Ze dacht aan hoe ze in de Berenkom vanuit de hoogste boom tot ver buiten de behuizingen kon kijken. Als ik op de toren kan klimmen, dacht ze, zal ik Miki ongetwijfeld kunnen zien.

Lusa bestudeerde de constructie aandachtig: de buitenkant was veel te glad om te beklimmen, maar aan de binnenkant was door de openingen een steil, hellend pad met richels zichtbaar. De laagste opening was vrij klein, maar Lusa vermoedde dat ze zich er doorheen kon wurmen.

Ja! Dat is het!

Ze draaide zich naar Kallik en vroeg: ‘Kan Miki nog lopen?’

‘Ik denk het wel. Toen ik hem voor het laatst zag wriemelde hij in ieder geval nog wild rond.’

‘Goed. Dan doen we het als volgt. Eerst zoeken we uit waar Miki is. Als hij nog steeds daar beneden is, zoek ik een beschutte plek in de buurt van deze toren en ‘Je moet je echt heel goed verbergen’, zei Kallik bezorgd.

‘Want als Taqqiq je opmerkt, zal hij je ook grijpen.’

‘Dan moet ik ervoor zorgen dat hij me niet ziet.’ In Lusa’s buik borrelde een mengeling van angst en vastberadenheid op. ‘Vroeger in de Berenkom zei mijn moeder altijd dat ik me zelfs in een schaduw kon verstoppen!’

Kallik keek haar verbaasd aan maar vroeg gelukkig niet wat een Berenkom was. Lusa had geen zin meer om uit te leggen waar ze vandaan kwam.

‘En wat moet ik doen?’ vroeg Kallik.

‘Jij moet aan Miki vertellen waar ik verscholen zit en dan proberen om Taqqiq en zijn vrienden af te leiden. Als Miki naar me toekomt, spring ik in zijn plaats tevoorschijn. De witte beren zullen denken dat ik Miki ben en mij achtervolgen. Dan vlucht ik weg en klim op de toren.’

Kallik sperde haar ogen wijd open. ‘Maar het is een ding van platgezichten!’

Lusa haalde haar schouders op. ‘Platgezichten vallen wel mee. Meestal toch.’

‘En wat als Taqqiq je te pakken krijgt?’

Hij zal me verscheuren. Lusa stelde zich voor hoe zijn scherpe klauwen dwars door haar vacht zouden snijden. Heel even dreigde de angst haar te verlammen maar ze verdrong het gevoel. ‘Dat zal niet gebeuren. Hij is te groot om door de opening te geraken en zelfs als het hem zou lukken klimmen zwarte beren sneller dan alle andere beren.’ Dat was althans wat King haar had gezegd. Maar had hij ooit een witte beer zien klimmen? Haar poten tintelden. ‘Terwijl Taqqiq achter me aanzit, kan Miki naar het bos vluchten.’

‘Ik hoop datje plannetje zal werken’, zei Kallik.

‘Ik ook.’

Kallik klom op de richel, ging op haar achterpoten staan en gluurde over een rotsblok.

‘Ik zie Miki.’ Snel liet ze haar hoofd weer zakken.

Lusa’s vage hoop dat hij al naar het bos was teruggekeerd verdween op slag. Ze liep naar het rotsblok en ging naast Kallik staan.

Op de oever onder haar zag ze een menigte van kolossale witte beren. Uit het gebrul en gegrom leidde ze af dat ze inderdaad een grondig meningsverschil hadden. Lusa boog zich naar voren en spitste haar oren om te kunnen opvangen wat ze zeiden.

‘We zijn toch niet echt van plan om het bos over te nemen, of wel soms?’ vroeg een jonge witte beer.

Een oud mannetje schudde zijn hoofd. ‘Natuurlijk niet. Die welpen hebben veren in hun hersens. Wat een idee! De witte beren verhongeren nog liever dan dat ze voedsel van zwarte beren stelen!’

Enkele witte beren wierpen elkaar verontruste blikken toe, alsof ze zich afvroegen of ze echt zouden verhongeren, maar een berin met een kleine welp tegen haar flank knikte instemmend. ‘Silaluk wordt altijd heel dun tijdens de jacht, maar hij keert elke zonnecirkel terug. Wij zullen hetzelfde doen; we moeten erop vertrouwen dat het ijs zal terugkomen en dan zal er opnieuw genoeg te eten zijn.’ Haar welp gaf een lichte kopstoot tegen haar buik, op zoek naar melk die er niet was, en ze boog haar hoofd om hem te sussen.

Een breedgeschouderde beer met littekens op zijn snuit stapte naar voren. ‘Zelfs als we de zwarte beren met rust laten, zitten we nog met de welp die ze gestolen hebben. Wat doen we met hem?’

Een onbehaaglijk gefluister steeg op en een aantal beren wendden zich af, alsof ze het probleem liever niet wilden erkennen.

‘Siqiniq zal wel raad weten’, zei de oude mannetjesbeer. ‘Vraag het aan haar, Kunik.’

‘Ik heb de vraag gehoord’, bromde de raspende stem van een berin die achter enkele grotere beren verborgen zat, buiten Lusa’s gezichtsveld. Toen de beren uiteen weken verscheen een oude berin met rimpelige flanken. Haar botten staken door haar dunne vacht.

‘Dat is Siqiniq, de oudste beer’, fluisterde Kallik in Lusa’s oor.

Siqiniq zwaaide met haar hoofd en overschouwde de menigte, die haar hoopvol aanstaarde, alsof ze met een vluchtige beweging van haar neus Miki terug naar het bos zou kunnen sturen. ‘Het is de plicht van de beren die de zwarte welp hebben gestolen om hem terug te brengen. Als ze Silaluk sussen door hun fout recht te zetten zal de vrede op de Langste Dag worden bewaard en zal het ijs terugkeren.’ Kunik haalde zijn schouders op, waarbij zijn vacht in diepe plooien viel op de plekken waar de pels niet goed meer om zijn dunne lichaam sloot.

‘Jouw geloof maakt ons allemaal deemoedig, Siqiniq’, zei hij. ‘Maar ik geloof niet dat deze jonge beren ooit zullen doen wat goed is, noch voor zichzelf, noch voor de andere witte beren.’ Siqiniq liep naar de rand van de menigte en staarde naar het meer. ‘Misschien’, zei ze, zo stil dat Lusa haar nauwelijks boven de wind uit hoorde. ‘Maar in dat geval zullen ze zelf de prijs betalen. Ik ben er zeker van dat Silaluk alles ziet.’

Lusa volgde Siqiniqs blik naar de oever, waar vier witte beren naast een doornbosje languit op de grond lagen. Te midden van de hoop lange poten en massieve lichamen lag Miki. Hij kwam overeind en trachtte voorbij een van de beren te strompelen, maar die deelde een fikse tik uit waardoor hij jankend weer achteruit rolde. De andere drie witte beren bliezen voldaan.

‘Miki’, jankte Lusa.

‘Taqqiq en zijn nieuwe vrienden.’ Over haar schouder klonk de trieste stem van Kallik. ‘Kunik heeft gelijk: ze zullen Miki nooit terug naar het bos brengen. Misschien zullen we tegen hen moeten vechten als we hem willen helpen. Lusa, ben je zeker dat je met je plan wilt doorgaan?’

‘Heel zeker.’ Lusa rechtte haar schouders. ‘Wie anders zal Miki helpen? Kom, we gaan.’


Toklo

Toklo liep rusteloos heen en weer over het kiezelstrand. De zon gleed langzaam van de hemel en de bomen wierpen lange schaduwen op het eiland. De Langste Dag liep stilaan ten einde.

Lusa was al lang verdwenen. Ze was van hem weggezwommen naar de witte beren, vastbesloten om haar vriend te redden en Toklo vermoedde dat hij haar nooit meer zou terugzien.

Ze is weg. Einde verhaal.

De zwarte welp had haar thuis verlaten en was diep de wildernis in getrokken, zonder te weten hoe ze daar moest leven of met welke gevaren ze zou worden geconfronteerd. Maar ze had het overleefd en had ondanks heel wat moeilijkheden de beer gevonden die ze zocht.

Ze heeft mij gevonden. Ze deed het allemaal voor mij.

Diepe schaamte overspoelde Toklo. Omdat Lusa klein was en de kennis niet had die hij wel bezat had hij aangenomen dat ze een lafaard was. Maar dat was ze helemaal niet. In plaats daarvan was ze de dapperste beer die hij ooit had ontmoet. Nu was ze in haar eentje onderweg naar het grondgebied van de witte beren omdat een van haar vrienden in de problemen zat. Opnieuw ging ze het gevaar niet uit de weg.

‘Ik zou haar kunnen gaan zoeken...’ mompelde hij.

Hij hield op met ijsberen en keek over het meer naar het grondgebied van de witte beren. De bleke vormen die hij onderscheidde konden beren of stenen zijn, maar van de kleine zwarte beer zag hij geen enkel spoor.

‘... dan word ik waarschijnlijk ook gedood...’

Hij ging aan de rand van het water zitten en legde zijn neus op zijn poten. De schaduw van de dennenboom boven het hol werd alsmaar langer en bedekte hem als een zachte, zwarte vacht.

‘... of misschien zou ik haar kunnen helpen...’

Hij dacht aan het vertrouwen dat Shesh en de andere bruine beren in hem stelden om heel de dag op het eiland door te brengen zodat de vis zou terugkeren. Als hij voor zonsondergang vertrok zou hij hen in de steek laten.

‘Geesten, help me! Ik weet niet wat ik moet doen.’

Opeens trok een donkere flikkering in de lucht zijn aandacht. Hij hief zijn hoofd en zag een slanke zwarte vogel, die met wijd open vleugels laag om het eiland cirkelde, alsof hij op zoek was naar prooi. Dan vouwde hij zijn vleugels tegen zijn lichaam, helde naar voren en dook naar de grond. Hij landde met uitgestrekte klauwen en van zodra zijn poten de grond raakten werden ze dikker. Zijn lichaam zette uit en tussen zijn veren ontsproot een dikke, bruine vacht. Nadat alle veren waren verdwenen rekten zijn vleugels zich uit tot voorpoten en zijn snavel zwol en stompte af tot een snuit.

Ujurak!

Toklo stond aan de grond genageld. Verstomd staarde hij naar de kleine bruine welp die op hem afliep en hem met zijn snuit een kameraadschappelijke por gaf. ‘Hallo, Toklo.’

Toklo schraapte zijn keel. ‘Ik heb liever dat je me niet zo laat schrikken.’

‘Is Lusa hier?’ vroeg Ujurak.

‘Nee’, antwoordde Toklo.

Ujurak keek verward het eiland rond. ‘Maar ik zag haar, in mijn hoofd. Ze riep mijn naam. En ze was bij jou.’

‘Lusa was hier inderdaad’, bekende Toklo. ‘Maar ze is weer vertrokken. Ze was verontwaardigd vanwege een zwarte welp die de witte beren hadden meegenomen. En ze heeft het wilde plan opgevat om hem te redden, het bessenbrein!’ Ujurak liep naar de rand van het meer en waadde in het water. Hij keek om naar Toklo. ‘We moeten haar vinden. Ga je mee?’

‘Ga jij ook aan mijn hoofd zeuren?’ Een onprettig gevoel stroomde door zijn lijf. ‘Het spijt me, Ujurak, maar ik heb beloofd om hier te blijven tot de Langste Dag voorbij is. Je was er zelf bij! Dan zal Arcturus ervoor zorgen dat de vissen terugkeren.’

‘Wie is hier het bessenbrein? De geesten kunnen helemaal geen vis sturen, zelfs Arcturus niet. Die macht bezitten ze niet. Het enige wat ze kunnen is ons in de juiste richting leiden, ons helpen om de juiste dingen te doen. En ik wed dat Arcturus zou willen dat we Lusa vinden. Sterker nog, ik weet zeker dat hij dat zou willen.’

Toklo staarde hem ongelovig aan. ‘Maar ik dacht dat -’

‘Ik meen het, Toklo. Lusa is belangrijker dan hier in je eentje te blijven zitten.’

Toklo’s klauwen harkten in de grond. ‘Kan ik je niet na zonsondergang komen helpen?’

‘Nee.’ Ujurak klonk vastbesloten. ‘Ze heeft ons nu nodig. Ga je mee?’

Toklo had zich tijdens deze dag een echte bruine beer gevoeld en hij had ervan genoten om alleen, onvervaard en sterk te zijn. Maar hij kende het enige juiste antwoord op Ujuraks vraag.

Lusa was zijn vriendin en ze had zijn hulp nodig.

Hij knikte en volgde Ujurak het meer in.


Kallik

‘Zie je die rotsen daar? Dat lijkt me een geschikte schuilplek.’ Kallik keek naar de plaats die Lusa aanwees; een rotsachtige uitstulping waar een doornstruik over groeide, ongeveer halfweg tussen de toren en het struikgewas waar Taqqiq en zijn vrienden Miki gevangen hielden.

De zon zakte aan de hemel en een schitterende schemering spreidde zich uit over het meer. Kalliks huid tintelde. Alles wat ze had ondernomen sinds haar moeder stierf, elk stukje van haar lange, moeilijke reis, zelfs het moment dat de brandende metalen vogel uit de lucht viel, hadden haar niet zo gevaarlijk en angstaanjagend geleken als wat ze nu zou doen.

Opeens zag ze in het meer twee beren in de richting van de landtong zwemmen.

‘Lusa, kijk!’ zei Kallik, terwijl ze haar een stevige por gaf.

‘Ja, achter die rotsen kan ik me goed verbergen’, zei de zwarte welp.

‘Lusa!’ riep Kallik opnieuw.

De kleine zwarte beer wierp een blik op de toren van de platgezichten. ‘Het zal moeilijk zijn om Taqqiq bij de anderen weg te krijgen’, zei ze aarzelend. ‘Vooral bij Miki.’

Maar Kallik hoorde Lusa niet, want ze staarde vol ongeloof naar de twee beren die uit het water de kiezelige oever op liepen. Ze waren bruin\

Siqiniq had gelijk: er bestonden niet alleen zwarte maar ook bruine beren! Hoeveel soorten beren waren er in de wereld? ‘Lusa! Kijk dan!’ piepte Kallik, toen de bruine beren aan de beklimming van de rotsachtige helling begonnen en hun richting uitkwamen.

Eindelijk draaide Lusa zich om. ‘Toklo! Ujurak!’ riep ze. Verbaasd keek Kallik toe hoe de zwarte welp naar de twee bruine beren holde en haar snuit in hun vacht duwde om hen te begroeten. ‘Ik kan niet geloven dat jullie zijn gekomen!’ ‘Daar mag je Ujurak voor bedanken’, zei de grootste van de twee nors. ‘Je weet hoe koppig hij is als hij iets in zijn hoofd heeft.’ ‘Maar hoe wist je dat ik je nodig had?’ vroeg Lusa aan de kleinere welp.

‘Ik hoorde je in mijn hoofd roepen en ik wist gewoon dat ik naar je toe moest’, antwoordde Ujurak.

‘Jongens, dit is Kallik.’ Lusa leidde de twee bruine welpen naar de witte beer. ‘Kallik, dit zijn Toklo en Ujurak. We hebben samen een lange reis gemaakt.’

‘Hallo’, zei Kallik. ‘Euh... welkom op het grondgebied van de witte beren.’

Lusa wierp haar een vertwijfelde blik toe. Vervolgens wees ze in de richting van Miki, die onder een doornstruik was gekropen om zich voor Taqqiq en zijn vrienden te verbergen. ‘De witte beren hebben hem gestolen’, zei ze tegen Ujurak. ‘Maar ik heb een plan om hem te redden.’ Ze legde de bruine beren uit hoe ze Taqqiq wilde weglokken om Miki de gelegenheid te geven om te ontsnappen.

‘Ik denk datje bijen in je hersens hebt’, zei Toklo toen ze klaar was. ‘Maar ik kan niets beters bedenken.’

Ujurak staarde naar de witte beren. ‘Ik ga samen met Kallik met de witte beren praten’, zei hij rustig.

‘Maar dat kun je niet doen!’ protesteerde Kallik. ‘Jij bent bruin. De witte beren zullen je aanvallen en -’ Ze brak haar zin af. ‘Je... je vacht.’

Op Ujuraks bruine vacht verschenen witte vlekken, die zich razendsnel verspreidden en in elkaar smolten. Ontzet keek Kallik toe hoe Ujurak in zijn nieuwe vacht zwol en hoe de vorm van zijn lichaam veranderde: zijn snuit werd langer en zijn oren krompen, en na enkele hartslagen staarde Kallik naar een witte beer. Hij zag er precies uit zoals zij!

‘Geesten, sta ons bij!’ fluisterde ze. ‘Wat is er met jou gebeurd?’

‘Maak je geen zorgen’, snoof Lusa, terwijl ze een minzaam likje op Kalliks schouder gaf. ‘Hij verandert voortdurend. Wees dankbaar dat hij niet in een geit is veranderd.’

‘Kunnen we voortmaken?’ Toklo klonk ongeduldig. ‘Of zijn jullie van plan om de hele dag te staan kletsen?’

Hij ging voorop de heuvel af naar de rotsen die Lusa had aangewezen. Kallik liep achteraan en keek oplettend rond; als een andere witte beer Lusa of Toklo opmerkte, zou hun plan al bij voorbaat mislukken. Toen ze bij de rotsen kwamen hoorden ze woedend berengebrul. Ze kropen in de kuil die door de takken van een doornstruik en planten die over de rand groeiden werd afgeschermd. Glurend door het gordijn van stengels zagen ze een van de beren die Miki had getreiterd tegenover een volwassen beer staan, die uit de menigte was gestapt.

‘Dat is Imiq’, zei Kallik, wijzend met haar snuit naar de jongste beer. ‘Hij is voorstander van een inval in de bossen.

De andere is Kunik; hij vindt dat Miki naar het bos moet worden teruggebracht en dat we de zwarte beren met rust moeten laten.’

En ten behoeve van Toklo en Ujurak, die het verhaal van de onenigheid onder de witte beren nog niet hadden gehoord, voegde ze eraan toe: ‘De meeste andere beren zijn het met hem eens.’

Kunik boog zich naar voren en gaf Imiq een tik met zijn voorpoot. ‘Als je ouder bent zul je misschien beslissingen kunnen nemen voor de andere witte beren’, gromde hij.

‘Maar nu doe je wat wij zeggen. De zwarte beer gaat terug naar het bos en wel onmiddellijk.’

Imiq steigerde en sloeg luid grommend met zijn voorpoten in de lucht. Kallik huiverde; als deze beer als welp al zo fel uit de hoek kon komen, wilde ze hem geenszins tot haar vijand maken.

‘Gaan ze vechten?’ fluisterde Lusa.

‘Ik hoop het’, mompelde Toklo. ‘Als ze dit zelf oplossen, hoeven wij Miki niet te gaan redden. Ik wil liever niet dat die witte beer naar mijn vacht klauwt.’

Kallik sloeg haar ogen neer. ‘Imiq luistert niet naar Kunik. Daar is hij te trots voor. En te dom! Kunik doet zijn best om Miki te helpen maar hij maakt het alleen maar erger.’

Ze keek naar haar broer en zijn vrienden, die overeind kwamen en naar Imiq keken. Salik zei iets, maar Kallik kon hem niet verstaan. Toen sloften Salik, Iqaluk en Manik in de richting van Imiq en hun losse vacht rolde soepel over hun schouders. Taqqiq bleef bij de zwarte welp.

‘Oh, nee’, fluisterde Kallik. ‘Kunik kan hen niet allemaal tegelijk aan! En de andere beren zullen hem niet helpen omdat ze weten dat op de Langste Dag de vrede moet worden bewaard. Als Imiq en zijn vrienden winnen, zullen ze het bos binnentrekken en de zwarte beren aanvallen!’

‘Dan moeten we nu onmiddellijk ingrijpen’, zei Toklo nors. ‘Als we hem daar wegkrijgen, kan Kunik, of hoe die beer ook heet, het met de anderen bijleggen. Ik keer terug naar de toren van de platgezichten en wacht daar in het geval jullie problemen krijgen.’

‘Dank je wel, Toklo’, antwoordde Lusa.

‘Mogen de geesten met je zijn’, zei Kallik. Ze maakte zich zorgen om Lusa, die er naast de andere beren heel klein en kwetsbaar uitzag.

‘Ik red het wel’, beloofde Lusa met een klein stemmetje. ‘Als het lukt, zie ik jullie bij het meer.’

Ujurak de witte beer knikte stellig, alsof de kans dat hun plan zou mislukken onbestaande was. ‘Kom op’, zei hij tegen Kallik.

De twee witte beren draafden, met Ujurak voorop, naar het struikgewas beneden, waar Taqqiq en Miki zich ophielden. Onderweg stelde Kallik vast dat Ujurak zelfs als een witte beer rook. De anderen zouden hem misschien niet herkennen, maar ze zouden nooit vermoeden dat hij niet een van hen was.

’Jij weer!’ Taqqiq sprong overeind toen hij Kallik en Ujurak zag naderen. Hij wierp zijn zus een vijandige blik toe. ‘Heb ik je niet gezegd dat je weg moest blijven?’

‘Ik ga en sta waar ik wil’ zei Kallik moedig, die minder bang van hem was nu ze in het gezelschap van Ujurak verkeerde. Achter Taqqiq zag ze de kleine zwarte welp jankend wegkruipen. Zijn ogen stonden bang en gespannen. Houd je klaar, dacht ze en ze wenste vurig dat er een manier was om hem te vertellen wat ze van plan waren. Voor zover Miki wist waren er immers nog twee vijanden op het toneel verschenen.

Ujurak liet ter begroeting zijn hoofd zakken.

‘Wie ben jij?’ vroeg Taqqiq. ‘Ik ken jou niet. Wat wil je?’

‘Ik kom je zeggen dat je de zwarte welp terug naar het bos moet brengen.’

‘En daar ga jij mij toe dwingen?’ sneerde Taqqiq. ‘Oh, ik ben zo bang, ik ril uit mijn vacht!’

‘Gedraag je niet zo idioot, Taqqiq!’ Kallik groef haar klauwen in de grond. Ze had haar broer graag een tik verkocht, maar het was belangrijk om geen gevecht te laten uitbreken voordat Miki de gelegenheid kreeg om te ontsnappen. ‘Wat telt is datje het juiste doet.’

‘Nee, wat telt is dat we overleven’, gromde Taqqiq.

‘Witte beren leven niet in het bos’, zei Ujurak tegen hem. ‘Ze leven bij de zee en op het ijs, waar de geesten van de witte beren leven.’

‘Mijn moeder respecteerde de geesten en kijk wat er met haar is gebeurd’, zei Taqqiq schamper.

‘Praat niet zo over Nisa!’ hapte Kallik.

‘Ze is dood, ze hoort me niet.’

Kallik hoorde de woede en de pijn in de brutale woorden van haar broer. ‘Weet je nog hoe bang je was toen ze stierf?’ vroeg ze. ‘Toen je alleen achterbleef?’

‘Ik ben niet bang nu’, gromde Taqqiq. ‘Van niets en niemand.’

‘Dat beweer ik ook niet’, zei Kallik. ‘Nu ben je niet bang.

Maar toen je klein was... toen onze moeder door de orka’s werd gedood... toen was je heel bang, weet je nog?’

Taqqiq zweeg en sloeg zijn blik neer. ‘Vind je het gepast om een andere beer datzelfde gevoel te geven?’ drong Kallik aan.

‘Ik mis onze moeder’, fluisterde Taqqiq. Hij sneed met een klauw door de kiezelige aarde en in zijn ogen stond een mengeling van verdriet en verwarring te lezen. ‘Na haar dood liep alles verkeerd.’

‘Ik weet het.’ Kallik deed een stap naar voren en raakte zijn schouder met haar snuit aan. ‘Ik mis haar ook. Maar we hebben elkaar teruggevonden. Daar moeten we blij om zijn. En ik ben er zeker van dat het Nisa ook gelukkig zou hebben gemaakt.’

‘Misschien’, mompelde Taqqiq. Hij aarzelde en duwde vervolgens zijn snuit ruw in Kalliks schouderbont.

‘Die welp is nu even bang als jij toen, omdat je hem uit het bos hebt meegenomen’, ging Kallik verder. Ze had het gevoel dat ze op het punt stond om haar broer te overtuigen.

‘We zijn niet van plan om hem pijn te doen...’ weerlegde Taqqiq, maar hij klonk weifelend.

Kallik wierp steels een blik over zijn schouder en stelde opgelucht vast dat Ujurak naar Miki was gelopen. Ogenschijnlijk besnuffelde hij de welp maar Kallik zag dat hij iets in zijn oor fluisterde. Miki was opgehouden met jammeren en luisterde met heldere ogen naar de bruine welp. Kallik zocht naar iets om te zeggen, om Taqqiq van Ujurak en Miki af te leiden.

In de korte stilte weerklonk Imiks stem. ‘Taqqiq! Kom je mee?’

Kallik besefte dat de tijd drong. ‘Alsjeblieft, Taqqiq. Weet je nog dat Nisa ons vertelde dat vuurhemel altijd moeilijk is, maar dat we moeten blijven geloven dat het ijs zal terugkeren? Zo leven witte beren sinds berenheugenis.’

De vacht boven Taqqiqs ogen fronste. ‘Maar wat als het ijs niet terugkomt? Dan moeten we een andere leefwijze vinden.’ ‘Misschien wel, maar dat betekent niet dat we andere beren pijn mogen doen. Bovendien zal het ijs terugkeren’, zei Kallik beslist. ‘En wanneer dat gebeurt, komt alles goed...’

Taqqiqs blik kruiste de hare, maar voordat hij iets kon zeggen galmde Imiks stem opnieuw. ‘Taqqiq!’

Kallik drong aan. ‘Taqqiq, laat deze welp gaan. Stelen van de zwarte beren zal geen -’

Maar ze werd onderbroken door dreunende pootstappen en het woeste gebrul van Salik, die haar een stekende klap tegen haar oor gaf.

Ujurak sprong tussen hen in en positioneerde zich frontaal tegenover de drie witte beren, die hem woedend omsingelden. Kallik zag hun teruggekrulde lippen, hun ontblote, scherpe tanden en hun klauwen in de aanslag.

‘Wie ben jij?’ Salik gaf Ujurak met zijn schouder een harde duw tegen de borst. ‘Ik heb jou nooit eerder gezien.’

Ujurak hield zijn hoofd schuin. ‘Ken jij dan elke witte beer hier?’

‘Bespaar me je grapjes!’ Salik gaf hem nog een duw. ‘Wat zit jij met onze welp te rommelen?’

‘Hij is niet van jou’, antwoordde Ujurak.

Op dat moment zag Kallik Miki van onder de doornstruiken komen en wegsprinten. Ren, Miki! Maar een van de witte beren volgde haar blik.

‘De zwarte welp!’ brulde Salik. ‘Hij ontsnapt!’ Hij holde Miki achterna, met Manik en Iqaluk in zijn kielzog. Ujurak draafde achter hen aan.

Kallik wendde zich tot Taqqiq. ‘Kom mee!’ blafte ze.

Hij antwoordde niet maar groef zijn klauwen in de grond en kwam in beweging. Zij aan zij renden ze de heuvel op. Kallik liep zo snel dat de wind haar ogen waterig maakte; ze zag nauwelijks iets, behalve de met rotsen bezaaide grond en de witte waas van haar eigen stampende poten. Toen ze de top bereikten, zaten de vrienden van Taqqiq nog steeds achter Miki aan; Ujurak was verdwenen. Kallik zag Miki paniekerig achteromkijken voordat hij in de kuil dook waar Lusa verborgen lag.

Dank je wel geesten! Miki was veilig, voorlopig althans.

Een paar hartslagen later sprong Lusa tevoorschijn en rende razendsnel in de richting van de toren van de platgezichten. Haar poten deden een nevel van zand opstuiven over de witte beren, die grommend achter haar aan zaten. Geen van hen leek te hebben opgemerkt dat de kleine beer voor hen in een berin veranderd was. Kalliks hart bonsde gejaagd; het plan leek te werken. Ze speurde naar Ujurak en zag naast Lusa een haas lopen, die gelijke tred met haar hield.

Was hij opnieuw veranderd?

Lusa holde over de bergkam naar de toren maar Salik zat haar dicht op de hielen. Kallik dwong haar poten om pijlsnel over het ruwe gras te galopperen en de vacht op haar buik borstelde tegen de grond maar ze slaagde er niet in om hen in te halen. Ze jammerde luid: ‘Geesten, help haar!’

Salik strekte zijn nek uit en stortte zich met wijd open kaken naar voren. Hij beukte in Lusa’s flank, bracht haar ten val en zette zijn enorme voorpoten op haar borst. De kleine zwarte welp gilde van angst.

Kallik zag ontzet hoe Manik en Iqaluk tot stilstand kwamen en Salik zich over Lusa boog, klaar om zijn tanden in haar keel te zetten. Wanhopig keerde ze zich naar haar broer. ‘Taqqiq, doe iets!’


Toklo

Toklo klom de heuvel weer op en snuffelde behoedzaam rond de voet van het platgezichtenbouwsel. De geur van de platgezichten rook muf en het vuurbeest was koud en stil; hij verwachtte geen problemen met hen. De tegenstand van de witte beren was veel geduchter maar als Lusa de toren zou bereiken was ze veilig, want de opening onder aan de toren was veel te klein voor witte beren.

En ik ben klaar om ze af te houden. Ze zullen geen klauw naar Lusa uitsteken.

Hij vond beschutting onder wat struiken die tegen de gladde witte muur omhoog groeiden. Op de takken zaten een paar verschrompelde bessen; Toklo haalde ze van hun steeltjes en at ze op.

Vanuit zijn schuilplaats kon hij tot aan het meer zien. Hij keek aandachtig naar de rotsachtige uitstulping waar Lusa wachtte. Zodra ze in beweging kwam, zou hij in actie schieten.

Opeens weerklonk beneden een woest gebrul en enkele hartslagen later kwam Miki de heuvel opgerend.

‘Daar gaan we dan!’ Toklo zette zich schrap.

Drie enorme witte beren spurtten de helling op. De zwarte welp voor hen keek voortdurend achterom en stelde vast dat ze terrein op hem wonnen. Met een verschrikte kreet zwenkte hij en dook in de kuil waar Lusa verscholen zat. Ogenblikkelijk sprong de andere zwarte welp uit de holte en rende in de richting van Toklo. Lusa! Ze was sneller dan Miki, maar de witte beren spanden zich tot het uiterste in en hun krachtige pootstappen verkleinden de afstand tot de welp zienderogen. Naast Lusa zag Toklo een haas, die gelijke tred met haar hield.

En wat is hier de bedoeling van, Ujurak?

Lusa was bijna bij Toklo toen ze werd ingehaald; de grootste witte beer liep tegen haar flank aan en sloeg haar neer. Gillend sloeg ze met haar poten naar haar aanvaller, maar de witte beer duwde haar neer, zette zijn poten op haar borst en opende zijn kaken om in haar keel te bijten.

Woest brullend stormde Toklo uit zijn schuilplaats. Vanuit een ooghoek zag hij de oren van de haas krimpen, zijn lichaam zwellen en zijn poten dikker worden. Ujurak nam weer zijn gedaante van bruine beer aan en gooide zich samen met Toklo in de strijd.

Toklo sloeg Lusa’s aanvaller uit zijn evenwicht en knuppelde met zijn voorpoten op de brede, witte kop. Hij zag Lusa wegstrompelen en zich dan weer omdraaien, met haar tanden ontbloot, klaar om aan te vallen. ‘Bemoei je er niet mee!’ gromde hij naar haar.

Naast hem ving hij een glimp op van Ujurak die in de greep van een andere witte beer over de grond rolde. Vrees overviel hem; Ujurak was zoveel kleiner dan hij! Maar Toklo had geen tijd om hem te helpen want de grootste witte beer wendde zich naar hem en grauwde boos. Deze beer is erger dan Shoteka\ Een rode mist van woede vulde Toklo’s hoofd en verdrong zijn angst. Een aanval ontwijkend haalde hij zijn klauwen over de flank van zijn tegenstander. Maar de witte beer draaide zich ongezien snel om en Toklo voelde stekende klauwen op zijn achterwerk. Hij keerde, wierp zich op zijn rivaal en stootte hem met zijn hoofd. Door de kracht van de aanval wankelde de witte beer en viel neer. Worstelend, in een grommende bundel van bruine en witte vacht, rolden ze klauwend en bijtend over de grond.

Toklo maakte zich als eerste los en gaf een krachtige tik tegen het hoofd van de witte beer. Het bloed dat uit diens flank en schouder druppelde kleurde zijn witte pels. Toklo voelde zijn eigen vacht jeuken en besefte dat hij ook bloedde, maar zijn woede onderdrukte de pijn.

Ujurak was nog steeds in een gevecht verwikkeld met een van de andere witte kolossen maar hij zag er uitgeput uit. Uit een snee in zijn schouder welde bloed op; zijn tegenstander daarentegen leek niet gewond.

Lusa cirkelde rond de derde witte beer; afwisselend schoot ze met open kaken naar hem toe en week dan weer terug. De witte reus brulde van frustratie.

Dat houdt ze niet lang vol, zei Toklo tegen zichzelf.

Hij blafte uitdagend en wierp zich op de witte beer voor die naar Lusa kon uithalen. Woest haalde Toklo uit naar de borst van het dier en zijn klauwen kerfden een bloedende lijn in zijn sneeuwwitte vacht. De grote beer slaakte een kreet van pijn.

Maar toen Toklo zijn aanval verderzette met een gerichte klap tegen het hoofd van de beer, voelde hij een zwaar gewicht op zijn rug terechtkomen. De grootste witte beer groef zijn klauwen in Toklo’s schouders. De bruine welp kronkelde verwoed, maar tegen de gebundelde kracht van twee reusachtige beren kon hij niet op. In zijn ooghoek zag hij Lusa naar de schouder van de gigant klauwen; de witte beer sloeg haar van zich af alsof ze een vervelende vlieg was. Gekneld in de massa witte vacht die hem dreigde te verpletteren zag Toklo nog twee witte beren op hen afkomen. Dit is het einde! dacht hij somber. We maken geen schijn van een kans!

‘Salik, dat volstaat!’ blafte de beer die voorop liep.

De grootste beer sprong snauwend op. Bevrijd van het gewicht gaf Toklo hem een klap tegen het oor en krabbelde overeind. Hij voelde bloed langs zijn schouder stromen maar zette zich schrap voor een nieuwe aanval.

De beer die Ujurak bevocht sprong ook op. Ujurak sleepte zich buiten zijn bereik, hurkte op het gras en schudde versuft met zijn hoofd. Lusa liep naar hem toe en streek met haar tong over de wond op zijn schouder.

‘Taqqiq, kom jij me vertellen wat ik moet doen?’ De grootste beer stak zijn snuit in de richting van de nieuwkomer. ‘Ik klauw je oren af.’

‘Nee, dat doe je niet’, antwoordde Taqqiq, terwijl hij hem onverstoorbaar aankeek. ‘je bent een bullebak, Salik. je neemt het alleen op tegen beren die kleiner of zwakker zijn dan jij.’

Dus dat is Kalliks broer, dacht Toklo. Nu pas merkte hij op dat de kleinste welp in het gezelschap Kallik zelf was.

‘Je vond het anders best leuk om mee te doen’, snauwde Salik. ‘Ik was verkeerd’, gromde Taqqiq. ‘En wat jij doet is ook verkeerd. Witte beren azen niet op zwarte beren.’

‘Is dat zo? Als je dan toch zo slim bent, zeg me dan waar we voedsel kunnen vinden.’

‘We wachten op de terugkeer van het ijs.’ Taqqiq negeerde Saliks minachtende gesnuif. ‘Het zal terugkomen; we moeten gewoon geduld hebben.’

‘En terwijl verhongeren?’ Salik zette een paar stappen naar voren zodat zijn snuit bijna die van Taqqiq raakte. ‘Deze zwarte welp is van mij en als je me iets in de weg probeert te leggen zal ik je darmen aan de vissen voederen.’

Een laag gegrom ontsnapte aan Taqqiqs keel en Toklo zag dat hij zijn spieren balde en zich schrap zette om aan te vallen.

‘Nee!’ Kallik wrong zich tussen de twee beren. ‘Er is al te veel bloed verspild. Het voedsel is schaars voor alle beren en ons tegen elkaar keren is geen oplossing.’

Salik week achteruit; Toklo stelde vast dat hij niet echt wilde vechten, zeker niet nu hij en zijn vrienden in de minderheid waren.

‘Een verbond aangaan met zwakkere beren zal evenmin helpen’, sneerde Salik. ‘Manik, Iqaluk, kom mee.’ Hij wierp een vijandige blik op Lusa en zei: ‘Let op je tellen. Blijf uit onze buurt, als je vacht je lief is.’

‘Met mijn vacht is het prima, dank je wel’, antwoordde Lusa; Toklo zag pretlichtjes in haar ogen omdat Salik nog steeds dacht dat ze Miki was.

Na een laatste grauw liep Salik de heuvel af, op de poot gevolgd door zijn twee vrienden.

‘Opgeruimd staat netjes’, bromde Kallik.

Toklo keek Kallik en haar broer verbaasd aan. ‘Hoe zit het met hem?’ vroeg hij, terwijl hij met zijn snuit in de richting van Taqqiq wees. ‘Ik dacht dat hij Miki had meegenomen?’ ‘Dat is ook zo,’ antwoordde Kallik, ‘maar hij heeft ingezien dat het verkeerd is om zwarte beren te stelen.’

‘Dat klopt’, mompelde Taqqiq.

Toklo vond evenwel niet dat hij er erg berouwvol uitzag en liep uit voorzorg dichter naar Lusa. Steek een klauw naar haar uit en je zult met mij te maken krijgen.

Ujurak, die zijn wonden had gelikt, klauterde overeind. Verbaasd keek Taqqiq hem aan.

‘Zijn hier twee bruine beren?’ vroeg hij.

‘Inderdaad’, antwoordde Lusa, terwijl ze een geamuseerde blik met Kallik uitwisselde. Toklo merkte op dat ze Taqqiq niet vertelden dat Ujurak een tijdlang een witte beer was geweest.

'Kijk daar’, zei Kallik. Op de oever liepen alle witte beren naar het meer. ‘Ze maken zich klaar voor de ceremonie’, zei ze,

‘om het einde van de Langste Dag te vieren.’

Toklo dacht aan de verzamelde bruine beren op de tegenoverliggende oever, die verwachtingsvol naar zijn terugkeer van Berenklauweiland uitkeken.

‘Oh, geesten, vergeef mij!’ riep Lusa. ‘Ik ben Miki vergeten.’ Ze liep terug naar het rotsachtige uitsteeksel en dook in de holte onder de doornige takken. Toklo wendde zich tot Ujurak. ‘Ik moet dringend iets doen, voor de dag ten einde loopt.’

‘Zie ik je weer?’ vroeg Ujurak.

Toklo wendde zijn blik af, niet in staat om Ujurak aan te kijken. Wat kon hij zeggen?

Hij wist dat hij zich weer sterk wilde voelen en alleen wilde zijn, zoals op Berenklauweiland. Misschien was het zijn lot om de reis met Ujurak later verder te zetten, maar hij had eerst een opdracht.

Ujurak knikte en drukte zijn snuit tegen die van zijn vriend. Toen draaide Toklo zich om en liep naar de oever van het meer.


Lusa

Lusa rende de heuvel af naar het rotsachtige uitsteeksel en dook onder de doorntakken in de holte. Miki’s ogen, wijd en bang, glansden in het vage licht.

‘Het is in orde’, hijgde ze. ‘Je kunt naar huis gaan.’

Miki knipperde. ‘Maar hoe zit het dan met al die witte beren?’

‘Dat probleem is opgelost. Kom, ik wil je aan mijn vrienden voorstellen.'

Behoedzaam stak ze haar hoofd uit de kuil en keek rond. De zon stond laag en de witte beren op de oever wierpen lange schaduwen op de kiezels. Toklo en de anderen zaten aan de voet van de toren van de platgezichten, die scherp afstak tegen de blauwe hemel.

‘Het is veilig’, zei Lusa. ‘Volg mij.’

Ze kroop uit de kuil en draafde de heuvel op, op de poot gevolgd door Miki. Toen ze bijna boven waren stopte hij bruusk en staarde angstig naar Taqqiq.

‘Dat is de beer die me gestolen heeft!’ hijgde hij. ‘Zijn zus heeft geprobeerd om hem te overtuigen om me te laten gaan, maar hij wilde niet luisteren.’

‘Ja, dat weet ik, maar hij is tot inkeer gekomen.’ Lusa gaf Miki een bemoedigende por met haar snuit. ‘Zou ik je in gevaar brengen?’

Miki zweeg en liep met tegenzin het laatste stukje van de heuvel op. Kallik en Taqqiq renden hen tegemoet.

‘Mijn broer wil jou iets zeggen’, kondigde Kallik aan, terwijl ze haar broer naar voren duwde.

Taqqiq keek naar zijn poten. ‘Het spijt me’, gromde hij.

‘Ik... Ik denk dat het wel goed is’, antwoordde Miki bedeesd. Toen Ujurak naderde sprong de zwarte welp op en keek hem nerveus aan.

‘Euh... Lusa?’ vroeg Miki. ‘Is deze bruine beer een van je reisgezellen?’

‘Dat klopt’, antwoordde Lusa. ‘Hij heet Ujurak.’ Ze vroeg zich af waar Toklo naartoe was.

‘Hallo, Miki’, snoof Ujurak en hij stuiterde dichterbij om Miki te besnuffelen.

De kleine zwarte welp verstijfde en sperde zijn ogen wijd open. Lusa begreep dat het moeilijk voor hem was om onbevreesd te zijn tussen zoveel vreemde beren, die bovendien allemaal veel groter waren. Ben ik dan ook dapper? Of is het voor mij anders omdat ik weet dat dit mijn vrienden zijn?

‘Het is tijd voor jou om naar huis te gaan, Miki’, zei ze. Ze hoopte maar dat de welp op tijd terug in het bos zou zijn zodat Hashi en de andere zwarte beren hun vertrouwen in de geesten behielden en in vrede het einde van de Langste Dag konden vieren.

Miki keek haar opgelucht aan. ‘Dank je wel, Lusa. Ik voel me niet op mijn gemak in een open vlakte als deze, zonder bomen. Zullen we gaan?’

Lusa keek vragend naar Ujurak. De kleine bruine welp keek haar verwachtingsvol aan en Lusa leidde uit zijn blik af dat hij precies wist wat ze dacht en dat hij ook een antwoord klaar had. Maar hij zweeg en ze besefte dat hij niet voor haar zou beslissen.

Gedurende enkele hartslagen werd ze verscheurd. Het was fijn om samen met de wilde zwarte beren tussen de bomen te leven en zich hun manier van leven eigen te maken. Miki was een echte vriend en Chula en Ossi zouden dat misschien ook worden. Maar ze wist ook dat ze Toklo en Ujurak vreselijk zou missen als ze bij Miki bleef, en dat ze voor de rest van haar leven zou worden geplaagd door dromen over de plaats waar de geesten in de hemel dansten.

‘Nee’, zei ze bedroefd. ‘Ik kan niet met je meegaan, Miki.

Mijn plaats is bij Toklo en Ujurak.’

Miki gaapte haar aan. ‘Waarom?’

‘Ik heb je verteld dat we onderweg zijn naar de plaats waar de geesten boven het Eindeloze Ijs dansen. Als je wilt kun je met ons meegaan.’

Ze was niet verrast toen Miki zijn hoofd schudde. ‘Het spijt me, Lusa. Ik hoor thuis in het bos, bij andere beren zoals ik.’ Lusa hoorde een vreemde ondertoon in zijn woorden, alsof hij haar uitdaagde om zich te verdedigen, om uit te leggen waarom ze liever bij bruine en witte beren dan bij zwarte beren was. Maar ze nam het hem niet kwalijk dat hij zich gekwetst voelde. Toch was ze niet van plan om uit te leggen waarom ze zo nodig deel van Ujuraks reis wilde uitmaken. Misschien wisten alleen de geesten waarom - dezelfde geesten die haar hadden geholpen om Toklo te vinden.

‘Dat begrijp ik.’ Lusa raakte met haar snuit de zijne aan. ‘Dit is niet jouw reis.’

‘Ik zal je missen’, zei Miki en zijn donkere ogen vulden zich met verdriet.

‘Ik zal je ook missen. Misschien zullen we elkaar op een dag weer ontmoeten, in een heel groot bos!’

Kallik deed een stapje naar voren en raakte Miki’s schouder zachtjes met haar snuit aan. ‘We zullen je eerst naar huis brengen’, beloofde ze. ‘Je kunt tussen mij en Taqqiq in lopen en we zullen in een wijde boog rond de andere witte beren trekken zodat niemand je ziet.’

‘Dank je wel, Kallik’, antwoordde Miki, maar hij keek enigszins bedenkelijk naar haar broer.

‘Je kunt me echt wel vertrouwen’, blies Taqqiq, terwijl hij naar de zwarte welp liep.

Kallik wendde zich tot Lusa.

‘Jullie reis... naar het Eindeloze Ijs... Nisa heeft erover verteld en ik weet dat dit meer op de weg ernaartoe ligt.’ Ze boog nerveus haar hoofd. ‘Mag ik... met jullie meegaan? Ik... Ik denk dat mijn moeder daar misschien op me wacht.’

Na de eerste schok verspreidde zich een intense warmte door Lusa’s vacht, alsof de zon van achter een wolk tevoorschijn kwam. Ze wilde helemaal nog geen afscheid nemen van Kallik.

‘Natuurlijk mag je dat!’

Ujurak maakte een opgewonden sprongetje.

‘Dank je wel. Zullen jullie op me wachten totdat ik Miki naar huis heb gebracht?’

‘We zullen hier op je wachten’, beloofde Lusa.

Kallik en Taqqiq flankeerden de zwarte welp om hem aan het zicht van de andere witte beren te onttrekken en draafden weg. Miki wierp over zijn schouder een laatste blik op Lusa. ‘Succes!’ riep hij.

‘Jij ook!’ antwoordde Lusa. ‘Groet Ossi en Chula van mij!’

De twee witte beren liepen weg door het grondgebied van hun soortgenoten met de kleine zwarte welp onzichtbaar tussen hen in. Kallik keek met stralende ogen om naar Lusa en Ujurak.
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